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APP0MYI TÁMADJA A BÉKESZEBZŐDÉST
Az öngyilkos 

Papp Zoltán
BUDAPEST, jan. 22. 

Papp Zoltán, aki éveken ke­
resztül a magyar képviselő- 
ház tagja volt és aki a leg­
ismertebb nevű ellenzéki 
képviselők sorába tartozott, 
december 31-én öngyilkossá­
got követett el. Tettének 
efcit családi viszályban gya­
nítják ________

AZ AMORY-I 
CSALÁDIRTÁS 

SZEMTANÚJA
A tizenhárom éves Pearl 

Millar elmondotta a rém­
tett borzalmas lefolyását.

Őmk az elvetemült csa- 
ládirtót. — Keresik a 
bűntársát.

A NAGYHATALMAK 
U) POLITIKÁJA 
OROSZORSZÁGGAL
Fegyveres béke fogja követői a kiokád megszün­

tetését, hogy lehetővé váljon a kereskedelem 
az orosz néppel- — Mivel viszonozza majd a 
szoviet kormány Anglia szivssségét?

LONDON, jan. 22. — Ám­
bár ezt a tényt hivatalosan 
nem is vallják lie. az Oroszor 
szag eíieni blokád megsziüiteté- 

j se lényegében nem jelent egye­
bet. mint azt, hogy az európai I nagyhatalmak elismerik rniké- 

I pen Oroszországban és Szibéria 
bizonyos részeiben is a szoviet 
kormány • kerekedett felül. A

Petrograd bőröket és deszkát, 
Moszkva kendert és lent szál­
líthat.

Az élelmiszereknek egyre nö­
vekedő ára arra kényszeríti a 
behozatalra utalt Angliát, hogy 
az Egyesült Államok s Argen­
tina helyett .más, olcsóbb pia- 
eok után nézzen. Az Angliá­
ban elfogyasztott gabonaiie- 
müeknek egy negyedrészét az 

Oroszországból importál-
humanizmusnak. az emberi es 
ségnek parancsszava mégett.! előtt 
ami azt követeli, hogy az orosz ; iák.

knépnek rendelkezésére kell bo-' Bel fa-t és más nagy városok, 
"csatani bizonyos szükségleti i amelyeknek fejlett szövőipara 
I cikkekét, amik a megélhetéshez • van nélkülözik az orosz lent és

Magyarország 
éhínség előtt.

PARIS, jan. 22 — Sir
William (ioode, az angol se­
gélybizottság igazgatója ja­
nuár 11-én azt a jelentést 
kapta a budapesti brit misz- 
sziótól, . hogy a magyar fő­
városnak mindössze‘egy nap­
ra elegendő gabonája van 
tartalékban és a rendkívül 
erős havazás miatt bizonyos 
az éhínség bekövetkezése.

Az angolok szerint a két­
ségbeejtő helyzetért jelentő* 
részben Szerbia felelős, mert 
megtagadta a magyar kor­
mány által vásárolt gaboná­
nak kereszt ülszállitá-sát as 
országon.

Az angol misszió vélemé­
nye szerint a jómódúak ren­
delkeznek még valami készlet 
felett, de ha le is foglalja 
ezt a kormány, csak néhány 
napi halasztást nyer vele.

30.000 dollár értékű pálinka a csatornába. ABÉKESZERZÖDÉ! 
ELFOGADÁSA 
KULTÚRA BUKÁSI
Apponyi Albert 

ménye szerint 
szerződés 
gyarország

Ha nincs rend Magyaror] 
szagon, nem lehet rend sj 
Balkánon.

decs, jan. 22. — ‘ Ha elf« 
gadjuk a békeszerződést olyan | 
formában, ahogy a békék 
rencia megszövegezte, ug*, 
egyet jelent kulturális Ind 

i süniek al”, — ezt jelentette 
; gróf Apponvi Albert, a magyar 
! békeküldöttség elnöke, aki mo 
: érkezett vissza Parisból. A

jan. 22. — 
kiirtásának

, .VMORY. Miss,
A Műtér család 
borzalmai még ma is izgalom­
ban tartják az egész állam né­
pét. Ma már nines kétség az­
iránt. hogy a 23 éves Charles 
Marshall volt a fenevad. aki 
az indiánok egykori kegy ct len- 
JK*ril is felülmúlva hajtotta 
végre rémes tettét. A börtöné­
ben. fegyveresek őrzik Mar­
shall!, mert félő. hogy a kör­
nyék népe nem várja be a tör 
rvenyes igazságszolgáltatást. 
megüncseli az emberberbe bujt 
ujdáHalo!.

A eaaládirtásnak vau tanúja. 
Manhai! elfeledkezett arról,
Begy Bobért Millernek volt 
égy tizenhárom éves leánya is. 
etmäfogva nem kereste a rém­
ített' alkalmával, pedig ott volt 
* kiirthati-a volna, ha egy ki­
csit körülnéz.

Ez a tizenhárom1 éves leány, 
Pearl Miller csak korára nézve 
•fiatal, egyébként minden tekin­
tetben teljesen érett. A leány 
^elmondotta Ivewis sheriff előtt, 
hogy miképen hajtotta végre 
rém« tettét Marshall. A vallo­
másából nyilvánvaló, hogy a 
négyszeres gyilkosságot Mar­
áktól nem egyedül követte el, 
hanem bűntársával.

"A tűz körül ültünk a esa- 
iádutés napján és Fannie nő­
ném ölében tartotta 8 hónapos 
bébijét, Burleyt.

‘’Egyszerre csak kiszaladtak 
a veranda alól és elkezdtek 
itgatnj a kutyák.

“Apám és Leonard bátyám 
kimentek.

“Amint kiléptek az ajtón, 
irtózatos robbanás történt, a 
•nely leszakította a házunk vé­
gét.

“Apám és Leonard bátyám 
Tumubuzódtak. de amint be- 
öwtktik maguk mögött az aj- 
4ót. apámat agyonlőtték az ab­
lkon keresztül. Majd a másik 
.ablakon át a bátyámat találta 
•gy golyó az is meghalt. 

“Fannie erre elkezdett sirni 
azt mondotta. hogy most 

őt is agyonlőhet*. Alig 
|||B äta ezt ki, újra fegyver 
dördült el és Fannie is össze- 
«*yott a bébivel a karján.

“A bébi sírni kezdett smász- 
kezdett a véres padlón, 

o egy ajtó mögött vol- 
amelvet összetörött a rob- 

A következő pillanat- 
láttam, hogy Charles Mar- 

Wal belép s megnézi, hogy 
•n van-e még az apám.

és néném. Amikor lát- 
*6gy egyik sem mozdul 

fogott egye deszkadara- 
» avval addig verte a bé- 

1 el nem hallgatott

okvetetlenül szükségesek. ott , kendert.
van a szoviet kormány diadal- Nyíltan jövendölik, bogy a
maskodásának hideg, 
másítható ténye.

A kérdés az volt, hogy elis­
merik-e az uj orosz kormányt, 
vagy pedig halálig menő 1 tán­
cot indítanak ellene. Nagy- 
brittaniának bárom igen 1 jó 
oka volt -«arra. ami rábírta, 
hogy az orosz szövetkezetekkel 
való kereskedelem ujramegkez 
dósét szorgalmazza: Ez a há 
rom ok a követ1 -in:

1. A népnek egyértelmű vo­
nakodása attól, hogy újabb ka 
tonai vállalkozásokba vigyék.

2. Annak a veszedelme, hogy 
ha csak valami megállapodás 
nem történik, a bolshevik pro­
paganda elterjed Perzsiában,

meg nem . titkos feltétel, amelynek alap

HÜLLANDIA NEM 
FOGJA KIADNI A 
VOLT CSÁSZÁRTI ján Anglia hajlandó arra, hogy j

rábírja a világot, miképen be- j _____
fogadja Oroszországot a keres ,__....._______ .
kedö nemzetek nagy családja Nem t&Ttjäk lehetetlennek, 
ba. az lesz. hogy a bolshevikek hogy & kiadatás kffdCtt

Szigorú * zársz ti ezt vise lók elpusztítják s palackozott pálinkát.

Borzalmas esemény játszódott le az elmúlt héten a minnesotai Duluth-ban. A száraz hatósági em­
berek 30.000 dollár értékű pálinkát öntöttek be a csatornába. Az óriási mennyiségű italt a különböző 
•*raid"-eken foglalták le. ^

HERBERT HOOVER Harc a kétélű A JUGOSZlAVOK

j nyíltan megmondotta, hogy 
; leménye szerint, ha el is fo 
, ja Magyarország ezt a béke 
j szerződést, a béke niat lehet 
tóa.

“Magyarország belső hely 
j férői csak annyit mondhatok’1 
— jelentette ki Apponyi. 
•bőgj- kifosztottak ben 
mindenből. Először keresztit 
tünk a háború minden neh 
gein. másodszor végigéltünk 
kommunista kormányzatot.

hagyjanak, fel a maguk propa­
gandájával a mozlemek között 

I Afganisztánban, a hindu ben- 
szülöttek - között Indiában, mi-1 
vei az a mozgalom már eddig 
is súlyosan fenyegeti az angol 
birodalomnak belső békéjét.

I Angliának ezt a magatartá­
sát »iónban tévedés lenne a 
nemzet, gyengeségének tudni 
be. A hatalmas Fekete tengeri 
flottát kiküldik a Batumi pet- 
roteimi mezők és. az Indiába

ben hosesadalmae jegy 
xékváltáa lesz a hollandi 
kormánnyal.

Amerika nem avatkozik a 
dologba.

A KÖZVÉLEMÉNY ;Ja v a s ,a/ ellen\ PANASZKODNAK ,4. —g—«« 
■■■■ A HATALMAKRA WT

Afganisztánban és Indiában vezető utak őrzésére. Csapato-
•’>. Az oroszországi fölösleges j készítenek elő, hogy azo- 

élelmiszerekre nagy szüksége . fcet # )M,lshevikek ellen" indít­
ván Angliának, hogy olcsóbbá 
telhesse a megélhetést, mig az 
oroszországi nyersanyagokra az 
angol iparnak van szüksége.

A háborúba beleunt nyugat- 
európai népeknek határozottan 
semmi kedvük sínes arra. hogy 
újabb háborúba vigyék őket 
valamelyik olyan hatalmas nem 
zet ellen. amelyikkel nekik 
semmi bájuk sincs*. Franciaor­
szág tétlen, 'de nagyon aggó­
dik. mert a francia tökénék 
igen jelentékeny része a régi 
monarchikus Oroszország ér­
tékpapírjaiba van fektetve.

Lloyd George szembeszáll 
tervének ellenzőivel.

Az Oroszországgal szemben 
követett politika váratlan meg­
változtatása miatt a Xorth- 
cliffee sajtó hevesen nejti megy 
az angol miniszterelnöknek. Ál­
talában azonban ‘ azt hiszik, 
hogy iáoyd George okosan cse­
lekedett, amennyiben a közvé­
lemény meilette van.

Az augoi lápok térképeket 
közölnek, amiken szemléltetően 
mutatják be, hogy a különböző 
orosz kikötök milyen kereske­
delmi előnyöket nyújtanak An- 
goéországnak. Odessza gabonát,

én kiszaladtam a .házból és el­
futottam a szomszédos farmra. 
Nemsokára égett a házunk.

Lewis sheriff szerint kétség­
telen, hogy Marshall azért ir­
totta ki a családot, hogy ne 
legyenek ellene tanuk, amidőn 
a pere. amelyet gyermekirtás 
végett indított ellene Fannie 
Miller, tárgyalásra kerül.

A kis Burley a saját gyer­
meke volt s mégis agyonverte 
a legkegyetlenebb módon.

Lewis sheriff erélyesen nyo- 
a gyilkos bűntársa után.

a

hassák. Vagyis lényegében a 
szövetségesek a következő po­
litikára határozzák magukat a 
bolshevikek kel szemben:

“A bolshevikek maradjanak 
a maguk határain belül s pro­
pagandával se avatkozzanak 
más népek ügyeibe. Ebben az 
esetben békében maradhatnak 
s kereskedelmi viszonyba lép­
nek velük."

Oroszországnak pedig óriási 
szüksége van úgy a békére, 
mint a kereskedelmi összeköt 
tetősre. Roppant emberereje el 
van vonva a mezőgazdaságtól 
ésj az ipartól, hogy harcolhas­
son s ezalatt az ország éhezik 
és elszegényedik.

Más nemzetek ipari gyárt 
mányaitól elrekesztve. Oroszor­
szág rettenetes nélkülözések­
nek van kitéve. A blokádot le­
het azzal is okolni, hogy a ra­
gályos és járványos betegségek 
állandóan tizedelik az orosz 
népet.

Uj német munkás- 
törvény.

BERLIN, jan. 19. — A nem­
zetgyűlés a mai napon 213 sza­
vazattal 64 ellenében, megsza­
vazta a mühelytanáesokról szó­
ló uj törvényt.

Ez a törvényjavaslat volt.az, 
ami miatt az utóbbi napokban 
súlyos zavargások voltak Ber­
linben, amelyeknek követkéz 
tőben vagy öt ven ember életét 
is vesztette. Az uj törvény a 
kommunistáknak és független 
szocialistáknak kedve szérint 
nyert elintézést, akik ennek 
folytán ■ a gyárak és ipartele­
pek vezetésében nagyobb ha 
talmat nyernek. Sőt el lelhet 
mondani, hogy a termelés sor

LONDON, jan. 22. — Az an­
gol miniszterelnöknek bizalmi 
titkárja. William Sutherland, 
azt a kijelentést tette, hogy 
tudomása szerint Hollandia 
megtagadja a szövetségesek 
kérelmét, akik a volt német 
császár kiadása iránt intéztek 
a holland kormányhoz jegyzé­
ket.

Sutherland szerint Hollandia 
azzal a technikai kifogással él, 
hegy nem adhatja ki a volt 
császárt egy harmadik n«űzet­
nek akkor, amikor a kiada­
tást kérők között a Hohen zel­
ler» Vilmos nemzete nem sze­
repel. Valószínűnek tartják 
ezek utál. hogy a hollandi vá­
lasz már megérkezett London­
ba s legkésőbb még az éjjel 
eljut Parisba is.

Kijelentette Sutherland azt 
is, hogy a- volt. német trónörö­
köst sohasem . szándékoztak 
nemzetközi bíróság elé állítani. 
Nagybrittániánek ebben a do­
logban semmi érdeke sincs, 
mondja Lloyd George titkára.
Sokkal jelentéktelenebb alak­
nak tartjuk a volt trónörököst, 
semmint az lenne a szándé­
kunk vele. Ami bűnt követett 
el, azt Frameiaországban kö­
vette M s tudomásunk szerint 
a franciák fogják majd köve­
telni kiadatását.”

Hivatalos körökben minden 
felvilágosítást megtagadnak ar­
ra vonatkozóan, hogy a volt 
császár kiadatása dolgában mi 
lesz a legközelebbi lépés.

Sir Ronald Graham az an­
golok hágai követe azt gon­
dolja, hogy a kiadatás kérdé­
sében hosszas tárgy alások lesz­
nek még a szövetségesek és 
Hollandia között. Hollandia a 
tekníkai kifogásoknak egész 
sorozatával állhat elő, ame­
lyekre egyenként jegyzékekkel 
kell majd válaszolni. Valószí­
nű, hogy Hollandia a követke­
ző pontokra fogja fektetni a 
súlyt:

1. Az Egyesült Államok nem 
irta alá a kiadatást kívánó 
jegyzéket, mint a Versailles! 
szerződés rendelkezik afelől is, politikusok 
hogy a nemzetközi bíróság kő-

ELNÖKJELÖLTJEr*-^3'^LLIIUn jLLVL I ét buktass» » lázadás! javaslatot.

A New York World cimü A négerek is veszélyben látják bi- 
demokrata újság nyíltan tonyos jogaikat
sikrasxáll Hoover jelölé-1 ------ -
se mellett. WASHINGTON, jan. 22. —

_____ Az úgynevezett an ti sedition
Nem tetszik Hoover a hí- hitiek, vagyis hűtlenség elleni

zött amerikai is.

VatalOS politikusoknak. törvényjavaslatoknak egyre nő
az ellenzéke. A javaslatok je- 
lenleg a képviselőházban van- 

I nak, ahol a vezető politikusok 
vélekednek róluk, hogy

WASHINGTON, jan. 2:
Politikai körökben az utolsó hu­
szonnégy óra óta egyébről sem 
esik szó. csak Herbert Hoover j Wy 
elnökjelöléséről. Az Egyesült kétélüek s túlságosan draszti- 
Államok egykori élelmi biztosé- icusak Heves vita várható an­
nak nevét hónapok óta emlege-1 nak a kérdésnek a tárgyalásá- 
tik az elnökjelöltek sorában, de i ^ mi ie , hűtlenség és
ezideig semmi határozott meg-, , , .
nyilatkozás nem történt. Még!™- » szolasszabads*g.
a* a kérdé* s#»m tisztázódott. Az American Federation of 
hogy tulajdon képen, melyik P° | l^lxir mun kásszö v etség végre- 
litikai párt programmját J h.j,,-, tanáctm intéitkedett, hogy
j. magaenak Hoover, hogy re- ellenvetéseit az
publikanuspart i-e, vagy demok-
rata _ egyik javaslat, az úgynevezett

Az általános vitára az adott tlraham bili ellen, amelyet Fal­
ókét, hogy a New York World 1 rnPr igazságügyminiszter maga 
a leghatározottabban “kijöttszöve(rPIem g maga készül 
Herbert Hoover mellett. A New; ^nj k A munkásszö-
York Worldot, a kormánynak.: , , , M c .a. „T | vétség tanácsa részéről Samuelsőt egyenesen Wilson elnöknek
■házi újságjának" tekintik éS;Gompers a szövetség elnök? 

igy állásfoglalása mindenképpen fogja megokolni, miért nem he- 
megérdemli azt a szenzációt, a I jyesti Amerika munkássága a 
mit keltett. A World egyszerűén i java,<latot. 
kijelentette, hogy Herbert Hoo-;
ver jelölését tartja a legszeren- j Meg fog jelenni a ház bi- 
esésebbnek, mert az elnöki ál-1 zottsága előtt a National Po- 
lásra nincs alkalmasabb jelölt a! pular Government League kép­
negyvennyolc államban. A de-;keletében Jackson H. Ralston 
mokratapárti World oly haté- wash,n/rtoni üg}rvéd ie, továbbá

Jami-s W. Johnson, a négerek 
szővetségéüek titkára. Mind-

rozottan szegődött Hoover nyél­
lé, hogy kijelenti, mindegy ne­
ki, melyik, politikai párt jelöli. 
Akár a demokraták, atár a re­
publikánusok jelölik Hoovert, a 
World körömszakadtáig küzd 
mellette.

A szövetségi törvényhozásban 
óriási meglepetést keltett a 
World bombája és a szenáto­
rok és képviselők legnagyobb' 
része alig tartózkodott az ülés­
teremben, hanem a folyosókon 
vitatkoztak a legújabb elnökvá­
lasztási fordulatról. A demokra­
tapárti törvéiíyhozók szembeke 
riiltek azzal a helyzettel, hogy

1 atkozzanak. Annyit megállapít­
hatunk máris, hogy a hivatásos

new

fiW/in fecséreli él#- el 
propagandára költötték 

harmadszor a románok tel,
. _ , . .... — - i kiraboltak bennünket, elvittA Legfelsőbb Tanacs erő-1 iparlelppeink ^it. mpg

SSäkoS ^ feliepe SC ^ Után J nyomdai műhelyeknek sem le
Utolsó reménységüket gvelmeztek meg, elrabolták tei-j 
még a Nemzetek Ligájá
ba vetik.

Fiume sorsának elintézésé 
vei nem tudnak megba 
rátkozni.
PARIS. jan. 22. — A jugo­

szláv békedelegáeió tagjai vég­
telenül el vannak keseredve 
amiatt az ultimátumszerű jegy­
zék miatt, amit a legfelsőbb 
tanács a fiumei kérdésben in­
tézett Jugoszláviához s azt ál­
lítják. hogy a tanácsnak ez az 
eljárása épen olyan, mint a 
hogy 1914-ben az osztrák-ma­
gyar monarchia lépett fel pa- 
ran esői »lag Szerbiával 
ben.

‘ ’ A körülmények j csaknem 
teljesen azonosak, mondotta a 
delegáció egyik tagja. Az egye­
düli külömbség az. hogy ez al­
kalommal szövetségeseink azok, 
akik a maguk akaratát ránk 
akarják kényszeríteni, ók, a 
kikkel öt évig harcoltunk 
együtt.

“Ez az első alkalom a Nem­
zeték Ligájának igazi kipró­
bálására. Ha a Liga megengedi 
az ilyen erőszakos eljárást, a 
milyenek a háború előtt vol­
tak szokásban, kinek legyen 
ákkor bizalma abban az uj 
remiben, ami a tóga megterem-

jes vasúti felszerelésünket 
anyagkészletünket. ngy
e pillanatban összeszn 
hét vaauti mozdony felett ren­
delkezünk."

“A Tiszán túl, ahonnan 
den szarvasmarhánkat elhajtot­
ták a románok, alig 
el a rendszeres folmivelés újraj 
kezdése. A középeurópai hatal­
mak tönkretették egész mez 
daságunkat.

“Megpróbáltam, hogy Lloy 
George miniszterelnökkel és 
sokkal megértessem, az 
ség közös érdeke diktálja, ho 
segítsenek rajtunk és gazd 
bűnt követnek el, ha kiszólj 

szem- tatnak bennünket szomorú sor-| 
sunknak. A legnagyobb g 
azt kívánni tőlünk, hogy an 
kor mindezt elveszik tőliin 
még meg is éljünk.”

“A pénteki ülésen hivata 
san megállapítottuk, hogy 
akad senki Magyarországén, 
jelenlegi formájában hajh 
a békeszerződés aláírására, 
nek a békeszerződésnek 
kezesei állandó nyugtaié 
szülének nem csak mi 
tünk, de egéaz Európában, 
rajzi fekvésünket tekintve, 
kintettel arra, hogy mi vág 
az összekötő kapocs keleti 
nyugati Európa között, ha a 1 
helyzetünk bizonytalan.

(Folytatás a S-lk oldalon) (Folytatás a 3-lk oldalon)

ketten tiltakozni fognak testü­
leti* nevében a javaslat ellen. 
Johnson azért tiltakozik, mert 
a javaslatban van egy pont, 
amely megtiltja postának, hogy 
olyan újságot, vagy nyomtat­
ványt továbbítson amely faji 
előítéletet hirdet. Szerinte ez a 
pont tehetetlenné teszi, hogy a 
néger szövetség kimutatást kö­
zölhessen a meglincselt nége­
rekről. •

Bettinán volt helyettes igaz-

Hatalmas kötetet tesz ki a
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Hoover mellett, vagy ellen nyi- ságtigyminiszter, aki a hűtlen 
ver zászló alá. ba már muszáj, jgyeket kezelte a háború

mondja, hogy á
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A legnagyobb tévedés.
*m m'MEGSZ.XML.VLHATATLANUL sok hibát követtek 

el a békediktáló hatalmasságok, de a tévedések
t tengerében egyik sem oly súlyos, mint a?, amely jégre

rakta a népek önelhatározási jogát, a wilsoni elvek 
y ‘legszebbikét. Amikor legelőször kezet szorítottak egy* 
j. mással az ötös tanács tagjai, akik közül történetesen 
6 már csak egy maradt a tanácsban: Lloyd (leorge, — azt 
f hitte a világ minden népe, hogy a világtörténelem első 
jj igazán igazságos, becsületes, emberszeretö békéjét ké 

szitik elő. ís sorra következtek a meglepetések: a nyílt- 
az őszinteség bajnoka, a titkos diplomácia esküdt 

ellensége, meghpdolt a “kényszer” előtt és a oviivá 
4 ndeság példátlan szigorú kizárásával folytak a béke elö- 

készítő tárgyalásai. Az első meglepetésen átesett az
EBáatt». ' _ * _ -  -1-1-  «»nmillanUAit« Q urilojkltí nlroL’

metric vezetnek.

Csupán a közeli jövő kérdéee- 
hogy a léghajót besoroznák a 
kereskedelem szolgálatába a er­
re való tekintettel nagyon fon­
tos érdeke az Egyesült Allamok-

Stern berg Albert, azelőtt oszt 
rák gróf, a ki már béke idején 
föltűnt az osztrák képviaelőhiz- 
ban ée a sajtóban azokkal a tá­
madásokkal, a melyeket aa 
osztrák “ szoldateszka ” ellen In­
dított, a minap az általa kis-ius erur».r »a r.jj.» v.-uu*, auouiua- . _ - . • « »

.ük. W . w-w. .uü™.
nyitnak fejlődésével l%>ést tart­
son s a nemzetek veeseuyében 
te ne maradjon. Ezt hangsúlyoz­
ta William 0- Hensley ezredes 
is abban a jelentésében, amit a 
minap terjesztett az amerikai 
hadsereg léghajózási osztálya 
elé. Hensley ezredes ezt a. jelen­
tést Németországból küldte, a 
hol azért tartózkodik, hogy a 
németek kormányozható légha­
jóit tanulmányozza. Többek kö­
zött ezeket Írja a német légha­
józás fejlettségéről

Manapság jóformán akármi­
lyen időjárás esetén is lehet 
már használni a léghajókat.
Legfeljebb valami derékban vá-

emberiség és már ekkor "megállapította a wilsoni elvek
I teljes csődjét. De még mindig milliók bíztak abban, 

[i hogv igazságos lésjzen a béke és tizennégy pontjának

go erős vihar okozhat nehéz­
séget. Csak valami ilyen vihar 
lehet az, ami megakadályoz­
hatja a ” Bodensee ”-t a néme­
tek legújabb szerkezetit keres­
kedelmi léghajóját, amit a 
friedriehshafeni Zeppelin társa­
ság már a fegyverszünet megkö 
tése óta épített, — hogy ne te­
gye meg a maga mindennapos 
útját a Constanzi tótól 1190 mért 
főldnyire eső Staakenig, ami 
Berlin szomszédságában van.

iratban Arz vezérezredeshez, a 
vezérkar volt fejéhez, nyílt le­
velet intéz, amelyben több igen 
súlyos váddal illeti a vezérkari 
tiszteket

Sternberg « név teljes meg­
nevezésével rámutat egy vezér­
kari ezredesre, egy hadtest ve­
zérkart főnökére, aki a front 
mögött tizennégy kilométernyi­
re, azon a helyen, a hol sétálni 
szokott, utászokkal különösen 
jól betonozott hat fedezéket 
építtetett, hogy ott esetleg el­
bújhassak. Közvetlenül a háló­
szobája mellett szintén készít­
tetett egy betonozott fedezéket.

ditervet, ki jelölheti meg a tar­
talékok pontos helyét, ki mond­
hatja meg a napot és az órát, 
a hol vagy a mikor vagy mi 
fog történni) Csak a beavatott 
és ez egyes-egyedül a hadsereg- 
föpsraneanoksig egyik nagyon 
roagaarangu vezérkari tisztje. 
Ha csak egyetlen hadsereg tit 
kait

T6KHAX.
A TANI-

Havi 80 dollárral nagyobb fize­
tést kapnak a ehicagot taní­
tók február 1-től kezdve.

CHICAGO, jan. 23. — >lor-
tensou tanfelügyelő kijelentet­
te, hogy a chicagói Unitók fi­
zetését havi 50 dollárral fel­
emelte az iskolaszék. A fizetés 
emelés, ami 9000 tanítót érde- 

árulták volna el, ükkor, kel, 5,000.000 dollárral emeli 
hadsereg beavatott em-»* iskolaszék kiadáséit ebben<wak e —,—„----------— .

bere tehette volna, így azonban az évben. Február l^napjatol 
minden frontról mindent tud 
tok az olaazok. Két év óta min

\ kezdve kapják a tanítók a meg- 
j javított fizetést.

dig másutt keresték a gonosz­
tevőt és nem ott, a hol lennie 
kellett."

a mely azonban nem a maga és

íi legalább a felét megmenti az illusztris szerző, 
u Szegre kerültek á pontok és a békediktáló nagyok 

megölték a nemzetek, a népek önelhatározási jogáról 
tJ szóló világmegváltó elméletet. Eimek az elméletnek tel- 

jes bukását, semmi sem igazolja tüntetöbben, mint a 
békekonferencia legújabb müve: a magyar hékeszer-

Hm.
Németországnak, Ausztriának adtak még egv-egy 

iÉeménysugarat a párisi urak: ha törpe területeken is 
<)e megadták a népnek azt a jogát, hogy önmaga 
döntsön jövendő sorsában, hogy önönmaga határozza 

1 iel kihez akarja kapcsolni nemzeti életét. A magyar 
békeszerződésben szó sincsen népszavazásokról, még 

4 olyan területeken sem, amelyeknek népé határozottan 
; követeli, adjanak módot és alkalmat óhajának nyilvá- 

1 nitására.
íji A békekonferencia döntött: Románia, Csehország.

Szerbia mindent megkap, amihez jogot formál és Ma­
it gyarország nem tehet egyebet, csak hódolatteljesen tu- 
; dőmásul veheti a legfelsőbb tanács ítéletét.

Az osztrák-magyar monarchia összeesése. szétbom­
lása nagy tanulságul szolgál az uj és legújabb nagy- 

*' "almi alakulásoknak. Románia, Szerbia s Csehország 
ris viwáanak. hogy ne kerülhessenek Ausztria, 

Magyarország sorsára. Máris megkezdték az “egy 
relv. egv zászló, egy ország” elmélet gyakorlati végreh­
ajtását. Dühödt irammal törnek minden ellen, ami 

elődjük uralkodására emlékeztetheti az újonnan szer­
zett területek népét. Csehország csehesit," Románia ro- 
mánosit és Szerbia szerbesit a zsákmányolt magyar 

»Ideken. Ezek az apró, éhes országok tisztában vannak 
zzal, ha egyetlen generáció alatt nem sikerül tervük, 

ugv mindent elvesztenek, amit a párisi uraktól kizsa- 
I toltak. r

Sokat írnak, beszélnek, még többet gondolkoznak 
már a békeszerződések revíziójáról. Clemenceau 

sásával kapcsolatban azt jósolják a liberális elemek, 
nemsokára napirendre kerti! a Versailles! szerző- 

korrigálása. De a békeszerződések revíziója még a 
»ékekötésnél is nehezebb munkát követel. A legyőzött 

ígokkal, a példátlan szigorú fegyverszünetek után, 
önnvxi szerrel bántak el a nagyhatalmak, de nehezebb 
ilgük lesz. ha saját “barátaikkal” kerülnek szembe, 
em kell messzire kalandoznunk tüntető példákért: 

gosan kínálkozik tanúságra Romániának és Fiumé- 
esete.
Kétségbevonhatatlan igazság, hogy a békeszerző- 

ek újabb háborúk magvát vetették el és ezeket a 
íborukat nem akadályozhatja meg még a Nemzetek 
igája sem. Mert nincs az a Nemzetek Ligája, mely ar­

ia kényszerithetné Romániát, Szerbiát vagy Csehorszá- 
t, hogy adja vissza Magyarországnak azokat a föld­

ibokát, amig nem illetik meg. Ezt a kialakulást 
a népek önrendelkezési jogának szigorú megtartá- 

akadályozhatta volna meg.
P; Ha alkalmat adott volna a legfelsőbb tanács Nyugat 

tgyarország népének arra, hogy saját elhatározásából 
andja ki, melyik oldalhoz óhajt csatlakozni, ha a to­
te és magyarok döntötték volna el Észak-Magyaror- 
á" sorsát," ha a románok, szászok és székelyek múlat­

tak volna a Romániával való egyesülésről; ha a szer- 
bek és magyarok többsége adta volna Szerbiának Bács­
kát, — egyszeribe megszűnt volna minden ok/ minden 
Épp a jövendő háborújára. '

I A magyarok máris hangoztatják, sohasem nyug­
ták bele a párisi urak döntésébe, de az is bizonyos, 
y á szomszédok sohasem mondanak le önként a ho­

lott gazdag területekről. És az ilyen kérdést még ma 
döntheti el más, csak az — erő.
Kevés reménység, — majdnem semmi, — biztat­

ja csak Magyarországot, hogy megváltoztatják íté­
lhet a győzedelmes diktálok. Nagyon halvány ré­
ti vség fűződhet a népszavazások elrendeléséhez. Pe- 
■ ezzel a .változással talán legerősebb fegyverétől 

mák meg Magyarországot a békecsinálók. Ha a 
_; területek népének többsége az idegen uralom mel­
foglalna állást, úgy megszűnne minden alap, min­

in jogi a máris érezhető irredenta mozgalmakhoz.
És ha az érdekelt “barátok” ellenzik a becsületes 

ést, kényszerítse rájuk a nagyhatalmak ereje, 
ma még megtehetik. Vagy Románia és Fiume

Mivel a hajó csaknem Svájc 
határától közlekedik Berlinig, 
a helyeket valósággal elkapkod­
ják. Az utazás ára személyen­
ként 475 márka s a helyek sok­
szor már négy héttel előbb le 
vannak foglalva.

A Bodensee szerkezete a leg­
újabb a maga nemében s annyi­
ra felette-ál! minden más kor­
mányozható léghajó szerkezeté­
nek, hogy az ember szinte ha­
bozás nélkül hajlandó megkoc­
káztatni azt a kijelentést, mi- 
képen a léghajó építés és ve 
zetés terén minden más ország 
jóformán a gyermekkorban van 
még Németországhoz képest.

A mi léghajóink szerkezetét 
a legeskgjgbb mintákhoz kelle­
ne alkalniaeni. Semmi kétségem 
sincs afelől, hogy az ilyen min 
tát Németországban lehet felta­
lálni.

A kereskedelmi léghajőzia ide 
je erősen közeledik s ezzel a 
problémával mi is szemben fog 
juk találni magunkat nemsoká­
ra. Készüljünk erre jó előre, 
hogy a problémát majd a lehető 
legkevesebb tévedéssel vagy hi­
bával oldhassuk meg. Németor­
szágnak igen sok szivrenditŐ 
kísérletezésbe került, mig mos­
tani kis kereskedelmi vállalko­
zását ennyire is felépíthette.

Millió meg millió márka ve 
szett el kezdetben s elpusztult 
igen sok emberélet is: a légha­
jók személyzete. De örök dicső 
ség az eszme kigondoljanak 
munkatársainak, hogy minded 
dig a Zeppelin léghajók utasai 
közül egyetlenegy sem vesztette 
baleset következtében az életét 
egyetlen egy sem sérült meg, jól 
lehet a Zeppelin léghajók eddig 
mintegy 150 ezer utast szállítót 
tak.

Ez az állítás nem jelenti azt, 
hogy balesetek egyáltalában 
nem történnek. Megtörtént, 
hogy felelőtlen alkalmazottak 
felszálltak egy repülőgéppel 
lángbaborulva zuhantak le egy 
nagy város közepébe. Vagy 
gondatlan tisztek vagy a le­
génység közül valamelyik a föl 
dön robbantott fel egy légha 
jót s a robbanás következtében 
a közel tartózkodó bámulók kö­
zül többen megsebesültek. Az 
ilyen eseteket azonban majd 
nem bizonyosan el lehet kerül 
ni, ha a németek módszereit gon 
dósán tanulmányozzuk a • tör­
ténteken okulunk.

Amerikát a természet is olyan 
qak alkotta, hogy központja le 
gyen £ világ kereskeijelmi lég­
hajózásának. Roppant kitérje 
désu határai, sziget birtokai 
számára kínálkozó kereskedel­
mi lehetőségek Közép és Dél- 
Amerikában, népességének 
olyan megoszlása egyes na­
gyobb központokban, ami kí­
vánatossá teszi a gyors közle­
kedést s at amerikai népet el 
töltő \-ágy és energia, ami min 
denben a fölényt, a legjobbat 
keresi: mind olyan tényezők, 
melyek föltétlenül a haladás, ~a 
fejl&lég ösvényét egyengetik 
lehetővé teszik, hogy az Egye­
sült Államok a kereskedelmi 
léghajózás terén is magához 
gadja a vezetőszerepet.

STEIN TÁBORNOK IV. KAROLY ELLEN

Szerkesztői
üzenetek.

B. M-.

sziikebb környezete számára ké 
szült, hanem szintén a vezérkar 
hói kikerült hadtestparancsno­
ka számára. Nem is tekintve 
azt, hogy az értékes betonanya­
got, a melyet huszonnyolc kilo­
méternyiről a vasúttól kellett 
odaszállítani, elvonta a veszede­
lemben lévő csapatoktól, csele­
kedete nyilvános megbotránko­
zást keltett nemcsak a mi csa­
patainknál, hanem a szomszé­
dos német csapatoknál is. Bizo­
nyos vezérkari tisztek nem csak 

maguk személyére nézve vol­
tak gyávák, hanem kötelesség- 
mulasztók voltak más tekintet­
ben is. Kivonták a tűsből fiai­
kat. és bizonyos protekciós em­
berek fiait. A már említett had­
testparancsnoknak volt egv- fia, 

kit a saját segédtisztjévé tett 
meg, a helyett, hogy az ezredé­
hez vonultatta volna be. Ks a 
tábornok a Kárpátokban tárna- 
iáira adott parancsot, jóllehet 
Kroupa tábornok és vezérkari 
főnöke telefonon szinte könvör- 
gött neki, hogy a három méter 
magas hóban és tizenhét fok­
nyi hidegben ne kezdjen téma- 
ilást. E támadásnak az lett * 
következménye, hogy a 7500 vi­
ruló katonából alakult dandár 
egy harmsdréeznyi öauefagyott 
és beteg nyomorékra olvadt ijes­
sze. A szomszédos német csapat 
tizennégy nappal később táma­
dott és minden veszteség nélkül 
oldotta meg feladatát. Az az 
ember, a ki ilyen kíméletlen sa­
ját csapatával szemben, semmi­
képpen sem vonhatja ki fiát a 
tűiből. Hasonló, szintén a vezér 
karból származó tiszt egy had­
testparancsnok. a ki szintén a 
töréskorába osztotta be a fiát 
Azok az esetek, melyekben a 
vezérkarból kikerült táborno­
kok fiaikat és rokonaikat kivon 
tik. a tiizböl, igen számosak 
Statisztikailag bebizonyított 
tény, hogy az osztrák-magyar 
hadseregben több tábort leiké« 
esett el, mint vezérkari tiszt. 
Ha átlapozzuk Németország és 
Angolország veszteség! listáit, 
ekkor észrevesszük a különbaé 
get az angol és a német vese- 
rek és vesérksri tisztek és a 
mieink kost. Ott még osássári 
hercegek és egész sor fejedelmi 
személyiség » megsebesült vagy 
elesett.

A1 bécsi újságok Czernin Ot­
tokár következő levelét közük: 
Csak most jutott tudomásomra 
az az emlékirat, amelyet Stein 
tábornok, a volt porosz hadügy­
miniszter adót ki. Tartózkodom 
általában minden véleménynyil­
vánítástól a könyv felől, de kö 
telességemuek érzem a követke­
ző rövid megjegyzést tenni:

— Stein tábornok azt Írja a 
167 oldalon: “Rossz nyelvek 
azt állítják, hogy Károly csá­
szár nem veti meg az idegen 
aranyat”. A tábornok ezt nem 
azért mondja, hogv- szembeszáll 
jbn egy rágalommal, hanem 
azért, hogy ezzel bizonyítsa 
Béé* megvesztegethetőségét, “a 
hol a Kelet kezdődik”. Senki- 
sem fogja elvitatni Stein tábor­
noktól azt a jogot, hogy bírálja 
Károly császár politikáját és el­
mondja saját nézetét a volt 
császár erényeiről és hibáiról. 
Azt a szándékot azonban, a 
mely egyrészt sr politikai hibák 
é* tévedések, másrészt pedig az 
ilyen becsületbevágó csciekmé- 8 
nyék között tátong, nem volna | 
szabad a bírálat során átugrani. 
Különösen nem szabad átugra­
nia oly kritikának, amely ilv 
magas és komoly helyről szár­
mazik és amelynek arra is ké­
szen kell lennie, hogy bizonyi- 
taira szólítják fül. Károly csá­
szár minden pénzzel összefüggő 
ügyben tökéletesen korrekt és 
hozzáférhetetlen volt és a “rósz 
nyelvek" Stein tábornok köny­
vében ismételt vádja rágalom.

volna tudomásunk róla. Ssimtaían- 

szor megírtuk már, Hogy e vissza­
utalásnak más mótija nincs. Az 
adót meg kell fizetni. Utazási enge­
dély nélkül nem «állhat hajóra.

ÚTLEVELÉT
ha gyorsan meg akarja sze­
reim vagy ha gyorsan akar

i, jöjjön, sütutazni, jéjjön, sürgőnyözzőn 
vagy Írjon azonnal.

HAJÓJEGYEKET
a társaság eredeti árain a 
legjobb hajókra eladunk- — 
Podgy ászáról gondoskodunk 
és biztosítás mellett hazáig
elszállítjuk.

PÉNZÉT

MACYát ORSZÁG BÁR­
MELY RtSZtlE szertan ás
pont ob* n «(küldjük.

Kárpátba Exchuge he.
államilag eogedélyesett 

hajójegy •• náasksMö iroda
163-10th AV1NUI 

19-ik utca sarok 
KBW YORK CITY

áll

A LEGSZEBB JUTALOM
az őszinte elösmerés. Pontoséig és lelkiismeretes­
ség volt mindig vezérelvünk óe mindig arra töre­
kedtünk, hogy ügyfeleinket teljesen kielégíthessük 
ami elkerült is, mert pénzküldési rendszerünket 
annyira tökéletesítettük, hogy a zavaros közleke­
dési viszonyok dacára ma époly gyorsan tudjuk 
már a pénzt átutalni, mint a háború előtt Ép ezért 
napról napra tömegesen kapjuk as ilyen sajátke­
zűig irt elösmerő leveleket:

jfárru/L
frTTU'^'

Z/L,.., -.ZV tiiLv»

Betegek figyelmébe
Orsiéi tanács lágyén MlaOea Meg

ne ■ -_____ M ve, bénntMü!«*•*«W-J» nwved Ha mtteutt sem
íKitatttnMk

■rigjjlÜ^lto-. maj-.^vo-
w8n*Bi®ttny*4 * énűmtasrel
(uTiSStüu

DB. A. NIUUAN H7 IlUooa S«, ámenen. N. J- AS lsein orvosi iaOonULoyoU i««0tm.

Három kipróbált, viligüimévnek örvendő egigmégvódö «ért 
torolunk fel itt: 1) TARTÓ LA, a fertótkmtó, vértiastitó éo has­
hajtó cukorka. S) PARTOOLORY, a vérfejleesto, Idef ág Ltom- 
erósitó, valamint ceontaxilárditó Bal. 3) PARTOHXRB, a vesafü- 
ég gyökértoa. B hármas gegitsóg mlmten hátban ott legyen állan­
dóan kérnél S hármas segítségről mindenki hathatósan védheti 
magát valamely baj, vagy betegség ellen. Ssáaeerek, milliók 
mondják, hogy a TARTÓUL. PARTOOLORY óe PABTOHBBB 
együtt óe kttlön-ktilön a legkitűnőbb egéaaeógvédő saerek. Így 
dobos PAR TO LA ára 1 dollár, 1 üveg PARTOOLORY ára 1 
dollár 38 cent, 1 dobos PABTOHBBB ára 1 dollár. 6 dobos 
PARTOLA ára 8 dollár, 8 üveg PARTOOLORY éra 5 dollár, 
6 dobos PABTOHBBB ára 8 dollár. Rendelések a következő 
dmie küldendők: PARTOS PATIKA, 180 SECOND AVKBUB, 
HBW YORK, H. Y.

Steril berg e vádja felelet Ars 
vezérezredes levelére, a ki hi­
vatkozással Sternberg egy előb­
bi vádoló cikkére, bővebb fel­
világosítást kért. “ön ast állít­
ja, irja Sternberg Arznak, hogy 
súlyos váddal illettek vezérkari 
tiszteket, mert ezt állitom.hogy 
árulást követtek el. Nem én ál­
lottam elő ezzel s szemrehányás 
sál, hanem maga a katonai igaz 
gatás. A, balsikerti 1918. évi 
piavei támadás után minden uj 
ság közölte, hogy hivatalos meg 
állapítás szerint minden tervü­
ket elárulták és ön a támadás 
kudarcát ezzel akarja mente­
getni. De ki ismerheti a legap­
rólékosabb részletességgel a ha-

Pénzt küldünk, Hajójegyet eladunk
Magyarországba, Ausztriába, Németországba, Caeho-Sslovi- 

MAba óe a világ minden részébe
Azok .akik Európába óhajtanak utazni, szíveskedjenek ind, 

vagy személyesen eljönni.
JACOB GOLDBERGER, Bankár 

430—432 State Street, Perth Amboy, N. J.
Takarékbetétek után 4 százalék kamatot fizetünk.

b a p

Ab egyesült Államok legnagyobb kül­
földi oeztálylyal rendelkező bankja.

PÉNZT KÜLD
a legteljesebb felelősség és a legnagyobb 

biztonság mellett

Csak egyféle ember 
szerezhet tartóé bal-

dogéi got: a

TAKARÉKOS
II emW 11

Rakj* elére A garast, 
tegye pénsét beekb*

Négy «esésaléket fi- I setek betétek után. 11

KISS EMIL138
BANKÁR

Aveaee

A Világ Bármely Részébe
a legolcsóbb napi árfolyam mellett.

Jöjjön személyesen, vagy írjon magyarul erre 
a címre:

THE DOLLAR

Savings & Trust Co.
Foreign Department

YOUNGSTOWN, OHIO
h s P
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Midőn e helyütt is megköszönjük az amerikai 
magyarságnak belénk helyezett bizalmát, ígérjük, 
hogy jövőre is a tőlünk megszokott pontossággal ‘ 
lelkiismeretességgel fogjuk kiszolgálni.

Pénzküldési áraink a legolcsóbbak

Pénzküldési rendszerünk legbiztosabb

Pénzátutalásunk a leggyorsabb

Aki gyorsan, biztosan ét ami a fő, ölesét akar 
pénzt küldeni, küldje általunk. Használja ki a ko­
rona alacsony árfolyamát. Pénzét kívánságára bár­
melyik magyarországi bankban vagy takarékpénz­
tárban & saját nevére kamatozásra elhelyezzük. Ki­
adunk bármely összegre bankutalványt a legjobb 
és legbiztosabb magyarországi bankokra. A bank­
utalványt bármikor saját tetszése szerint felhasz­
nálhatja, vagy ha a korona ára felmegy, haszon­
nal értékesítheti.

Ha pénzét a legbiztosabb helyen akarja tudni, 
küldje be hozzánk. Mi azt mint

BANKBETÉTET
kezeljük és nemcsak híven megőrizzük, de kama­
tot is fisetünk utána. Bankkonyvét pósUforduiW

kivánságára bármikor,v&l elküldjük és pénzét 1 
kamatostul, visszafizetjük.

Felvilágosítással és tanácsosai bármily ügyben 
készségesen szolgál

nemeth Állami
NÉMETH JÁNOS, elnök.

FI6KÜKUBT:FŐÜZLET:
A Bankpalotában 
10 EAST 22nd ST.

1597 SECOND 
Corner 83rd

NEW YORK Oil

Ne p
hogy keze rész 
matlan, hogy 
HAT A, VESÉJ 
tűnt. Rendelje

az Egyesült Áll I 
tűnő gyógysz* I 
ALATT segít* r 1

Egy üveg
jes készlet, ót a 
lett küldi még

8901 BUCKE Y
Minden rendéi**

dalas

Ä békeszeriöde 
dé$a a kultúra

(Folytéta» »I

Bem lehet rend h/- 
ffiszigeten.”

“A földrajzi •- 
igazságokkal -/• o 
tiségi elvekkel v.. 
békesze rződ és »z ,* 
pusztítják annak a 
den történelmi 
melyet elszakitai,.; 
Nemzedékeken ken 
nak majd forradaim 
bäteer erződés a ne: 
test olyan fajokra fc; 
kultúráin tekintetbe: 
gőttünk állanak- 
iskoláinkat. egyet, 
visszadobják a in 
ansig sötétségéi. ^ 
-zág bukása, a ku 
imit nem szemlé :i^ 
,-etés nélkül az em

A mai
100 Csel 

100 Jug< 
100 roma

NAG1

Egy ki
í Az American éíxprx Company Főirodája 
• Broadway. New 

Alapítva: Wl-lk évo 
A tar* éke: |H,00C »

nr
hatalma*, gyö, 

! éttÜlat ax American fcx 
Camjtany tulaJdo<-

AMERH
FOR

86 BROADWAY
CLEVELj 

Bármikor küld p

$............
Fizetendő........
A címzett pontos

A feladó neve: 
faladó címe: Hí
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Ne panaszkodjék
hogy kese reszket, IDEGBAJ GYÖTRI, hogy ál­
matlan, hogy FÉRFIEREJE VESZENDŐ/ hogy 
HÁTA, VESÉJE FAJ, hogy MUNKAKEDVE el­
tűnt. Rendelje meg a

SATURNIN
az Egyesült Államok törvényei szerint készített ki­
tűnő gyógyszert, mely bajain RÖVID IDŐ 
ALATT segiteni fog.

Egy üveg ára $1.25; 3 üveg $3.25. Öt üveg, tel­
jes készlet, öt dollár. Bérmentve és titoktartás mel­
lett küldi meg a feltaláló:

VÖRÖS KERESZT PATIKA
8901 BUCKEYE ROAD, CLEVELAND, OHIO
Minden rendeléssel ingyen küldünk nagy, 116 ol­

dalas Orvosi Tanácsadó könyvet.

NÉMA MARAD
WILSON ELNÖK

Türelmetlenül várja a de­
mokrata párt Wilson 
nyilatkozatai. — Nem 
mondhatnak semmit a1 
jelöltek.

h-

I békeszerződés elfoga­
dása a kultúra bukása.

(Folytatás az f - só oldalról)

aem lehet rend az vgexz Balkán
félszigeten.** . i

- A földrajzi ö.' gazdasági 
igszxágokkai »zeniben a nemze­
tiségi elvekkel: védekeznek a 
kékeszerzödes szerzői, akik el-, 
pusztítják annak a népnek min­
den történelmi hagyományút, 
*flyet elszakítanak hazájától 
Nemiedekeken keresztül tarta­
nak majd forradalmak, mert a 
béfcwrerrödés a nemzeti veze­
tést olyan fajokra bízza, melyek 
kattorilii tekintetben jóval mö­
göttünk állanak. Elpusztítják 
iskoláinkat. egyetemeinket és 
visszadobják a népet a tiulat- 
snság sötétségébe. M*gyaror- 
tzág bukása, a kultúra bukása, 
unit nem szemlélhet végig meg 
.•etés nélkül az emberiség.

Herbert Hoover a köz­
vélemény elnökjelöltje.

(Folytatás az 1 - só oldalról)

Hoover ugyanis sohasem volt 
politikus ts igv ne91 is sejti 
senki, mennyire és miben ‘ szá­
míthat rá.*’

A kormány tagjai közül Ba­
ker hadügyminiszter. Daniels 
tenge részét ügyi miniszter és 
Palmer igazságügyminiszter uyi 
latkoztak v<ak az ügyben, tie 
mindössze annyit mondottak, 
hogy •' Hoover pompás munkát 
végzet! a háború alatt.” Az el­
nökjelölés ügyében azonban 
nem voltak hajlandók nyilatko­
zásra.

House ezredes nyíltan tá 
mogatja Hoover jelölé­
sét.

1

OR. IACKY GYULA 
.magyar orvosi Klinika és Sanatoriums.
Hazai *s amerikai orvoir vezetése alatt 

bejáró *s bentlakó betegek rAssure.
Titoktartás biztosítva.

Jó magyar eiiátqs Mérsékelt árak. 
Gyógyulás bármily régi betegségekből is. 
1631 SO. BROADWAY. ST. LOUIS. MO.

Hetek óta rendületlenül vár­
ja az ország, különösen a de 1 
mokraták, hogy megszólaljon a 
Fehér Ház lakója, hogy nyilat­
kozzék az idei választással kap­
csolatos "terveiről az elnök. Wil­
son elnök ajkai nem nyílnak 
azonban szólásra és ez. a néma­
ság nagy nyugtalanságot kelt a 
demokrata vezérek körében. 
Mindenki arra számított, hogy 
a Jackson dsy-i lakomán el­
árulja az elnök, pályázik-e hat- 
madszor is. vagy tiszteletben 
tartja Washington György ha 
gyományát.

Az elnök némasága okozza, 
hogy a többi "jelöltek” sem 
nyilatkozhatnak. McAdoo. Wil­
son ve je és igv kétszeres kö­
telessége a tartózkodás mind­
addig. mig apósa és pártvezére 
nem dönt. Hasonló 'helyzetbe 
kerültek Mitehel A Palmer igaz 
ságügyminiszter bivei, akik nem 
kezdhetik meg a munkát jelölt 
jük mellett, amig a pártvezér 
álláspontját nem ösmerik. Min 
denki azt állítja, hogy a törté­
nelmi hagyományoktól eltekint­
ve. Wilson elnök egészségére 
való tekintettel sem .vállalhat­
ja a harmadszori jelöltet ést, 
mert teljesen kizárt eset. hogy 
végigharcolhasson egy elnökvá­
lasztási kampányt.

A demokraták részéről ezide- 
ig csak James" W. Gerard, az 
egykori berlini nagykövet je 
leniette ki. hogy pályázik az el­
nöki méltóságra, de esak abban 
az esetben, ha Wilson nem haj­
landó "futni" Gerard jelöltsé

A mai pénzküldési árfolyam:
i" (VÁLTOZÁSNAK VAN KITÉVK.J

100 Csehoszlovák korona ....................................   $1.90
100 Jugoslovák korona............................................. $1.20
100 román Lei.........   $2.40

(Küldési dij 25 cent bármily összeg után)
NAGYOBB ÖSSZEG KÜLDÉSÉNÉL ÁRENGEDMÉNY

Egy közönséges pénzutalvány és egy póstabélyeg

HA VAN ÚTLEVELE
és rövidesen hajóra 

akar szállni,

JÖJJÖN AZONNAL.
Levélileg vagy stirgönyileg 

értesítsen bennünket érkezei 
•érői, hogy emberünk meg 
várhassa ont a Depoton. Ké­
nyelmes szállásról gondosko 
duük és podgyász-ügyeit el 
rendezzük.

HA NINCS ÚTLEVELE
Írjon azonnal hozzánk i mi 

megszerezzük azt önnek.

PÉNZKÜLDÉS ÉS 
PÉNZBEVÁLTÁS

a legolcsóbb napi árfolyam 
mellett.

TRANSATLANTIC 
EXCHANGE INC,

203—10TH AVENUE,
Corner 22nd St.

NEW YORK, N. Y.
Tel. Watkins 7232

gt;r Mvnki s**m veszi H/ouhan ko­
molyabban és a .farkson day*! 
lakomán o is Herbert Hoover 
mellett szállt síkra. Kgyes kö­
rükben azt vélik, hogy Gerard 
maga sem gondol komolyan' a 
jelölésre és tulajdonképen az n 
célja, hogy Hoover részére ki­
kémlelje a talajt.

Az elnök némaságát sokan 
arra magyarázzák, hogy ü is 
Hoo\ err tartja a legalkalma­
sabb jelöltnek és addig hallgat < 
esak, amig a közvélemény hatá­
rozottan megnyilatkozik Hoover I 
mellett, f Erre a feltevésre a la- I 
pox okot szolgáltatott a New 
York World legújabb állásfog­
lalása, amikor indorzálla Hoo- 
vert a kormány félhivatalosa. *

Megbízható forrásuk állítják, 
hogy House ezredes, aki az el­
nök legbizalmasabb és egyetlen

PÉNZVÁLTÁS
100 és 1000 koronás -törvé­
nyes bankjegyek minden­
kor kaphatók bankházam­
ban. Vigyázzon, hogy meg 
ne károsítsák.
Mielőtt hajóra száll, jöjjön 
személyesen bankházamba 
vagy írjon felvilágosításért 
és árakért.

BANKUTALVANY
a magyar Postatakarék­
pénztárba, Pesti Magyar 
Kereskedelmi Bankba, Le­
számítoló Bankba, vagy 
bármely más budapesti 
bankba teljes felelősség 
mellett.

írjon felvilágosításért.

HAJÓINDULÁS
a magyarok részére alkal- 

. más hajók:
Január 31-én:

Pannónia ... -í........ Triesztbe
. Február 4-én:

Re d'Italia .. .. Constantába 
Február 7 én:

Rotterdam .......... Rotterdamba
Február 11-én:

Manchuria................Hamburgba

AZ ÖSSZEKÖTŐ KAPCCS 
MAGYARORSZÁG ÉS AMERIKA 

KÖZÖTT

KISS EMIL
BANKÁR

PÉNZKÜLDÉS
Magyarország minden részébe, a meg­
szállott és meg nem szállott területekbe 
a legalacsonyabb napi árfolyam mellett.

A napokban küldtem szét az újabban 
érkezett eredeti óhazai nyugtákat a leg­
újabb pénzküldeményekről. Meggyőző 
bizonyságot szolgáltatnak ezek a nyug­
ták arról, hogy Kiss Emil bankár pénz­
küldési rendszere a leggyorsabb és a leg­
tökéletesebb. Ha tehát pénzt akar kül­
deni az óhazában élő szeretteinek vagy 
budapesti bankban akar magyar koro­
nát elhelyezni, erre a címre írjon:

KISS EMIL
BANKÁR

133 SECOND AVE., NEW YORK

Aki az óhazába szándékozik utazni, ne 
hagyja el addig munkahelyét és ne jöj­
jön addig New Yorkba, amig Kiss Emil 
bankárnak nem ir és onnan választ nem 
kap, hogy az alant közölt hajók melyi­
kén van részére hely. Teljesen díjtalanul 
szerezzük meg az utazáshoz szükséges 
okmányokat. Pénzt addig ne váltson be, 
amig személyesen el nem jön bank­
házamba.

j le*Vutóda ieunt. m<*rt
benső barátja volt, ngvanexak 
Hoover melleit foglal állást.

Az általános tanakodás ku/.v, 
péti elszántan folytatja inuirlca 
ját Willis Ui Jenni ng, Brr in. »' / ^.irrVm—1 "
ki a békeezerzödé* ügyében nyit' . \ Versailles! szerződés ren­
tal) szembekerült az. elnökkel é» .j^ikezweinek végrehajtását tör
nincs kizárva, hogy az. elptnz 
t í t hatatlan elnökjelölt ujjabb 
meglepetéseket készít elő

Az American Express 
_ Cempany Főirodája:
Ml Bread wy. New York.

Aleöttva: 1141-ik évben. 
Alapi óke: S1S.000.000.

ttr
hatalmas, gyönyörű 

áfklet ts American Express 
Cempany tulajdona.

minden ami kell ahhoz, hogy ezen országok bármelyikébe 
pénzt kiildhessen: Most, amikor a pénzváltási árak oly ala­
csonyak. kitűnő alkalom nyílik pénzt küldeni az óhazába, 
ahol arra nagy szükség van. Jöjjön az American Express- 
Co-hoz. mely több pénzt küld Európába, mint bármely más 
bankintézet. Az Egyesült Államok bármely részéből épp 
oly olcsón, oly könnyen és majdnem olv gyorsan küldhet 
pénzt, mintha New Yorkban lakna.

AZ ELJÁRÁS A KÖVETKEZŐ:
Töltse ki gondosan az alanti szelvényt. Menjen az Express 
irodába vagy a postára ott helyben és vegyen egy money 
ordert (pénz-utalványt) annvi dollárra, amennyit akar 
küldeni. Állíttassa ki' az AMERICAN EXPRESS COM 
PANI’. NEW YORK névre. Küldje levélben, postán a ki­
töltött szelvénynyel együtt a lenti eimre. s a pénz azonnal 
továbbítva lesz a lehető legolcsóbb árfolyam mellett és 
Önnek nyugtát küldünk.

Vagy ha "jobbnak véli, menjen el bármely nagy Ameri­
can Railway Express irodába, annak* fiókügynökéhez, 
vagy az American Express egy önálló irodájához, amilyen 
van New York, Boston, Philadelphia, Baltimore, Buffalo, 
Pittsburgh. St. Louis. Cleveland, Cincinnati. Chicago, 
Detroit, Minneapolis, Kansas City, San Francisco, Los 
Angeles. Seattle és Montreal városokban.

AMERICAN EXPRESS COMPANY
FOREIGN MONEY ORDER DEPARTMENT F.

•6 BROADWAY, NEW YORK, N. Y,
CLEVELANDI IRODÁNK CIME: 2048 EAST 9th STREET

Bármikor küld pénzt bárhová, követelje az American Express Company nyugtá­
jáét Ez biztosítja önt károsodás ellen.

Kelt....:.............  -.1920

ömeg $....................... ............. .................Hány Koronát:................ ........ ... ... .........
M ***8tendő............................................      részére

A címzett pontos dme: utca és házszám:...............................................................
w Város

•••................................................... , Falu............... ............. -.................Utolsó posta
..............Megye.......................................................... .........

A feladó neve:............................. ............................................................................. .......
■ feladó címe: Házszám:....................     Utca

.....................Állam.................. ..........................................

A jugoszlávok panasz­
kodnak a hatalmakra.

(Folytatás az 1*s4 oldalról)

I
tői szépült elérkezett.

“Néni akarjuk jövendöl get- , ,
ni. hogy milyen l«z az a vá- ; iwt» »■ ------
lasz, amit erre a jegyzékre •> \ követelés nem egyeztet - 
Helgrád fog adni. de nem gon- j heui össze a politikai mene- 
doljirk. hogy kormányunk be.; kiiheknek nyújtani szokott me- 
adná a derekát. Esetleg arra nedék elvével, 
kéaiyszerithetuek l.elmünket,; 3 X volt császár «dien fel­
it ogy tiltakozás meHett eltör- . hozott vádak a nemzetközi el-

"a volt I mutatott arra. hogy a kívánság 
miniszterelnök személye az | nem teljesít étével Hollandia 
egesz Világ elöu egyet jelent , Uitajdonképen hanyagságot ta­

núsítana a nemzetközi köteles­
ségek teljtaitéae tekintetében. 
Hogy azonban Amerika nem 
osztja a szövetségeseknek ezt 
a felfogását, annak jeléit adták 
a kiilitgv nuniszteriumban, ahol 
egy magas állású tisztviselő 
úgy nyilatkozott, hogy a tár- 
gyalásban ez az ország csakis 
a szerződés jóváhagyása után 
vehetne réazt.

Rámutattak arra is, hogy a 
béketárgj-alások során az Egye­
sült Államok delegátusai elle­
nezték a volt császár megbün­
tetésének tervét. !>ansing kül­
ügyminiszter, aki az illetékes

vénynek fogjuk tekintem, je­
lentette ki a minisztereiuók. 
Sem leszünk ellhet) a tekintet- 

j Im»ii sem gyengék, sem enosza- 
kosak. de rendületlenül szilár­
dak.

Hollandia nem fogja ki­
adni a volt császárt.

jük a helyzetet, de l>e köveik er. 
hetik ez is. hogy a diplomáciai 
kapcsolatot a többiekkel meg- 
szak ttjuk.”

FRANCIAORSZÁG
POLITIKÁJA.

PARIS. j«n. t>. — Mille- 
rand miniszterelnök a mai na- 
l>on. amikor politikai program-' 
ja felöl nyilatkozott. azt a ki­
jelentést tette, hogy Francia- 
országnak egyik legfőbb célja 
lesz azoknak a szövetségeknek 
fenntartása. amely szövetsé­
gek megmentették ' a vrjágot. 
Az uj miniszterelnök az elis­
merni pálmáját nyújtotta át 
beszédében elődjének. Clenien- 
eeaunak. akinek nehéz dolog

járástól teljesen eltérő szokást 
vezetnének be.

A hollandi .diplomaták ala­
pos tanulmány tárgyává te­
szik a jegyzéket s a válaszban 
ennek látható jele is lesz. 
Bármi legyen is a válaszuk, a 
szövetségesek sürgősen akarják 
elintézni a kérdést.

Amerika távol tartja magit.
WASHINGTON, jan. 22. — 

Xz Egv-esült .Államok mindad­
dig nem azonosíthat ja magát a 
szövetségeseknek a volt német 
császár kiadását illetőleg Hol­
landiához intézett követelésé­
vel, amig a szenátus a Versail­
les! békeszerződést jóvá nem 
hagyta.

A szövetségesek jegyzéke rá

bizottságnak tagja volt. ame­
rikai társával együtt kisebbsé­
gi véleményt terjesztett _ elő. 
Ennek az oka tulajdonképen- 
az volt. hogy a volt császárt

politikai vétségekért kívánják; 
megbüntetni.

Washingtonban most is hang­
súlyozzák. hogy az ilyen bírás­
kodás

nem büntettek miatt, ' hanem 1 jogos.
semmiképen sem lenne

Fésülés közben haját nyírhatja.
Oly könnyű, mint a beretváláa.

Ha haját fésülni tudj*, úgy nyírni is. Vrfií 
SELF SANITARY HAIR CUTTER haját »«- 
xásja. rni* fésüli Hossza hajat éppen ugr 
\-gg. mint rövidet. Nyakán és füle möcött ts 
működik. Éppen olyan szükségre# és használ­
ható. mint a beretvs. Höl*>*ek felesierea haju­
kat és • gyermekekét váfhatiák le vete. Idttt 
és pénzt takaríthat és fejbőrét x*édi. Minden 
darabhoz mellékelünk használati utasítást. 
Jótállás esés* életére. Mecér öt dollárt. Ren­
des ára S2.0Ó, most $1.00.

Várja ki est a hirdetést és mellékeljen h«ee 
egy dollárt.

Sanitary Mfg Co. Dept. 384
Detroit, Michigan. " x• <•-_»Ügynököket keresünk.
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The State Bank
378 Grand Street New York, N. Y.

EZER VESZÉLY
fenyegeti a New Yorkba menő magyarságot, az út­
levél hiénák egész serege résen van, fogadják meg 
a becsületes jó tanácsot,

Ht vagyuk a közelükben,
ahol Pénzbeli, Hajójegy, Útlevél é» Köz­
jegyzői ügyeiket elintézhetik személyesen.

KORONA UTALVÁNYT vehet, vagy 
PÉNZT KÜLDHET ÁLTALAM a legol­
csóbb napi árfolyamon a világ bármely 
részébe.

írjon van jöjjön személyesen az alanti címre:

JOHN NÉMETH, ÍR. BANKER
437 Feu Avaue, Ftttskergh, Pa.

A Wabash állomás közelében.

EGY 70 MILLIÓ DOLLÁRNYI vagyonnal 
és több mint százezer betevővel rendelkező 
hatalma* amerikai pénzintézet, mindig biz­
tosíték arra, hogy a hozzá fordulók becsü­
letes, lelkiismeretes és pontos elbánásban
részesülnek.

1 / ,

Pénzkűldési áraink olcsóbbak, 

mint bárkié.

ÚTLEVELÉT ÉS UTAZÁSI ENGEDÉ­
LYÉT megszerezzük, hajójegyet elsülünk 
minden vonalra és bármely ügyében eljár 
magyar ügyosztályunk, ha akár levélben,
»ltár személyesen bizalommal hozzánk 
fordul.

t



PÉNZT
HÁZRA .1.5, «IT mí.odik
roortfage-ra gyorsan Inghat,

ugyanott alsó,
iortgage-játtörlik

eladhatja.
Bolgár ErvinTudakozódj

Vörös
Patikában,

Buckeye Read, Cleveland, O.

Történelmi

Ha fáj

y/is»

SZABADSÁGi. oldal

- lórin, ImrkU 
II« fájdalmak tiuljilHÍREK.CLEVELANDI

NYUGATI EGYHÁZMEGYE KÖZGYŰLÉSE.
jelentőségű rendkívüli egyháamegyei kösgytilée 

magyar Debrecenben. — A reformátusok jövö- 
való döntés előkészítése. — As első egyház nagyban ké- 

a vendéglátáshoz. — Alkalmi Istentisztelet és nagy köz- 
vacsora

í A Clevelandi Első Magyar! mindig, a pénzügyi teendők el- 
ÍKeformátus Egyház, mint már látását végzi. Az egyháztanáes 
jeleztük, uagyfontosságu ege- mindegyik tagját beosztották a 
imény előtt áll. Templomában: különböző bizottságokba és a 

_ • tartja meg az amerikai nyuga-j mint halljuk, már mindegyik 
ti magyar református egyház- * bizottság készen h van a ma- 

.megye rendkívüli közgyűlését.1 ga előkészítő munkájával. Az 
|pUt a közgyűlést Nt Kalassay egyház iskolatermét ujraíestet- 

Sándur esperes, pittsburghi lel-,ték a bankett helyiségéül, a 
fíkész, ereifetileg január 15-ik szinielőadás számára uj szinpa- 
Sfnapjára hívta egybe, de később ■ di felszerelést készítettek, sőt

UHUI Itt KINN -
auu ódádat?

Akár ólat, akár beteg­
ség, akár beleset eceté­
re kivárj» Magát, vagy 
cealádtagjait Uateeilaai. 
ferduljen ki »alom utal
Eugene Bruell

magyar MUteeitáai 
ügynökbe,

11614 PARKHILL AVE 
Telelne: Mala 4M.

A mi óletUateeiUel köt- 
TÓayeink olyan feltéte­
leket .sebnek 
önnek, akár agy 
takarókyóa átéri 

feltételei.

KÖSZÖNETNYILVÁNÍTÁS platzky egész életére fegyhazba kerül

egyházmegyei lelkészek és vi­
lági képviselők kocáikra ülnek 
és előbb az egyház ujnegyedi 
iskoláját tekintik meg a Bu­
ckeye Boád és E. 123. St. sar­
kán, ahol Zsóka Fereúe ujne­
gyedi gondnok fogja őket üd-

_ __ — . . vvzölni az uj magyar telep re-
a philadelphiai missziói gyűlés még az eddig hideg telre való form4,us lakossága nevében; 

-miatt e hó 29-ikére halasztotta; tekintettel arról is gondoskod- onnan a Woodland Hills, Wa- 
• el ’* 1 tak, hogy a gyűlés helyéül szol-

S A magyarországi református; 8*1" templom _ bármely időjárás 
'egyház egyetemes konvent ja,1 
- mely az amerikai keleti és nyu­

gati magyar református egy­
házmegyék kormányzó hatósá-

AlulÍrottak ezúton mondtmk 
hálás köszönetét azoknak a 
jóbe fátoknak, akik feledhetet­
len,' jó Iduska leányunk elvesz­
tése felett érzett mérhetetlen 
fájdalmunkat enyhíteni igye­
keztek részvétnyilat kamatukkal, 
koszorúk küldésével és a rava
tálnál vagy a tente télen ___
megjelenésükkel. | gyilkosság elkövetésében talál-

A ravatalra szebbnél sztibi,!,a ««rdáii bűnösnek az esküdt- 
koszorút tettek. * S7-ék, de Iliivel egyúttal kegve-

Könneiulv Béla és családja. ajánlotta, nem Ítélte
Bán Dezső, Csesxnok / Nándor fillips bíró vitlemosszékre, 
és családja, - Tóth Ernő, ej. | hanem életfogytig tartó fegy- 
hunyt leányunk nagybátyja, i házra.

A BIBO /SZERINT MEQERDEMELTE VOLNA A VILLA­
MOS SZÉKET.

Már «Uráliitolták a fiatal gyilkost a oolumbuzi fegyházba — 
•*A rendőr özvegye nincs megelégedve a büntetéssel.

John Ptatzk#'t, Shelton rend- gyobh 
való' <‘r éves gyilkosát elsőfokú

esetére is egészen meleggé le­
gyen fűthető.

A közgyűléssel kapcsolatosan 
történő eseményeknek a hiva-

, ga, e két egyházmegye es pere- ; a} os programmja a következő:
. aét hazahívta, hogy személyes Január 28-án, szerdán való­

jelentéseket tegyenek az srne-

sliington .és Brookaidé parko­
kon keresztül a West Park te­
metőbe mennek ki. hogy meg­
látogassák az egyházmegye

t 1 al b As: TI* III

rikai magyar református egy­
házaknak a háború alatti és je­
lenlegi helyzetéről, hogy Így a 
magyarországi református egy­
háznak az ő jelentésük alapján 

y -nagyobb tájékozottsággal lehes- 
tS*en döntenie az amerikai roa- 
' I gyár református egyházak jö- 
í " vendő helyzetét illetőleg. Na- 
£ gyón valószínű, hogy ez a hely­
id zet változást jelent az anteri­
or, kai magyar református egyhá- 
||zak életében. Minthogy azon­

ban e «tekintetben a döntés joga
is e kon ven ti elnökséget illeti, ma i ra

szinüleg a délelőtt folyamán ér­
keznek meg az egyházmegyei 
közgyűlés lelkész! tagjai. Dél­
ben a Wohi-féle vendéglő ma­
gyar asztalánál fognak ebédel­
ni a már megérkezett lelkészek, 
délután 4 órakor pedig az első 
egyház presbitériumának ta­
nácstermében veszi kezdetét az 
egyházmegyei közgyűlést meg­
előző lelkészt értekezlet, mely 
valószínűleg este .hat óráig 
tart. Az egyházmegye íelkészi 
karát ezután Tóth Sándor lel­
kész látja vendégeiül vacsorá­

ig még túl korai és illetéktelen Is 
H volna minden arra vonatkozó 
P találgatás, hogy milyen lesz az 
<*• a jövendő, a melyet ez egyhá­
zi zakra nézve a konvent megálla- 
íj pit.
% A református egyház alkot- 

; mányinak szellemében azonban 
maguk az érdekelt egyházak 
is beleszőlanak ebbe a döntés­
be. Sőt az is valószínű, hogy 

|í a -konvent1 döntése aligha törté- 
I jiik más alapon, mint a minőt 

az itteni két egyházmegye égy- 
S házközségei fognak ajánlani a 
R hazat egyházi hatóságnak.

Az itteni egyházak állásfog­
lalására ad módot az a rend­
íti vuli egyházmegyei közgyűlés, 
a melyet mindkét egyházmegye 
esperese tart. hazautazásuk 
előtt. A nyugati egyházmegye 
közgyűlése, mint fentebb irtuk,
Clevelandban lesz. ez év január 
havának 29-ik napján, az első 
egyházmegye templomában, a 
hol az amerikai magyar refor­
mátusoknak oly sok nevezetes 
egyházi eseménye lejátszódott 
már. '

Az első egyház a közgyűlést 
szívesen látott vendégként vár-! Istentiszteleten remélhetőleg 
ja. Azi egyháztanács határozata1 már teljes számban vesznek 
ez s íogv beltő^ módon hajtas- j részt az egyházmegyei közgyü- 

•sék végre ez a határozat: ar-jés tagjai, lelkészek és világiak 
ről is gondoskodott az első} egyaránt.

yház- presbitériuma. Január 29-én, csütörtökön
egyházmegyei közgyiilé- reggel kilenc órakor az egyház 

tz egyházközséget Tóth templomában veszi kezdetét
odor lelkész, a nyugati egy- 

negve jegyzője és Bögre 
ene főgondnok fogják kép­

ein!'.

református egyház fel ál- 
ára nézve tett indítványt, 

indítványnak a keresztül- 
elére csak akkor kerülhetett 

sor, ha valamennyi ame- 
ai magyar református egy- 

mellé áll ennek a tervnek, 
ez nem következett 

önálló és független ma­
gyar református egyház meg- 
alakitására nincsen sok kilátás.

Az egyház elöljáróságának 
többi tagjai a következőképpen j 
veszik ki a maguk részét a 

I közgyűlés munkájából: Mogyo-

Este 8 órakor (pontosan 
kezdődőiig az egyházközség 
templomában

alkalmi Istentisztelet
lesz, melyen Nt. Kalassay Sán­
dor esperes fog prédikálni, az 
Istentisztelet többi teendőit pe­
dig az egyházmegye több vidé­
ki lelkésze végzi. Az Istentisz­
teleten a, Református Énekkar 
is közreműködik. Minthogy az 
egyház elöljárósága az egyház 
tagjait körlevélben is felhívta 
ez Istentiszteleten való megje­
lenésre, bizonyos, hogy e törté­
nelmi nevezetességű Istentiszte­
leten a templom a zsúfolásig 
meg fog telni; akik ülőhelyhez 
akarnak jutni, jól teszik, ha 
minél előbb begyülekeznek az 
Isten házába. Az Istentisztelet 
vége körülbelül féltiz órakor 
lesz, de nagyon valószínű, hogy 
még egy félóráig vagy egy 
óráig együtt maradnak az egy­
házmegyei közgyűlés tagjai a 
gyülekezettek hogy a jelen idők 
nagy kérdéseiről beszélgesse­
nek! Lehet, hogy egyik-másik értekezletet tart, a me-
tárgvnak előadói is lesznek. Az! *'ea az egyházmegyei közgyű­

lés által elhatározott «intézke­
dések végrehajtását megállapít­
ják.

ügy halljuk, hogy ma még 
kapni egy pár jegyet a kÖz- 
vaesorára; de az egyház lelké­
sz! hivatala arról értesít ben­
nünket, hogy a vasárnapon túl 
érkező jelentkezéseket egyálta­
lán nem veheti figyelembe. A 
terem olj^ kicsiny és a terítékek 
száma emiatt oly korlátolt, 
hogy kénytelenek az,előbb je­
lentkezők elsőségi jogait tisz­
teletben tartani.

még eddig egyetlen Íelkészi* ha­
lottjának, Erdélyi Károly volt 
west] clevelandi lelkésznek a 
sírját: éppen ugyanezen a na­
pon lesz ötödik évfordulója, 
hogy e szép lendületű ifjú. ma­
gyar életnek a kihunytéról ér­
tesült a már akkor szülőhazá­
jáért aggódó amerikai magyar­
ság. •

A közgyűléssel kapcsolatos 
ünnepi eseményeket a csütörtö­
ki estély fejezi be. a, mely 7 
órakor veszi kezdetét. Xz es­
télyt az egyház iskolatermében 
rendezi az egyház presbitériuma 
az egyházmegyei közgyűlés al­
kotó ' tagjainak tiszteletére. Az 
estély kétszáz teritékii

közvacsorával

kezdődik, a melynek végezté­
vel az egyház ifjúságinak és az 
ujnegyedi iskola gyermekeinek 
közreműködésével

szinieloadis

lesz, melyen Mother (loose Ka­
rácsonyi Látogatást, azután pe­
dig Hófehérke kerül színre. Az 
esjélven az egyház tagjain kí­
vül a clevelandi magyar társa­
dalom vezető emberei is részt 
vesznek és bizonyosan egész se­
reg szép beszédben lesz alkal­
munk/ gyönyörködni.

A péntekre is ittmaradó Lel­
készek és egyházi képviselők 
aznap délben a Wohl-féle ven­
déglő magyar asztalánál adnak 
találkozót a clevelandi magyar 
vezetőembereknek, délután pe­
dig látogatásokat és rövid kis 
kirándulást tesznek. Az egy­
házmegyei tisztikar pénteken 
délelőtt az első egyház paro-

K a lapos György és neje ke 
resti* zu lök t latrain; O.V, Lá­
zár Gyula és családja. Székely 
István és neje. Tomasy Károly 
és neje, Muzslay József és csa­
ládja, ,a Bence Bros. Realty 
Company, Mitro József és csa­
ládja, Herceg Árpád és neje. 
Dobos Ferenc és családja, Mr.' 
Falkcmait és családja, Gazsy 

! Mihály és neje (Lorain, O.),
I Nagy Gyula és családja, Ur- 
! bán Menyhért és neje, Ger 
jmán Harry, Bálint J.-né, Ki- 
! rálv 'Juliska. Horváth Vince és 
‘ neje. özv. Kozma Árpádné, 
Gerhardt Lidiké.

Leról utján fejezték ki rész­
vétüket Mihók Nándor (Youngs 
town, O.), a Makranczy Test 
vérek cég beltagjai,
Endre és családja.

A nevezetteken kívül külön 
köszönetét mondunk azoknak a 
leányoknak és fiatalemberek­
nek. akiket Germán Harry. 
Bán Dezső és lÁzár Gyula és 
családja összetoboroztak kopor­
só vivőknek, továbbá Sztraka 
Fegenenének, aki az egész te­
metési napon a gyászházbau 
segédkezett.

Juhász Ferenc es neje.

rendkívüli egyházmegyei köz­
gyűlés. Szokás szerint Isten- 
tisztelet lesz előbb, imával és 

Ismeretes, hogy az első! énekléssel, azután a közgyűlés 
yház nreshiterinma volt az.: megnyitása és a kitűzött tár- 
ív s jövőt illetőleg az ön- i §yak le tárgyalása. Minthogy 

és független amerikai ma­ ci a közgyűlés valóban törté­
nelmi jelentőségű, bizonyok, 
hogy érdeklődők is nagy szám­
mal lesznek; jelen. Az első egy­
ház presbitériuma elhatározta, 
hogy testületileg részt vesz 
ezen a közgyűlésen és az egy­
ház. tagjai és a clevelandi ma­
gyar telep lakosai közül is so­
kan készülődnek, ,hogy elmen­
nek erre a nevezetes közgyük 
lésre. A közgyűlés nyilvános és 
bárki részt vehet rajta.

Délben a közgyűlés tagjait

Az Ítélet hallatára elájult a 
gyilkos s fel kellett mosdatni.

Mrs. Shelton, a rendőr öz­
vgye, aki nem volt jelen a 
verdikt és az Ítélet kihirdetésé­
nél, otthonában kapta a hirt, 
hogy férje gyilkosa elkerülte a 
villamosazéket. TVrwészetesen I hogy 
csalódottan fogadta a bírt s fegyházból
kijelentette, bogy nincs meg­
elégedve Platzky büntetésével.
Nem tudja, — úgymond — 
megérteni, hogy miért kímélik 
olyan gonosztevőnek életét, aki 
kegyetlenül meggyilkol egy jó
embert, niitio az ö férje volt.

Phillips bíró megmondotta
Piatzkyuak, hogy megérdemelte
volna a villamoeszcket. A fia­

büntetés elvevésére
sem.' ’

A védő szerint az előre meg­
fontoltságot és száutszándékos- 
ságot nem sikerült a tanuk ki­
hallgatása sorija' igazolni, ennél-- 
fogva az esküdtek vsak" másod­
fokú gyilkosságról vagy ember­
ölésről beszélhetnek.

Az elsőfokú gyilkosságért, ha 
az esküdtek a vádlottat nem ^ 
ajánlják kegyelemre, villanyos- 
szék jár, ha pedig kegyelemre 
ajánlják, életfogytig tartó bör­
tönt mér ki a bíró s az elítélt­
nek nemsok reménye lehet arra, 

valaha kiszabadul élve a

rekedt,
, ______áetják, es

•Hjelei u lafleeuáaeb.

várjon, mi* s hei klfejtMlk. fle 
d#rss8l)» be torkát kívül, valamint 
n.éltét »laposan

PAIM-EXFELLERREL
é* g.>nry8lje be a l>*óörx»nt tewtréaae- 

kötéwsel. Ne ki rnasrSt
htlléa elhitnyasolÄRa fcltal tlmogyulladáű. 
influenza /én egyéb v«t>zélyea botefceé«^ 
geknek.
„A Fain Expeller rtki-bnl haazn&lata 
Által a httlé*tol nzArmazandú betegségek 
még ealrAjukt#an el lengnek fojtva.

V egyen még ina Peln Expel leit „ 
gyógywzenArJAhan, 38 ée A6 cent Üvegje. Á 
A valódi Pa In Kxpeller a

HORGONY
F. AD. RICHTER A CO.

326—-330 Broda way New York.
védjegyünkkel van ellátva, óvakodjon as 
utAnsatoktól és hamtstiAnoktói és ne fo­

gadja el usokat. '

Az eiiküdtek kedd reggel tó! 
szerdán reggelig vitatkoztak a 
verdikt meghozása végett. <

TISZTUJtTÄS.

Értesítés.

TISZTÚJÍTÓ
Tisztujitas a Clevelandi Ma­
gyar Ifjúsági Egylet Női osz­

tályában.
A Clevelandi Magyar Ifjosá- 

gi Egylet Xöosztálya megtar­
totta tisztújító közgyűlését, g 
melyen a tisztikart a követke­
zőkből álii^vtta össze

ző: Roziuan Józeefné. 7615

Istvánné. 962J Stein way Ave., 
pénztáros: Kovács Gézáué, el­
lenőrök: Boholv Ján ősi ié 
Vince Jánoené. számrizsgálók: 
Nzücs Fervnené. Gombos Ijnré- 
né, házkezelő: 1 jengyei István­
né, zászlóvivő: Csordás József- 
nc.

Mint látjuk a tagok bizalma 
■lágyrészt a iwgi, érdemes liszt- 
vieeiöket ültette ismét a fon­
tos állásokba.

A Xöoeztály mindén második 
csütörtökön este fél nyolc óra­
kor tartja gyűlését a Holton 
avenuei Magyar Házban.

A West Side-i Ref. Férfi és Női 
Ks. Egylet december hóban tartott 
rendes évi gyűlésén a következő 

. tisztviselőket választotta tisztikara­
iul gyilkost mar elszállították nak:

Ralika i a eolumbusi fegy házba. » Elnök: Tőth József. A lelnök:
Hétfőn rirésr „an „ eó.1 í. ! Féazki György. Jegyző: Füióp Ger lletton egesz nap a é»U- es ^ kihez minden, az egyletet ér

védbeszédekre figyelt a fiatal deklő levelek cimezendók. Lakása: 
gonosztevő. Meals ügyvéd, a vé- j 10233 Loretta Ave., Cleveland. O.

I ... . , . , ’ Pénztarnok: Dobrosi Sándor. Penz-<io, csak arra törekedett, hogy ^ tltgar: Kulcsár Imre. EUen- 
a villamosszéktöl megmentse őrk: Koffer István, Márkus János és
Platzkvt l>v emlegette védő- Éodor András. Számvizsgálók: Nagy riatzKj l. Lgv em.t gelte \eilo-. Pil K|M ÁndrAs „ Dezső Sándor.
beszédeben. -' mint a mai idők; Házkezelők: Kuróczki Sándor. Sa- 
hallámain h'ánykódó hajótöröt- j «fi Miklós. Orvosok: a West Sideon 
tét . beismerte róla. hogy két- Sldeon Dr. Rosenberg Emá-
ségtelenül gonosztevő’aki nem nuel. 19—21
habozott a rendőr vérét onta­
ni. hogy a saját bőrét meg­
védje.

Doerficr megyei ügyész, aki 
gonosz, gyáva, hazug, esaió, el­
vetemült suhanctwk minősitétte 
a vádlottat, halált kért a fejé- 

, nem bosszuállás végett, de I

Ne haeyagolja el
fájdalmait.

5'an szerencsénk jóbarátainkát, ismerőseinket é* » 
t. magyarságot általában értesíteni, hogy a Buckeye Boád
8637 szám alatti Szabó-féle házban a mai kor igen veinek 
mindenben megfelelő 30 szobával rendelkező

Szállodánkat
teljesen újonnan szereltük fel és a magyarság rendelke­
zésére boesájtottuk.

Szobák úgy napokra, mint hétizámra olcsón kan. 
hatók. Átutazók jó otthonra találnak.

A szállodával kapcsolatban volt Home Restaurantot 
modern kávéháznak és Restaurantnak rendeztük be ahol 
a legtnagyarosabb ételek kaphatók olcsó árakon. ' 1

A Szabó Hall táncterme és színpadja sziníelóadáask- 
ra, táncmulatságokra, lakodalmakra, gyűlésekre úgy az 
egyletek mint magányosok részére állandóan rendelte, 
zesükre áll.

A J. magyar-ág pártfogását kérik

FARKAS TESTVÉREK .
tulajdonosok

8637 BUCKEYE BOÁD, CLEVELAND, 0.
17 19

Vegye* ée lerteo* késsél egy üveg 
f*jd*lem-<eilUpilo Sloen's Li*i-

■•Rt-*t

ÖNNEK szükségé lesz rs uoukor 
a várazéft;: hogy “az igazaágszolgál-; V a váratlan reumás szúrások 

tatás példát mutasson a eleve-' jönnek, amikor at \an fázva, háta 
land: gonosztevőknek és Uten-, ^ ^ l^liÄ
félelemre, törvény tiszteiét re »ar-fzato» — szükségé lehet rá az éjjel.

1 A hires fájdalom-o-illapitó behat

Meals ügy véti ' azt
kai ja őket” A híres fíjdalom-CKiiiapito b.b.t

- dor.sol«« »elkel es szétoszlatja z|l
. — vitatta, j gyülemlést. A fájás és kin mind- j

Kinő*: i oriyevaeii Aula.ne, hogy Platzkv nem bűnös első- i járt enyhül, nem marad a bőrön!- • ”* * 1 _ : —1_ _____ — 2—á /IB -t„mm. ,***& F-vilkoUig clkÖTeU^n.
“Beismerjük,

Rawlings Ave., titkár: Doják u. hogy Platzkv ölte meg Shel - 
Istvánné 9623 Nt«inw»v A ve hogy leg.1***"™

alább is emberölésben bűnös.
** sót hogy másodfokú gyilkosság 

elkövetésében is bűnösnek 
.mondható esetleg ki,, de első 
fokú gyilkosságban, tagadjuk, 
hogy bűnös volna’’.

Young helyettes ügyész fi­
gyelmeztette az esküdteket, 
hogy Platzky fiatalsága ne té­
vessze meg őket:

“Nem volt fiatal a megnösii- 
lésre, feleségé . elhagyására és 
egész sereg betörés és hamisítás, 
végül gyilkosság elkövetésére, 
nem lehet hát fiatal a legna-

mondottá. állandóan kéznél tartjuk *z
_______ kerülik a szüksegteltn
szenvedést. Három nagyság minden 

_ 38c. 70c. *1 40

Sloan’s
I.i niment

/*'#•#'/> it handy

Gummiáruk,
sérvkötők és bármily betegoéjny 
gyógyszerek, legjutányos-bb árban 
kaphatók nők és férfiak részere. 

Bizalommal forduljanak

KREJCI
Fehér Kereset Gyógyexertaráhox

Pigyelem: Szenvedő nők és férfiak!

Dr. F. B. Colhoner
Utódja: DB. COOPBB

717 Liberty Are. Pittsburgh, Pa.
5ÄSSRiSE
irodám minden kényelemmel és le*.* 
ejsbb találmányi» készülék*»1 van #3 
szerélve. melyeket Europa és Amerfks 
«egnevesabb specialistái használni 
Legnagyobbrészt munkásság kermtm 
iralm méltányossága miatt, déjién mse 
ne — személyesen vizsgálom mse ■ 
fisé alkalommal megmondom, gyéevH 
ható-e vagy nem. Ne feledj:, heeem 
gyakorlatom képessé tesz a betewáe 

„ . »»tanek csalhatatlan megái le pltáeSZ”
Rsndsié érák; p. a. t-téi este e-ig. Vasárnap d. e. tO-tél 4. e. g-lg.

26th Street és Leránt A ve. sarok.
Cleveland, Ohio. áll

- y

’’ELŐRE” ÜGYNÖKÉT.
Orosz János ellen vizsgálatot 
Indított * szövetségi hatóság.

Uj gyógymód,
mely előzi a köszvényt.

Clevelandban ’ vizsgálat indult 
meg azok ellen az idegennyel­
vű újságok ellen, amelyek a 

és az egyház elöljáróságát és j kommunista mozgalmat támo- 
presbitereit a Lorántffy Zsu- gatják. A vizsgálatból kifolyó- 

ródy' János központi gondnokfzsánna Egyesület látja ebédre lag letartóztatták tegnap a 42
vendégül: az ebéd az iskolában éves Orosz Jánost, aki a 8702 
lesz Ebéd után ismét folytató-1 Woodland avenuen lakik. Oroszt

!A bankett rendező bizottságnak 
elnöke. Bazsó András ellen­

őr az elszállásolást intéző bi- 
izottságnak az elnöke, Arnóczky 
József pénztárnok pedig. mint.
TI

dik és valószínűleg este öt-hat 
óra - körül"zárni.

A kösgrülés__végeztével az
gmiimmiiiimimmimimmwiiiiimiiiimiimiiiimiimiimiimiiimimiiiiiim

ÉRTESÍTÉS.1 .

Besséd tárgy*: Remény a ssenvedö embemes- 
m-k. Előadja: L D. Béres, iütasófiok.

Szabad, bemenet. PénxMedés nincsen. Tísxtelev- e Erőeltse

AZ EGYESÜLET

fTtea.tjlilí a clevelandi mi 
-v Nemzetközi Biblia Tanutfk 
tor ée mindenkit érdeklő *
-Január hé 25-én, délután .
St.-en lévé templomban, hova _____
úgy férfit, mint nőt szeretettel meghívunk.

mint az Előre new yorki kom­
munista újság ügynökét fog­
ták el. Megindította ellene a 
vizsgálatot a szövetségi ható­
ság.

Ugyancsak letartóztatták a 
2284 B. 95th Streeten lakó Ja­
mes Kosint, aki állítólag az

76 CENTES ADAO INGYEN BÁRMELY 
SZENVEDŐNEK.

Pent Syracuse. N. Y. -ban olyan rbeu- 
ma kezelési médot találtak fel. melyet, 
használói remeknek mondanak és caak- 
ném csodásak a bejelentett esetek. Csak 
t-éhány*sorl használat éa még a le*- 
roaemabb esetekben la caodásnak lát - 
►sík. még ha egyéb orvoeeágok ogész 
sikertelennek la bisonyultak. Úgy lát- 
►*lk. hogy semlegesíti a viseleti ée mész- 
asrákat a vérben és esáltal elhajtja a 
mérges an>-agokat a sservszetbül. Sérti- 
lés. fájdalom, merevség és gyulladás 
elolvadni ée eltűnni látssnc.

Esen keseléa. melyet előasőr Dr. De- 
tano vesetett be. oly jő, hogy ő minden 
kössvényeanek egy 75 centes adagot 
küld Ingyen, hogy bebizonyítja annak 
hatását minden esetben, mielőtt egy 
centet la költ. Mr. Delano mondja: 
"Hogy bcblsonyitsam. hogy a Delano- 
féle keselés biztosan győgyltja a rheu- 
mát. bármily komoly, makacs vagy ré­
gen tartó, mindenkinek, aki még soha 
pem használta és más késelések nem 
jártak sikerrel, küldök egy 75 centes 
rsomAgpt ingyen, ha lé centet beküld 
hozzám a postai költségekre.

F. H. Delano. 722-T.. Oriffln Square 
Bldg.. Syracuse. N. Y. Egy címre csak 
egy csomagot küldhetek.

AKRON ES KÖRNYÉKÉ
KÖZLI;

JUHÁSZ JÓZSEF
IRODAVEZETŐ

isti McCOY ST.. AKRON, O.

Uj Batcher és Hentes iztet Akronban.
Értesítem as akroni magyarságot, hogy a vevőim kényel­

mére, jó hírnevű grocery üzletemben

MÉSZÁRSZÉKET
állítottam be, á hol a legjobb minőségű friss vágású mkrha, borjú 
és disznóhuaok, valamint ö-haxai módra szakember által készí­
tett hurka, kolbász, paprikás, szalonna és mindennemű füstölt 
húsok és felvágottak mérsékelt áron lesznek minden időben ki­
szolgálva. Kérve a magyarság szives pártfogását.

PAFF VINCE
Grocery és Butcher üzlete 

651 80. MAIN STB. AKRON, OHIO

A IN OK. bAKAfJA
(PIRULÁK ALAKJÁBAN)

Ha*xn*lj* On íz a NöK BARÁTJÁT,
*2ért az a nők legbUEtosa.bt>an ható házl- 
fzerc kari betegség rendel iens*geinéi, 
Ifijdaln:aa tifyttuj&snál, nagyobb«'okú vér­
zéseknél. folyásnál. Pótolhatatlan szer vi- 
selós Altapctimn levőknél, a kora, gyer- 
mekasfilé« megjrátlásárs Meghűléstől és 
rwflPt vértől, származó havi tisztulás eimz- 
'aó$u*niLi s min<Utnneü nád altesti fáj- 

, tiplin aknái. Az ára postaKazáiiitássa!
\ egjótt II.lé. Küldje a pénzt e citr.re: - 

ÍROEKY KÁLMÁN. GYÓGYSZER*SZ. 
*14 Greenfield Ave.. ° •♦»burgh, Pa.

AKI ÁLTALUNK PÉNZT küLD, ANNAK KI­
FIZETÉSE BIZTOSÍTVA VAN

Mivel IFJ. FEKETE JÓZSEF or óhazában van és maga i 
el minden átutalt penzküldeményt, tehát ne is gondoljon 
hogy ha FEKETE ÉS FIA cég által pénzt küld, hogy nem " 
kifizetve.

Útlevelet bárkinek gyorsan megszerzőnk, utasainkat le . . 
Rotterdam és Hambui*gon keresztül küldjük, jöjjön vagy írj00* ] 
Chicago első magyar bankházához.

FEKETE ÉS FIA
1957 Grand Avenue. Tel. Seely 3968 Chicago, flL ]
South Side iroda: FEKETE ÉS KASSAY, 9328 Cottage Grote 1 

Ave., Chicago, III. — Tel. Burnside 119.

JLLE<

III111J

II magyarságot, miszerint - ID es IV OSI TU, 8K1 aiJlTOiag BZ
orosz bolshevik kormány cle- 

= 'elsndi megbízottja. Kosink
'<00. dollár biztosíték 

vadon bocsájtották.
mellett

•icdjen LAXAtIve0BRPO ellen.
____ MO QU1N-heta«en*l--------1■ISM. mely kMndHHHHi 

legakedályoii* a hülfet, (rippet
I inflUJT ■ - ^

iljiiiiiniiitiiiiiiiiiiiiiiiuiiiiiiiiiiiiiimiimiiiiHiimiiiiiiuijiiiiiiiiiiiimjii

I Tegye megtakarított pénzét a. mi |

j The Citizens Savings | 
& Loan Company 1

.min

96 E. MARKET ST., 
x AKRON, O.

A Postahivataltól nyugatra.
immiiimiiiiiiiHiiiiilímiiiiiiHiiiinimiiiiiiiHiiiimiiiHiiiiiffiiiiii

m? SÉRVBEN
szenvedett 14 keserves 
deig. — a legveszedelmesbb m 
Igfájdalmasabb szakadás 
te és az ágyhoz láncolta^ ezt. I 
embert, aki az itt látható kíae 
gyógyultal-boldogun áll a* 
mellett. Nem keli többé az l^^ 

» őriznie, teljesen egészséges, mtí* :

Kés- és 
Operáció' Nélkül

vérveszteség nélkül szabadult meg bajától 10 nap 
Barre ben. Pa. egy tudós orvos (gyógyította. ku — Ez a tudós » 
felfedezte, hogyan lehet operáció nélkül feltétlen biztosan «*
gyitani a sérvet, a szakadást. _ __ c__ ,__  .

A kezelést maga a tudós orvos végzi Vt ‘^es-Barebfn—_alr 
rendelő irodájában. A legcsodasabb tudomány ,
ténik a biztosan ható kezelés ip, 1^el^b2íi w?lk.s Rarreb 
denki kigyógyul, aki ezt a kezetest igénybe \ eszi Wilkes-Barreu 

ön iz "gyógyul — biztosan, ha hozzám fordul írjon i 
gyárul felvi]§oaiti»ért és kérje a sérvről irt képe» kony 
melynek postadijira küldjön 6 centet. A pontos cím ez.

Dr. Andrew O’Malle;

MAGYi

DR. FEKETE l«| 
TE!

Január 19-én helyez 
nyufálomn a ehica;-:
tie egyik legérték {
m - tagját 1

CHICAGO, Hl. 
'chicagói magva 
te részvét 
öpöknyugalomra a 
gvar társadalmi éh
legrokonszcnvwhb
gyekre jogosító ifj>: 
Fekete Imrét.

Az elhunyt fia: 
csak jó barátai vo.i j 
ban és széles A mer , 
deniitt, mert Keket, 
köaé a ritka em „ 
közé tartozott, ák 
van a szivük, hely 
jnk és többre ! bee. 
lessé g teljesítéséi, 

•-életüket.
I: Harm inehároin 

; Vaelőit a szabok- 
ayesütkén született 
re, aki 18 évvel ez 
folt Amerikába. A 
bér keresztülmept az 
a*rves megpróbáhatá 
Jyeken keresztüíme: 
kai magyarság • leg 
sze. Nehéz, keserv,- 
mint női szabó k> r. 
inte kenyerét, de a 
ká mellett is marad 
ra, hogy komolyai: 
jövője érdekében. ■ 
jón, hogy haladjon 
süljön az ujhazába:

A’- komoly tőrekv 
szebb álma teljes;: 
dóvei ezelőtt, amik', 
körrel elvégezte a ehl 
temet és elnyerte 
diplomát. Az am- : 
vosok körében esakS 
nő hirr.évr ■ ten sz -J 

., magyar orvo». :g.
évvel ezelőtt m> 

.«jáeiottak részér, 
dfoforvosl egyetemen, 
te Imre azonban 
őrizni független» 
fogadta el ä kite 
erejével dolgozott

27 SO. WASHINGTON ST, WILKES-BARRE,

NE HANYAt 
EL AHÜL
Vegye elejét 
komoly baj ni 
Sxent Erzsébet |

TŰD 
BALZSÄ!

mely gyorsan
köhögést 
fulladást I 
HÜLÉST, 
NEHÉZ LÉI
rekedtség!

Egy üveg ail 
lár 10 cent. Ki 
• címen kaphí j
SZENT ERZ| 

ELSŐ ma: 
GYÓGYSJ
9115 Buckeye I 

Cleveland, I



BÜAJ3AUOAU

Ismerőseinket és *
kv a Buckeye Read
Imái kor 'igényeinek 
lelkezö

lkat
igyarság rendelkó- 

olcsón kap.
liiuuie Restaurantot
I rendeztük be. ahol 
lesu árakon.
Nja szinieloadasok. 
[gyűlésekre, úgy u 
állandóan rendelke-

ÉREK
äVBLAND, O.

17 19

nők és férfiak!
IH. Colhoner

, DB. COOPER
[ At*. Pittsburgh, Pa.
[*»«• újat «« regit — leg. 
tana mééüoml kazal*. F«n kényelemmel 4» u.. 
I-ty» készülékké! van fgj. 
.jket Európa és Amerika 
I specialistái használnak, 

munkásság keres tm 
ágé miatt. Jöjjön méa 

ssen vizsga lem meg eIjn^mona^r,
■■‘Äjw
«. te-tói a. e. 2-ig.

ANNAK KI 
TA VAN

ran és maga intés 
Iné is gondoljon arra, J 
1 käld, hogy nem lenne I
(k. utasainkat lehetőleg I 
fi, jöjjön vagy írjon, I

Chicago, 10. I 
9328 Cottage Grove 

119.

RVBEN
keserves
veszedelmesbe «*
szakadás gyotor- 

* láncolta est as 
itt látható képen 

ogan áU as. *5 
ell többé as agy« 
í egészséges, mert

és- és 
élkiil

htos cím ez:

i’Malley.
i-BAR RE. Pá-j

MAGYAROK AMERIKÁBAN.
fPNWWWPWP

vitt buzgalma okozta halálát. A 
megfeszített munka annyira 
meggyöngitette szervezetének 
ellentálló erejét, hogy könnyű 
szerrel végzett vele a gyilkos 
kór.

Az eleinte enyhe meghűlés­
nek látszó betegség agy- és hit 
gerinc gyuladássá fajult és vé­
gül az orvosok megállapítása 
szerint a legújabb járvány, az 
úgynevezett ‘sleeping meekness’ 
kezdte ki és végzett is vele.

Január 19-én zajlott le a szo­
morú temetw Hartfnan magyar 
temetésrendező kápolnájából. A 
temetésen megjelentek az Odd­
fellow és a Szabadkőműves pá­
holy kiküldött tagjai, amely 
szervezeteknek buzgó tagja 
volt az elhunyt. A szertartáson 
megjelent a gvászbaborult zo­
kogó rokonság: az elhunyt fivé­
re: Fekete József magyar ban­

kizé tartozott, akiknek helyén i kár, nejével, Lajos fivére, aki 
v*n a saivük. helyén van a le- i Atlanta Georgiából jött el a szó 
jak és többre becsülik a löte- m.iru kötelesség teljesitesere,

Dl FEKETE IMRE 
TEMEM

jueir 19-én helyezték örök
„vigalomra a chicagói magyar- 
üíc egrik legértékesebb ifjú 
" tagját.

CHICAGO, 111. — Az egész 
•chicagói magyarság igaz. őszin­
te részvét mellett helyezték 
geőkayHgalomra a chicagói ma 
Mg társadalmi életnek egyik 
jejmkonszenv-'sebb. nagvremé- 
nyekre jogosító ifjú tagját: Or 
|*ete Imrét.

U elhunyt fiatal embernek 
c..fb jóbarátai voltak Chieago- 
w és széles Amerikában min­
denütt, mert Fekete Imre. azok 
közé a ritka emberpéldányok

mint saját

esztendővel 
.megyei Fé- 
Fekete Im- 

ezelőtt vándo-

lesaég teljesítését.
Hetüket.

é. Hzrmine'nárom 
■egelőtt a szabóié 
n^glitkén született 
je, aki 18 évvel 
KÜt Amerikába. A gyermekem­
hez keresztülment azokon a ke­
serves megpróbáltatásokon, me­
lyeken keresztülment az ameri­
kai magyarság legnagyobb ré­
sze. Sebez, keserves munkával, 
mát női szabó kereste meg ele­
inte kenyerei, de a nehéz mun­
ka mellett is maradt ideje ar­
ra, kegy komolyan dolgozzék 
jetije érdekében, hogy -tamil­
ján, hogy haladjon és érvénye­
süljön az ujhazában.

A komoly törekvő ifjú leg­
szebb álma teljesült öt eszten­
dővel ezelőtt, amikor kitűnő si­
kerrel elvégezte a chicagói egye 
temet és elnyerte a fogorvosi 
diplomát. Az amerikai fogor­
vosok körében csakhamar kita- 
aá hírnévre tett szert a fiatal 
magyar orvos, úgy, hogy egy 
évvel ezelőtt már tanszéket 
ajánlottak részére a chicagói

Anna uővére, férjezett Balogh 
linréné és a jóbarátok meg­
számlálhatatlan serege. Magyar- 
országon él az elhunytnak Fe­
renc nevű fivére, aki ugyan­
csak keserves könyeket hullajt 
majd érette.

A következő 
ságok

I adatáé eamjei
Január 81 
Február 7 
Február 7 
Február 7 
Február 11 
Február 14 
Február 21 
Február 24 
Március 2 
Március 6

hajókra eladunk jegyeket a
k ált

____________e _ társa­
iul megssabott'árakon:

Hajé aave R.aöaltatá.1 bHM
Pannónia _ *J’«««*
Re D'ltalia CoMttns*
America
Rotterdam Rotte roam
Mandzsúria
Dúca D’Acosta „»Jj*
New Amsterdam *v°tterosm
Taormina \ IWWf
Dúca D’Abruzzi ) _ Triászt

__ Noordam ' . Rotterdam
Csak akkor jöjjön New Yorkba ha már uüeve.e roegvsm Hs 

még nem volna útlevele és utazni akar, Írjon nekünk ás uUevelOá 
a legrövidebb idő alatt megszerezni igyekszünk. Mielőtt New 
Yorkba indul, Írjon nekünk. Mi megvárjuk a vasutnái es oleeo, 
kényelmes jó szállásról, valamint podgyássáról gondoskodunk.

Fűi siet: ufurni ín mi DáUV Fiéb«»i.».
A Baabpaloti- 

bau
10 E. 22 St.

NÉMETH ÁLLAMI BANK 1897 lad Aee
NÉMETH JANÓI, eleik. ser.

BRIDGEPORT! HÍREK.
FOLYIK A MUNKA BRIDGE 

PORTON 18.

Bridgeport, Conn. — A ma
gyár szív őszinte megnyilvánu­
lásaként lázas gyorsasággal j 
megven a munka Bridgeport<hi. 
hogy megmenthessünk százezer 
szenvedő gyermeket, testvé­
reinket. véreinket túl az óceá­
non, Magyarországon. A ma­
gyar üzletemberek egyesülete 
vette a kezébe a munkát. Tag­
jai egymással versenyezve 
igyekeznek, hogy kielégíthes­
sék becsületes magyar szivük, 
lelkűk sugallatát, mennél na­
gyobb összeget gyűjt beesettek 
a szerencsét len éhező, fázó vc-

küldött delegátusokat. Rövid 
beesődében vhssaaemlékezik az 
elmúlt évre s az elhalt* tagok­
nak örök nyugodalmat, míg a 
meglevő tagoknak boldog uj 
esztendőt kíván. Beszédében 
kitért az egylet rohamos. ál­
landó fejlődésére ' Anyagiak­
ban ma 45 ezer dollár vagyon­
nal rendelkezik az egylet. Biz­
tos és határozott a fejlődése. 
S mint Amerikának legna­
gyobb s leggazdagabb rom. és 
gör. kath. egylete, a mellett, 
vallásos célját is mindig meg­
valósította. Méltán várja tehát 
minden katholikus magyar 
testvérét zászlaja alá.

Majd utána Szak Acs J án<>* 
főtitkár terjesztette elő nagy 
gonddal kidolgozott főtitkári 
jelentését. Az elmúlt évben 
történtek telje» ismertetése 
után jelentésének főbb adatait 
következőkben foglaljuk öaz- 
sze: Pénztári forgalom 1919 
évben:

Bevétel
Atluizat

(Kszesen :

»19472.% 
$ 386.88

..____________  191*
évben.

Bankba helyezve tőke 
alaphoz *5500.00

Bankokban »evő pénzek 
után kamat »939.18

A thozat 1918 évről »396.88 .
Forgalmi könyvön van » 61.74 
Tiszta jövedelmi ma- 

radv. az 1919 évbei, »6887.80

Az egylet vagyona.

Készpénz bankokba 
helye* ve »36235.80 j

Ház, ziaalók, könyvek 
h bútorok * 8800.00 ;

összes vagyoni érték
1919 december 31. »45035.80 

Tagéétatztám a felnőttek­
nél .................................. 1526

Ifjúsági osztálynál 169
összes taglétstzám 1695

tYigyütés titkári jelentést 
helyesnek tartja s azt teljes 
részletében elfogadja.

Majd fögyüté# tartama alatt 
Dr. fkászik István lelkész az 
egj-let tisztikarától a hivatalos 
esküt ki vettet. Végül az egylet 
a bridgeporti mag>-ar üzletem-' 
berek egyesületének küldött­
ségét fogadta, kik is a hazai 
nyomorgó gyermekek részére 
anyagi segélyt kémek az egy­
lettől. Az egylet egyhangúlag 
pénztárából 200 dollárt utalt 
ki ezen célra.

»1985984

Kiadás

Forgalmi rnaradv.

»19798.10 
" »61.74

'áejorrosi egyetemen. Dr. Feke- reinknek a magyar gyermekek 
% Imre azonban meg akarta 
Arizni függetlenségét és nem 
Imádta el a kitüntetést. Teljes 
erejével dolgozott és tnlságbaj

ffi HANYAGOLJA 
EL A HÜLÉSÉT
Vegye elejét minden 
komoly bajnak, a 
üzent Erzsébet

TÜDŐ-
BALZSAMMAL

r gyorsan szüntet 
IÖGÉST,

»ADÁST,
-—SST,
NEHÉZ LÉLEGZÉST 
REKEDTSÉGET.

Egy üveg ára 1 dol­
lár 10 cent. Kizárólag 
• címen kaphatja:

SZENT ERZSÉBET 
ELSŐ MAGYAR 

GYÓGYSZERTÁR
1115 Buckeye Boád, 

Cleveland, O.

nek. Az egyeeület* Fresher Gyu­
la elnökletével egy bizottságot 
szervezett tagjai sorából, kik 
is önkéntes ajánikozáasal fára­
doznak. Boletfházy Ferenc egy­
let i elnök a bizottság elnöké­
vel voltak az elsők, kik meg 
indultak gyűjteni. Rövid egy 
napi munka jóknak 133 dollár 
az eredménye. S a mellett az ^ 
egyletek is megmozdultak. A 
bridg-porti 1848-as egylet saját | 
pénztárából 100 dollárt, a Szí.. 
Lásrió egylet 200 dollárt ado­
mányozott.

A terv további része, hogy 
először a magyar üzletembere­
ket, továbbá magánosokat, 
majd az angol üzletembereket,

I továbbá a város vezető nagy 
testületen látogatja meg egy 
önkéntes bizottság. A- sajtó 
akció is erős, Időközönkint a 
helybeli angol nyelvű lapok­
ban cikkek jelennek meg, hogy 
az angol nyelvű közönséget 
eme magasztos cselekedetre 
felhívják.

Az egylet legutóbb tartott 
gyűlésén egy nagy lépéssel ha­
ladt a nemes eél megvalósítá­
sához. Megnyerte Dezső János 

Róth kiváló honfitársainkat 
is részben alelnökül, részben a 
nagyobb angol köröket meglá­
togató bizottságul.

Eme együttes munka mellett 
hisszük, hogy rövidesen tekin­
télyes nagy összegről számol­
hatunk be a nagyon is reiszo- 
miló gyermekek részére.

SZENT LÁSZLÓ EGYLET 
ÉVI NAGYGYŰLÉS*.

Két uj gyors, nagy és kényelmes kettőscsavaru 
amerikai gőzhajó

’’ORIZABA“
"SIBONEY“

‘ 14,000 TONNA

lapulnak Piraeus, Kenetaaliaapoly. Vára* •• Coa.Laaa-ba

HAJÓJEGY ARAK:

A hajójegyek
árai le lettek
szállítva

HONFITÁRSAIM, ha az óhazába, smilőföldjükre, sze­
retteikhez vhazatárni szándékoznak, mielőtt útnak indul­
nak, Írjanak vagy forduljanak személyseen

ZARO C. HENRI
Törvényes Bankár • Hajójegy irodájához
Bankom New York állam BankfelttgyeMeáge felügyelete

Ne jöjjön addig New Yorkba, amíg tőlem a rendes, 
_____________ __________ pontos és szükséges útbaigazítást nem kapja meg. Útleve­

let ée más szükséges utazási okmányait díjtalanul szerzem 
meg úgy, hogy önnek nem kell New Yorkban betekig, sőt 
hónapokig heverni míg a nagyon keservesen megkeresett

II____ ___ pénzecskéjét elkölti vagy lelketlen egyének megfosztják
U130V3FKOrOíia tőle, a mint már sok honfitársunkkal megtörtént. Amint

___________sr f ---------  az összes utazási okmányait teljesen rendbe hoztam, rögtön
Special levél vagy szükség esetén táviratilag értesítem, 
hogy jöjjön be New Yorkba készen a hfjóraszállásra.

Nagy és gyors hajóink hetenként kétszer indulnak és 
határozottan merem állítani, hogy én több utast szállítok 
szülőhazájába, mint a többi ügynökök együttvéve, arait 
áthatlak ezen lapban megjelent utazási csoportképekről is.

ára színién
olcsóbb lett

írjon
hozzám.

vagy forduljon személyesen és bizalommal

Záró C. Henri, Bankár
39 Cooper Square Third Ave., 
The Zaro Bank Bldg.,

Meghaló temetés Bartonban.

Barton, 0. — Párját ritkító 
gyászpompáju temetés volt itt 
f. hó 16-án. amidőn a már 17 
éves itteni tokos Nagy Pál 
köztiszteletben levő honfitár­
sunk feleségét, szül. Kovács 
Rozáliát, ebi életének 73-ik 
évében elhunyt temette el Rú­
zsa István clevelandi magyar 
ág. hitr. evangélikus lelkész. 

Á közbecsült család iránt

I kakész tagjai voltak minden 
I időben a homesteadi és vid.
I ref. egyháznak. A közgyűlés 
I az egvh. tagsági illetéket 10 
j dollárban állapította meg a 
j rendes egyháztagok részére.

Évnegyed! számadás.

A homestead: ées vid. ref. 
egyház számvizsgáló bizottsága 
a múlt szombaton este jött 
össze a paródiára, hogy meg­
ejtse a múlt évnek utolsó ne­
gyedéről a számadásokat, öröm­
mel állapította meg a hat tagú 
bizottság, hogy a múlt évne- 

impozán* módon nyilvánult ; gyedben az egyház bevétele 
meg a részvét. Több mint 250 j #3133.03, kiadása pedig #922.61

Megérkeztek az uj székek
A gyülekezet tagjait, de kii 

’.«nősen az ifjúságot kellemesen 
lepte meg azon tény, hogy a

Cor. 6th Street, 
New York City

áll

templom karzatba már be van- 
>ak helyezve a kényelmes szép 
zékek, melyek egészen meg- 
zépitik a templomkarzatol.

8 8 Orizaba Febr. 15-én 
Piraeuzba

KABIN ------»200.00 .. feljebb
FaUdá ______________ $5.00

FEDELKÖZ...............-- *140.00
Fajadó

Konstantinápoly,
- és Conatanzá’

ss.oo
Várna

ába
KABIN....................

Faiadé-------------
FEDELKÖZ ...........

Faiadé -----* ---

$225.00
____ 55-00
.. * ISO. 00
___ *5.00

8 8 Siboney Febr. 27-én 
Piraeusba

KABIN .... «200.00 és feljebb
Fajsdé —------    «5-00

FEDtLKOZ ......... «140.00
Faiadé ............................... IS.OO

Konstantinápoly, Várna 
és Constanxába

KABIN ...............................»228.00
Faiadé ............................  SS.00

FEDtLKOZ ................. sise.ee
Faiadé .............................. SS. 00

McDONNEL I TRUDá
FOÜGYNÖKSÍG _______

5 STATE STREET, ' NEW YORK CITY
Äh

TRANSATLANTICA IT ALI AN A 
8. 8. Dante Alighieri, és Giuseppe Verdi

Az olasz kereskedelmi flotta legnagyobb hajói.

S.S. DANTE ALIGHIERI .
Indul 1920 Február 7 én Nápoly és Genua felé

S. S. GIUSEPPE VERDI
Indul 1920 Február 20-án Nápoly és Génua felé 

Harmadosztályú jegy ára Triesztig $90.00 
és $5.00 adó.

Jegyekért forduljon bármely meghatalmazott 
ügynökünkhöz.

McDONNELL& TRUDA, General Agents 
5 STATE STREET, NEW YORK CITY

magyar kitérte utolsó útjára 
az elhunytat. Jól lehet öreg 
korára való tekintettel egy 
egyletnek sem lehetett tagja, 
mégis a Sarumban levő Ver­
hov«)-, Gróf Butt thány, Refor­
mátus és a Oeeeent, O.-ban 
levő Magyar Egylet zászlók 
alatt testületileg vettek részt a 
végtiiatességtevéeeu.

Az elhunyt itt hagyta gyá- 
aaolő férjét, Nagj- Pált, kivel 
hun esztendőt élt csendes meg- 
el egedé« ben ée nevelt gyerme­
keit: Pogány Józsefnél, szül. 
Nagy Unit, Hegedűs József­
nél. szül. Nagy Laqzát. Nagy 
Pált és Pogány Ijajoenét, szül. 
Nagy Zsófit, valamint itt élő 
11 unokáját.

volt. H igy a maradvány kész 
pénzben 2212 dollár és 42 cent, 
mely összeg készen áll a bank­
ban az egyházi adówág tör­
leszt ásére.

FABRE LINE
Jas. W. Blwell 6 Co., Főügynökök ____

17 STATE STREET, NEW YORK CITY

S. S. PATRIA
16,000 tonna, három kéményei, dupla csávára. 

Átutazás 13 nap alatt.
E nagyszerű hajóval kellemes az utazás 

Xápolyon át.
Indul New Yorkból 1920 február 21-én
Harmadik osztályú jegy ára Triesztig $90.00 és 

$5 adó.
Jegyekért forduljon meghatalmazott ügynökeink­

hez.
17 te-51 24 27 56 S3 8«

Folyó hó 19-án tartotta a 
Bridgeporti Szent László rám. 
és g. kath. egylet évi nagy 
gyűlését Varga István közpon 
ti főelnök elnökletével. A nagy 
gyűlésen az anyaegylet összes 
tisztviselői és tagjai teljes 
.űrntan, továbbá a vidéki egy 
letek részéről a kővetkező de­
legátusok jelentek meg :

1. Torrington- Conn, fiók: 
Királv János ée Horváth Ist­
ván. 2. Union City-i fiók: Szi- 
tár András és Vas Mihály. 3. 
Wallingordi osztály: »Sekunda 
Pál, Csapó János. 4. Shelton- 
Darby osztály: Guth Mátyás. 
5. So. Norvalki osztály: Sol­
tész Imre. Föelnök a nagygyű­
lést megnyitó beszédében sze­
retettel üdvözölte úgy a hely­
beli/ tisztviselő, tilsait • SS

CUNARD UWE

PANNÓNIA
a népszerű duplacsavaru gőzös »

PATRAS-DUBROVNIK-TRIESTE 
JANUAR 31-ÉN DElBEI INOUL

Második osztály $200, Harmadik osztály $125.
Háborús adó külön

Jegyeket a társaság bármely ügynöke 
utján lehet beszerezni.

EGYHÁZI HÍREK.
a HOMKSTKADI és 

VID. BXP. EGYHÁZ KÖBÉ­
BŐL

Magyarság szaporodása.

Az Ungm. nagy kapóéi Simon 
Sándor és neje, a Máramarov 
m. huszti illetőségű Boros Er­
zsébet kedves ifjú házaspárnak 
boldog otthona egy szép kis 
leánykával növekedett meg. Az 
újszülött a múlt vasárnap dél­
előtt lett megkeresztelve a re­
formátus templomban Jolánka 
és Annuska névre. Keresztszü­
lei Handler János és Gerhart 
Vihnoané voltok.

Elöljáróság választás.

A múlt vasárnap délelőtt is- 
I tmitüteztelet után tartott egy­
házi közgyűlésen lett megvá­
lasztva a gyülekezet uj fő­
gondnoka ifj. Lengyel István 
atopitó egyháztag és köabeoaü- 
lésben álló derék hittestvérünk 
személyében. Az uj elöljáróság 
eskütétele ée ünnepélyes beik­
tatása a jövő vasárnapon, jan. 
24-án fog megtörténni. A vá­
lasztások lefolyása az egyház 
hívei körében általános meg­
elégedést keltett, mert úgy a 
fögondnok, mint « többi elöl­
járók egytől-egyig hü és mun-

TANUUAMEGMÁSOK
TAPASZTALATÁN,

mi módon védheti meg magát.
Nagyon sok idegent New York­

ban helytelen utón kihasználnak 
olyan emberek, akiknek ez képezi 
foglalkozását.

Hogy megvédje magát ilyen -zsa­
rolástól, ajánlató« ez, hogy a The 
Central Mercantile Bankhoz for­
duljon New Yorkban, melynek elve 
az. hogy az ön érdekeit megvédje 
és azon lesz, hogy kár ne érje, 
mikor pénzt küld Európába, pénzt 
bevált, pénzét megtakarításra elhe­
lyezi. hajójegyet veaz, útlevelet sze­
rez, adót fizet és olyan ügyekben, 
melyekben saját érdekéről van szó.

Ha tehát nehezen keresett pén­
zét megtakarítani óhajtja, előnyé­
re lesz. ha ezen címre ir:

THE CENTRAL 
MERCANTILE BANK 

OF NEW YORK 
69 Fifth Ave. New York

ill—

—- - - - MAGYARORSZAG- - - - - - - -
Ha ruhaneműt vagy élelmiszert tartalmazó csomagot küld az 

óhazába, küldje azt egy tapasztalt speditőr eég által. Nekünk SS 
éves tapasztaltunk volt a

HAMBURG AMERICAN LINE
révén.

Az alant jegyzett hajókkal továbbíthatjuk az ön ládáit és 
I biztosi tálmagjait teljes-biztosítással.

Dsfaadar ---------
Karo wie« ---------
Ja*«« -----
Maacbaria -------
Mongolia -------- I

Hamburgba.---------------------- Jaaaár 24-aa
Hamburgba-------------------------Jaaaár 24-áe
Hamburgba-------------------------- Jaaaár 31-aa

. Hamburgba---------------------- Febraár 7-ás
Hamburgba.-------- ------------Febraár lt-ae
Hamburgba---------- Febraár 25-éo

RAKTAK:

20 HUDSON ST-, 
NEW YORK Cl

(American Merchants 
Shipping & 

Forwarding Company
147—4 Ave. New York, N. V. 

Cor. loth Street.

H. V«--------------------- -
C. E. W. Scbelliag

Telephone: 
6846 Stuyvesant

Hivatalé« szállítói az “America« Lwthere« Bear* for Relief 
Europa" «gra.öJetaek.

EURÓPAI íJaba Haebamaa«, Hamberg, BrémaEUROTA1 .* Hamburg-Amerika Un«, Homberg
KÉPVISELŐINK: ! Job..... Kaid. Hamburg

jlle.

HAJÓJEGYEKET
Magyareknak, HAMBURGBA, 
TRIESZTBE, ANTWERPENBE. 
ROTTERDAMBA a lefolcsóbbsn 

eladok.

ÚTLEVELÉT
B leggyoreebben beseersem. 

írjon asonnnll

MARSICS JÁNOS
államilag eageáélyeeelt hajójegy 
pénsküldő ée kívándorlé.i iroda

279—10th Avenue corner 
26th Str. New York City

h k * P z

INTERNATIONAL STEAMSHIP
PÍNZKOLDCS A LEGNAGYOBB HAJÓJEGYEK ES

BIZTONSÁGBAN. PÉNZVÁLTÁS

4SS WEST 16TH STREET NEW YORK, N. Y.

íSSISSSI'SS I
a hanem

NAflYOBB BÍ2ALOMMAL A FENTEBB ÍROTTAK ALAPJAN. - 

TISZTELETTEL:

BOGDAN MIKLÓS
lreda-FSoaseté.

45» WEST 16TH STR-, NEW YORK, N.

NAVKsAZIOM!

NEW YORK—PHILADELPHIA-bél 
NÁPOLY IS GENUA FELE. 

|NEW YORK—PHILADELPHIA-ból 
; TRIKSTBK GÉP

HAJÓJEGYEK
Rotterdamon át

ODERUROC

$90.90
Úgyszintén eladunk be Jé Jegy »két 
g ntegyaroknek legalkatmaMbb 
útvonalakon: Hamburgba, Rotor, 
damba if Trloastbe a* eredeti 

—— Árokén. ***»_.■

gél,

egyedüli MAGYAR KERESZTÉNY 
UTAZÁSI IRODA |

Hazautazóknak megazerzük a* útlevelet, utazási j 
engedélyt, hajójegyet, elrendezzük az adojat, vAr-1 
juk a vonatnál, saját szállodánkban kap lakaat «1 
jó élelmezést addig, mig a hajóra nem ültetjük 
olcsó áron. Megóvjuk a csalóktól Teljesen in»™*® 
segítségére leszünk a pénzkúldés es bevált 
írjon bővebb felvilágosításért az

OCEANIA CO.
Utazási Irodához 

OLASZ A FERENCÉ, Mgr.
I EAST 13th ST, NEW YORK



SZABADSÁG

Gtel Ave.-
225—

RGT ÜGYES EMBER farmra felvéte­
tik. aki a fejéshe* L«t ért. Jó fiietés. >» 
•tthon.'K. Szentényi. -609- Lorain Ave..

; Cleveland. O. 16— 20.. V.
■MbtzelUkal.VAGY GYÁROS keres■Gt mreket. aisónemm. 1 ÜSiia*.. - blúzokat, szoknya Mzvetlen az otthonokban. 

B)intik#rí MADISON MILLI 
Hew York, N. Y.

harunyital. rá­
adjanak et

MUNKÁSOKAT

TW »Uiist •»«*

■Ol MAGYAR ORB
Dr. i.owinger Emi magyar onw 

n sebéül. 11 összes orvosi tudomá­
nyok tudora. Cime: $858 CRAW 
AVL. Chicago, IB. — Rendel: d. e. 
10-161 11-5. D. u. 6-lói S-ig. Vn-
slrnap d e. 10-161 12-ig. 
Seely 260«.
IIIIMIIIIlllllllllllMllllllllllllllllllll
E TALÁLMÁNYOK
= kidotgoatsaban Sr ridlAk 
“ ingyenes *egit*éget nyújt a
E MANUFACTURERS

FATENT OFFICES.
E 11» ■ oadway. New York Cl 
— Könwecakft tatAtmAnyoto« "d 
E tálánál küldünk bárkinek.
TiiftiiiiiifSftHiiiiiiiiiisimiiiitiiiiMss

aki mer az nyel
dunk ancoiut. mert m
iatkraturÁv *e nem mer----------
lábos fordulni Ha tcas&o sikert 
elérni. rógiön küldje be r
™i«.lrEs.íiv‘ítf,e^rti

Ezért nem te
OROSZ 11 EI.AN Borsod me«ve han 

sA*at wzuletéati foklimet kere**m Tud 
lommal «‘levelandU*n tartdskodik. ti- 
n-.fm J D.. 47 l.hnol» Ave.. Young 
•town. O. 17—H

The Untver.
sal Institute, W. 10* Str. New Tors.

FTLÖ1* ALBERT »eetkérbAt>Amat ke- 
icewn TudomAaom eserlnt Ne» Jerw-x 
Aliamban tanúskodik Zemplén megye, 
-odmskftsl lllet«>sé«u Károly
Bök 2* . Ttmblin. Pa 1*

evenELADÓ TÁRGYAK.
folyton eoyezerüei.ettem • levélbeií ts-ANJOU«» NaíílV íf?ELV* euaiati-

«ÄUV réíréL 7/Imit mér regen kr'HU
Kérjen fetvtugositást- —

Miss Blanche Schweitxer,
UM LEXINOTO.Y AVt. NEW -ÓNK.

n egy szérűéi.ettem a
iLéY^Neüí’r WlKH«t>LA. éa PARl.OK BKRKNr'KZeSBOROS KEREN«* ré« nem «mu M- 

dime! kereaem, SaiiAgy megye, ha tin A 
dael illefAaégu Kérem Írja meg rímét 
Mike Szabit, t»tthon. Sank Vauada

ll«W6 Deteladó «*1o)— majdnem uj 
rótt Ave.. «Tw« 1S-»

Abtors azt.egt'ben

Baromfi és tojá* sokat 
ér ss Mén. lgI ■» » 
red je tyúkjait iuetAlkedei

TYÚKJAINAK 
EZ KELL:

Ué

A világhábori és a béke 
következménye,ssöesel eiletfl-

________ -- barátját Nagy
Jt tiéd» bestéd leért * rw m>-

________t* hívnak Z»»fc-b*n Kmrtgh.
Pa dolgoztak Azt htawin. Ideie volna, 
ha megtérítenék pár dolláromat Kérem 
ókét vagy a róluk tudókat, rímüket ve­
lem tudatni FAiveekedJenek John Dem- 
;Sn.*Box ISI Kme-igh Pa

1A—21

KEREKEM Vas m<
fHgii VajKRYBA kiásol litvánt.

Ma hogy ez angoi ny#ry rHS*-eyelW rt'lk ITnd.n megvár. Aki nem «null« meg MM vét kési* w)éL ««T eeattdj» jÓrAjé • ha nem birl» esseS*Sít. «fl —unk*re nem .sémltGt AI- ti Ins eme -noet minden magvvmli '*■ érben. nopAn e«T dctttr bekeldéHn mel­lett itintméehT m tatrea. $ o.dldres An­gol-*a?i«rTanttó. és Utóié*. M teo- RUre. re=u. melybA. «nn;;nM t<.-

ELADÓ AUTOMOBIL.

<1 üléses. 1918. évi Stutz 
kifogástalan karban, kéexj 
igen jutányos arban eladó. . 
)n—TB fi ezt az alkalmát, ha

Ebből a szerből adjon tyukJatoa 
mert használata által több tojés- 
hoz foe jutni. Ex a szer tisztítja a v^L felfrissít. Jó egóMéeet. 

.nyújt, miáltal télire is kap tojtoL 
Ks nem cayonne bors. — esi 

légy Jó szer. aI Conker Kóliks Orvosságát! 
t tegye Ttsbe. • tyuk m**s M
\ «linttzl a többit, veey« M
\ kere.kedójétél. M
V G. E. CONKEY CO M
W 6521 Broadway, W 

Cleveland. Ohio.

tosen mnctmmil mindent. Minden ma- 
ryar otthonban nélklOBehetetlen es as
It» A nőin .'Ismert legjobb .tanít». —

eT?»r.m#»
i iSnyv asonmll vts»wakflldése ntán 
lénzét <ls«akau)A A it éven át fena- 
.HA ;*koWUnb» mindig beiratkrshatnaá 

«] tanulók:é^íKt-jr^'
•**" ISíSSÜI 5

oki. tanító ér 1

BR1IK1EIMRT!NEW YORK!
IdBANYOK! — K.-------------—------------ ....
férjhez menttl* tn egy SS -'vea. ref. xal- 
Y»u legényember vagyok Van kla mea- 

karitólt pénzem éa állandó munkám 
K'omotv Fzándékom var nősülni. Leve­
leket kérek ••»Fsnrém megyei" Jelige 
alatt a Xsabadnáic f MroéláJába. :«2 Hu 
ron Road-. Cleveland. O. 13

Jó KARBAN LÉVŐ bútor ejadó.éO IVAHUl-e «a A--- «- „View Road, a Scranton Road é* a We*t
kőzetében Oveland. O26-Ik utca

peleSroeitael 
t ««ókészitsk.YEMBER vagyokif RVER ÖZVKG_____________

Kernnek házawág céljából M vagy 26 
* iyt vagy fiatal Ösve^yawaonyt. 

m jó feleségem és két fiamnak 
tenne Gyermekeim 3 ée 6 éve- 

r gyermek nem határos Alex 
Box 6Vlntondsle. Pa.

Iá—21

eladó farmok '“■‘•ss*.-:
206 AKEROS FARM Akren t» Cure- 

land köaött teljes felsserelésael eladó, 
enetleg clevelandi vagy akroni ingatlan­
ért etceerélhetó bérbe 1» vehető.* Ctmr 
Max Bochneart. Mill Road. Box «L. 
BostonfhUL OJ______________________ l& ~-°

A »ZA.B A.DSAO .. ?» „ boloooula.

j«. an:

JOGI TAXAOS.MUNKÁT KEZES

H. E. VARGAéXJY KÖZÉPKORI* IPAROS ismeret­
ség hiányában es utón óhajt megle- 
merkednl háxaaaág céljából egy tisztes­
ségen leány nyal vágj* öxx-egy novel — 
Fénvképes levelekre válaszolok. Mlndm 
«.vetet erre a címre kérek Mr. A. Y.. 
IIS Fetters Ave.. Byeevllte. O

i»-:»

Ml SocKy for S*\ui»s Ban? Bldfl- 

Clevelaed, 0.
Telefon: Central ?99-W. Main 3867.

LOU ISI ANNAFÖLDJE

Farmok riadok na«) véro«ok kSselé- 
lám. KBiethrn S'érak I» vannak. A vé- 
loeoknak II és 2» nrr lakosa van. floh» 
nine« tél. évente két-hétomasor itathat 'sok. akik érdeklődnek, sslveskedjenek 
tovebb felviládorttánért hessink írni. 
Vkl naiv óbb Ibidet vees. annak uttkOlt- 

iu"sét \veesatérítjük A. Krirtl. Bo. 170.. 
Hammond, Ind. _________ ** a

IGAZI ALKALMI VITEL.

U akeroe farm. -neskesdett «*■'«•*- 
nvéval. nsénért héshoe jönnek s as 
,réss termést mr«veuik “Ote n*n'
rsUkaéges. líise-ért eladó. I2S00 lensv- 
tés. Xagy vsatildnak llivedelmesne IW-l 
l etenkénL A farm oh'S5í?,.'í;n'-Mr" 
letekért forduljon MEROLé TkST- 
Vé.KKKIIKZ !7»3 Wret Ifth iO.. Oev;-

BVTOROZOTT SZOBÁK
bereknek kiadók. SI16 Woo_____ ________
Glenslde eslnMshos a második tornyoe 
ház. Cleveland, ft.

Eieá"magyar 
Ugyvéo *s M-w.H.wim— Z^.zsy. hasal Ipa-

• érméké van. a legkisebb 
ig céljából ismeretségét

__... ____>bb teánynyal vagy fiatal
ösvegygyet. aki gyermekeinek eseretó 
anya ée neki hűséges felesége lenne — 
Ileveleket "Iperoe" leiige alatt kérek a 
Szabadság Kast oldali Irodájába. f«l 
Buckeye Road. Cleveland. O.

J1 ÉVES. erőteljes ösvegy 
roe. kinek S gyt *
4 éves. hé sassá» 
kötne egv Idősei

te» közj
612 Society forOhio inamban. Cleveland. Ohio..Ines épületében, 

Telefon? Cuyah Central SSSD-R.Cügahoga•ell Main
Vasámap déielétt csak 11 ériig aa

WM ti«' levik utti. Léki».íee* un iw»-«» r-. z
Cuyahoga Frlneston 2HÍ-R-EGY BÚTOROZOTT SZOBA 

esetleg hássuipárnak Is megfelel. 
Is lehet. 210é West 28th Rt.. Cle

telefon: ^TrfleM S446-W.Telefon«««««»K««i«x$ss;«to4UWUOI* EGY SO ÄVES. magányos ember há- 
xaiilág céljából szeretne raes^smerkednl 
ery «I—S0 év kősöttt leánynyal vagy 
fiatal öevegygyeL Hosomány mellékes. 
cr%k csöndes. jAsstvü legye", Mil­
ler. Box

beszéli an.MagyarulD, B. STONEEGY MAGYAR LEÁNY vagy asszony 
kerestetik házi munkára, Kis család, jó 
fizetés.. F. Barnát. «16 H oh man 8t. 
Hammőnd. Ind. IS—R

fZr Savings énO-
Public Souare, Cleveland, O. 
cJtl™ m.i. «im nmeBell Máin SlS^dhls

1Y-1S, land. O. LakásStele Centre! 1606.
Princeton 2316-L.ELADÓ HAZAK.MOSON£ KERESTETIK LBVBLKZS8. KovachyM. AndorHétfőéillandóon heti hit KIADÓ ÜZLETHELYISÉG. BLAD» M Kall 116-lk utelbao. » 

Vnlon é. Miiét Av. kOvO« rev két roi- 
Udo# hét I I »lobéval Mindkét lak*» 
Kiményfa padlói. VllllnyvlIAgUé«. dup- 
,» perre, légfűtés, palatetö. Lot öxl». t. w’ét eE é. féíé^s. Are 5-S60. lu- 
fl.étnl kell »1600-IV Th« PhtU» 
Takten Co.. 2,41 Engineer» Bldg. < u>. 
central 5614 Bell Main «160. Cleveland.

li, kedden vasalni. Jelentkezni KALMAR MIHÁLYNAK levele x*an 
Magyarországból. Átveheti a Szabadság 
Kast oldali Irodájában. »121 Buckeye 
Poad. Cleveland. O. 1*—21

főirodáin kai KIADÓ egy kettős Uslethelylsée a 2S21 
Kast 79-ik utcában. Tudakozódni 7Wt 
Holton Ave., a grocery Usletben. Cleve­
land. O. 17. IS. 23

Bell Phons:
%£j%rs15—20

KEDVES MAMA* — Kérlek, tudasd 
elmed. Azonnal beszélnem kell i 
Emy napi ké**edelem soha helyre 
hozható hibát jelenthet. Cím: Is 
2782 K. 7*th Ft -------- *“J ^

Central 1662* K»TelefonSZOBA LEÁNYT KERESÜNK. Jelent­
kezni a há«vezetőnél lehet. ‘'WllUan 
Penn Hotel". Oliver Ave. A Penn Way 
Pittsburgh. Pa. *

EGY rZLETHELYISBO 2 mellék- 
sxobával. esetleg 6 szobával, jóforgalmu 
helyen, a magyar negyedben, jutányos 
árban bérbe adó. Tudakozódjon Králik 
Jánosnál. 9511 Stelnway Av#v Cleveland. 
O, 16—20. V.

ssYLSr■öleli Iroda: II«irodai órtkk: 1 órAto:
1»—»

JOS. N. ACKERMANIS—21 S SZOBÁS reycuUAdre béé. vívSVROIvó ASSZONYOKAT
keresünk.

The Cleveland Window 
Cleaning' Co.

1104 Prospect Avenue
18—20 V. 21—2S

IV 1 SZOBÁS égy realAdo» his. vu- 
jh, é, .lén komblnllt furnaoevit. 

ivei. I2tse -ért eUrgóeen ellóó - 
pénz kéll »860. Cím: 2»»< 1- 117. Sí

KÉREM l Oarv. indUnlh, lakó Zbo­
ny JAno« tretvérbAtyámat. hogy rímét 
vrUm kasaim nslveiked.Un. öcecse: Zbo- 
r»v André«. Bot 261., luwber. Pl.

LAKÁS KERESÉS. oovvto ee jooTOaNícsoa
182 Enfrinrrrs Bl*l-CkwlaB*,JB.

SwmbAt déiolép «d.wanw?,

Bell Mai» 147á

16—26.Cleveland. O.
TISZTERSftGKS. müveit fiatal ember 

egy bútorozott szobát keres gvermekte- 
len családnál, lehetőleg aa Kast Slde- 
on. 10503 Shale A>e.. F. W.. Cleveland.
fU 1»

ia2««Mcx:«t2«otxxx%»«e»Bt;ae»»»a«tKítx«x2««t:o»ao":íSí:::t:íitstt

Teljes üzemben levő
nagy gyár

**»08101*11**
itt Cl.y.liAdh«» terjeisheéni kéoytilei nagy meg-- 
rereUU.eh miatt. A tÁriaeég mi.éea t.luBtetbin 
el.örendü kőrStmény.h hösőtt lel, .IU»éí.n Im- 
„onre dől gom It, tavai, 20% w.ulehot f.Mtett. As 

, igazgatéoégi tagok miad jóaevii voseto emberek.
Ahelyett, hogy bee ki hölcreot hérne k 
miéiül lehőtaé magit vaLmi nagy yŐMl-téaethea, 
réesvén,eltet heeeéjtetl ti. mélákét ti. restire.,e- 
.eh kezeibe óhajt heiyezai. .

8 Magyar ezérmazé.u, peigir, Üzletember kény- 
8 igazgatóiégi tagja lehet. Ohv.Ü.ni.1 e.uk..-
8 rés, hegy jé eévvel, „eplötlen karakterrel, «éle»
8 özmeretzíggel Űrje.,
ii a gyár, aayegrahtáraival, könyveivel együtt he- 
8 azé. áll bérmiker a legteljerebh átrezzgálasra. 
fi Kitüae alkalom olyan embernek, éti a feat,

8 8 feltételeknek telje.«« megfelel.
530 Williamson Bldg.

le—is Cny. Central SiéPrinceton 3666-B.

ALFRÉD S AFRANKIS ('SALAD KERES három vag> 
nóg>- szobás lakást, fürdő- és villanyvi­
lágítással. Tudakozódni lehet a Szabad 
síig Kast oldali Irodájában. “—
keys Road. Cleveland. O.

LEÁNYT KERESÜNK hást munkára.
KiS CSalád UAaéa nlnae 1882 l'nvAntfV
Rood. Tel. 
kérd. ~ KX8««i1»—2«. V !♦—2». V Ctatr.Main Mié

KÖNNYŰ IRODAI MVXKARA keresek
angolul Izkolésott magyar leényt. li 
fizrtéa ée Állandó mánk». (Kívánatra 
télje* «Ilátás. > B. Korán Smith. Real 
Ketate. Foreign. Kxchanr« és ügyvédi 
Iroda. 2201 Front St. Toledo. O.

BOY SZABÓ bútoroson .sóból keres
Villanyvilágításáéi, bel esténként dol­
gosáét . Flsetéi meg «gyesé* azerlnt 
I-barié. Szász, tél Hippodrom Bldg 
Cleveland, O. H—«

Herverd *ti-Central Lekét: Verein
A« Iroda aliplttitott 160*

PAPP MIKLÓSKEBE8TETÉS.
KÖNNT (1 HÁZI MX" N KAR A leányt lm 

rezünk. Kis rsalád. Cím: 2761 Kant U 
SV. Cleveland. O.

OOVVdO «Ö "3O0TANÄCSO* 
1* W. 2Bth sT^-LVFLAND. O 

2-lk emeleten. West »Ide -

NtMKTH JÓZSEF. eeJ.bL AbauJ me- 
yel IllétózégOL kJ Johnetownból Mi­
re élköltüsótt. felkéri sógora vlmé-
ek kfllléeére.. Peledczy ^Terenc. tot

11—26

11—121»—10.

EOT COTES LEANT konyhába klee
titönek ezennel fehtéteUk. — On:
L. B. ReirJts'e Rritearant. 4(2j Wwd- 
land Ave., kbsel a U-lk utcából. Clere- 
lend, O. _____ _ ________________
FIATAL LEÁNY KERESTETIK «iám cl 
könnyű mnnhnrn, ki. cselédhez.. ledonla .
Szakácsáé, gyermek eeeBett dajka,
,of fór ven. He »hnrj», ezte kenn SCHU1

CHICAGÓI MAGYaR ÜGYVtO

Botileb Lajos
I nővén tanács mlndsnnsmti k6x i;e;".o‘ re“ é. bünteti üeyek-

BSEM Nagy Séndort. Zemplén 
•eaékl llletóeégü sógoromat. Ké- 

a róla tudókat, közöljék 
Farka. Mihály. 21(7 Ca- 

olede. O.
16—21

megye.

IT JANOS, mjöhásL Oöro(.r Mr. Price

TOJÁS

Conkeys
POULTRY TON'S

COMB! NA"
*87 chicamci

dollárt ítélt
»*& ix ö elide:

fiklal

IS HIRDETÉSEK
ÁRSZABÁSA.

BORING MILL
és

LATHE MILL 
OPERATOROKATKEME8TETÉS. MUNKÁT NYKlt.

\TIr.v^Tik■ _ blítoro- keresünk. Több gyakorlott 
ember kell nappali és éjjeliSZOBÁK. KIADÓ LAKÁ-

_ * sróia rgvszeri köri#» 60 
it, háromszori közlés tláO. húsz 
ni felül mindrn további szó 3c. 

YttZASSXtil HIRDETÉS «.'«éri 
S SVOiThániinyori közlés $2.75 
szón felül minden szóért 3
rlrzrs, ÜGYNÖKÖK KERES­
SE. KLADÖ VAGY RÉRBK- 
F A RMOK, .ING ATL AN. RAZ- 

,V r/.l-KT vétele és eladása, 
I alkalmak, társat keres, 20 

_ eg} szer $1.60. háromszor $2.75,
, zzon felül minden szó 4 een».
Nagyobb hetükből szedett hlrde- 

a lenti árak kétszerese szi-
___APRÓ HIRDETÉS ELÖ-

FlZETEXDö.
Csak rgr téves közlésért felelünk. 
Kis hlnh-téseket feltesz a Sza- 

Rhdság főirodáin: 702 Huron Rd.. 
Cleveland. 0. Telefon: Main 3536: 
Central 1231.

A Szabadság fiókirodái:
9321 Buckeye Road. — Telefon: 

Princeton 1159-W.
2669 I,órain Ave. — Telefon: 
■otral 9096-W 
Valamint a S/ébaCsáo összes vl- 
ki képviselői.

munkára.

Állandó munka és bonus.
RELIANCE ELECTRIC 

& enoixeerinu CO.
1088 Ivanhof Rd

17—19

LEÁNYOK
Különböiő oextilyunkbe leányo­
kat keresünk. Leginkább a szór 
tirotó ée markoló osatálybe. Mo­
der ntelep, jó mtmkeviaaonyok. 
Szombaton délután nincs munka 

Jó fizetés.
EIJCCTRIC SANITARY 

LAUNDRY CO.
1557 East 27th St.

18—20
I

FIATAL LEÁNYT KERESŐNK álta- 
tonoa házi munkára. Klz család. Jó fis«- 
lóé, kitűnő otthon. 10730 Orville Ave.. 
Sülte 3. Telefon: Princeton U46-W. Cle­
veland. O. —26» v-» **—

MUNKÁT NYER FÉRFI.

MÓBITSOKAT 
KERESÜNK, 

tazá’i. stove plate, gép és! 
B: snuppzereket.'^

és !e$rrr agasabb

FÉRFIT
keivsiink téglagyár 
gépeinek rendbeli- 

tartására.

Állandó munka.
Angolul lieszélö jelent­

kezzen.
Írjon azonnal.

THE
BVRTOX TOWNSEND

('<)..

Ashtabula, Ohio
19—22

LEÁNYOKAT 
" és

ASSZONYOKAT
bénch és gépmunkára 

keresünk.
Jó munkabér.

LAKE ERIE BOLT í 
NUT CO.

91.T K#st 83rd Street,
19—20 v

LEÁNYOK
16 éven felüli leányok

KERESTETNEK
gyári munkára

LA, Vgocez 
ü óceéniet 1km

. VJFALVSI OXV
I telekházai esti let6eü --------------------------

il a hóboru alatt Katona volt. majd 
gzógba esett Kérem őt vagy a róla tu- 

I dókat, hogy értesítsenek hollétéről. 
I hogy pluszéi segíthe<werr «1- Vtawn: 

Ilin Újfaluéi. 336 West Federal Ml 
Youpgstown, O. 16—*1

KIHAL Y JóZMKF. HorvAtorssAe.
kosstonovársl Illetőségű sógoromat ke- 

sm. ki tudomásom eserlnt QMB 
\ agy környékén tartózkodik. Hollétéről 
szív** értesítést- kérek * címre: Jós. 
himon. Bov 432., Adsna, ().

16—21

JÓFORGALMU Camüy-. wslvar- éa 
Drygoods store, nass utasáé miatt Jutá­
nyos áron eladó, Oiaa HorxA-b, 43^ Ba­
con 8t.. Detroit, Mich. 16—3*

Jó fizetóa. Szombaton
0 lei **P-

csak

UNITED STATES 
GLASS CO.

Niatk aad Bingham St. 5. S. 
Pittsburgh. Pa.

19—21

!E TAPr.TN RICE CLERKIN'
uo

Akron, Ohio.

GÉPÉSZEK és SEGÍTŐK
ikred* munka „ lecmggasabb j Ft‘TŐKfeiZITÖK és Í$GITŐK 

1 fizet ér. niesrteielA ombereHiek. NA1 A MOSOK
I kerestetnek vasúti munkára.

A munkás vonat a West §5-ik 
-utca .s Liniidíte között közieke 
1 tltk ♦« ápppn a uiübely előtt áll 

TeieivnáJjoz, m*i kölwgttnkro. l/tazás ingyenes. Óim: Big
i Beit. Main .71. O. S. round house, Linndale.

EL—-------- ---------- Lorain Ave. villamoson utazzon

bániig, kérjen ingyen 
: trausfen a Linndale káréra 

jék. IntetUge».* é'< sxorgalmas szálljon le Stop óMlel. lllliet 
ek aasr oénzt kereshetnek. A!- * i.i,.-160 foglalkozA< RetVrenciákat ké- • pgrctiyire VtUl d mitlielN i

tót. SRCURITIKS TRUST CO.. Dept. ----20 í
L.. 1» So. Io» Sal>e St.. UhicagOk Ith ‘_______________ ______ ____

YARD BÍXJNKASOK 
NAPSZÁMOSOK 

MACHINE HANDEX 
ehrétetnek. Jó fizetés es állandó 

munka.
THEODORE KDNDTZ CO.

CGYKS FH* azombatonként kU*vgité;»- 
re a West oldat Market házba il fel véte­
lik. Tudakozódni K. l^okézzy. We»i 
Side Market ház. 3. B Clewland. <>.

ÉS
SEGÍTŐKET 

BÍkeresünk. Jó munkabér.
LAKE ERIK BOLT & 

NUT CO.
1, 915 East third Street 

Cleveland. O.

kézivasalókat

keresünk, akiknek férfi 
ruhák vasalásában nagy 

gyakorlatuk van. Cim:
THE BLOCH CO.

Kast 4th és Prospect 
A Tenbush Bldg.

•>ik emeletén
s 19—20 V

LEÁNYOK
gép és kézi varrónőket 

keresünk
újfajta ruhakészitéshez.

BLOCH
Clothea of Quality
Nagybani készítés.

Új módszer. 
LEGJOBB FIZETÉS. 
Munka egész éven át. 

Hetenként öt napot dolgo 
zunk..Cim: -1

Miss Mav Sirnka

THE BLOCH CO.
Kast 4tk és Prospect 
a Tenbush Building, 

í>-ik emeletén
Este 7 óra után:

13209 Ferris Ave. a (’őrlett 
kárén az Kast 131-ig kell 

utazni.
19—20 v

LEÁNYOK
akiknek gyakorlat tik 
van és tanulni akar­
nak villanygép var­
rást, pamuthajtást, 
a szövőgépen való 
munkát, vágást és do- 
bozkészitést, jó mun­

kát kaphatnak.
Kitűnő munka viszo-

. nyok, jó fizetés és ál­
landó munka.

RICH-SAM PLINER CO. 
EL tilst és Euclid

17—19

TMZTEI.T MAOTAKhAU: a«u,«k 
Ué»ap*nz. van «» 1». forgnlm*» Uzleu-i 
akar venni, löjlöti el *• nezaen aséjlel. 
hogy hogyan megy na tlslei 6z akkor 
meg fogja «geméTyeeen »(ni. hogy mi­
lyen forgalom van. — csakis keaapeuz- 
*rl eladó rest.uránt ée pool-roemmai
eaytitt. íeen dollár aa ára. A reetáurain 
magába, elkülönítve la eladó. Al ára 
ttnü) dollár Belegeán nilett elidO aür-

Eíaen. JOJlön vagy irkm erre a t-lmre:
re Kthef Mike 12» italt wood Ate Box 

226.. Newark. O.
8ZABÖ l'Zl.KT. Ki ll t *6 HÖV1P- 

ARV CZUNTTKl. egtbeklilv.. bet«»'« 
ntlall hallatlan ototOn elad». Ara ISO# 
dollár As Sita«ben lev» áru töobet et 
ez özezeam*! <Sm: Leoyold Keldner, »II 
Vankyftoad. Middletown, a ]>_,1

KKRB9EM a Saabolrs megse. 
llrz’AI esiUetáelt XTnyáa Fái fiamat, aki 
iörülbeltil egv évvel ezelőtt chlt-agoből 
Irt Utőllára Kérem 6« ta«y a ríla tu- 
uókat. MZÍAeskóedjenek elmét vetem kÖ- 
vfiáBl Adzmovzzky t^trirn-zné. 3<1S lloi- 
u»n Ave., Cleveland. <>.

KLUKHE’.M Kán .Sándor Aleó-Ságb.
X'ae megyei llletówérü burátomat, ki 
tudtommal Detroit. Mich Igán ban tar- 
tr-skodoit. Kérem öt vagy a róla tudó­
kat. *»lve»k«fdjmiek elmét velem tudat­
ni. Cím; John Tar, Arapahoe. -y

Komárom megyei (Fürköes' l!let«»eégü- 
<k. 10 éve vannak Amerikában, rontc* 
úgy végett kereeem. Kéierii elmüket vt- 
!»iii tudatni, ( aoká* Ferenc, (Keztergom 
negye, azögyénn 16*^ M«’ Coy St.. Ak­

nai. O __________ 1T—1>

KERES KM felMágem Abahásy Be*tl.
'/emplén megye, aaenteal llletoeégüt, ki 
tőlem de»*emb<r hó 22-én minden ezó 
nélkül
eaemén ki* ix.rumié* v*n »*»•*» «-t-v , '„„Ligir*,free aranyoson. Akt hollétén,! t ne.ly ; «Ejobt, rreit -xM*iLt« 
lé dollár Jutalomban réeae.u! - -
<o Szalut ti.ág Irodája, les Cortland 8; mtalt «lad». 
i‘erth Amboy, N. J

KIADÓ KUV M«8ZARHZ*K.1791IWal
26-lh utcában. J* bntrhernek kell let - 
nie é* egy lm vemet angolu- kell bewséi- 
nle. Jelentkezni reggel «.3Ó-161 *»teá-ig 
leheti Tel.fon Ventral é*71-W. Clexer 
Und. O \

KlaADó a magvar nek'yeuoen egy gro 
vvry ftlalöM hue rol'-drtni. é,,«!«!
fiele«. Olcsó liásbér. —
butcher-ellopnak dm

Igen alkalma* 
megtudható a
------  »321Szabadaág Eé"t oldali irodájában. »32: 

Buckeye Hoad, v le%eland. O.

7iS^,h6uä;,".t»BiS"a Bl ÜKOt-HT«
"«-itv ' r«íobb .72”«édre„al bírt negyedé

ELADÓ
2 rzaládm, 16 azobáz togla 

ház it 2 garage e Buckeye Road 
közvetlen közelében Ór|t *10,500 

2 családos modern Ráz, 2 
fűtővel, az E. 1222 utcán, a 
Buckeye Road mentén, ára 
$6600.

Business telek 46x140 Forest 
.Ave. és,K. 112 sarok, rendkívü­
li jutányos. Ara 925 dollár 
könnyű fizetési föltételek. , 

Legjövedelmezőbb dohány, cu­
korka és újság-üzlet /. Buckeye 
Road egyik nagyforgalmu helyén 
3 évi lease. Hetenként 75-től 
* 100-ig jövedelmez, családi ügy 
miatt eladó, esetleg jó házért 
elcserélendő.

A ki birtokot vagy üzletet 
óhajt venni, vagy eladni, fordul­
jon hozzám bizalommal.

KEMÉNY JÓZSEF 
2999 East 116 Street, 

Parkview sarok.
Garfield 9033 M

í 19 20

A Ff.X'Z R9 BUFKKTKTM 
■r*Kg>»r nyelvéi könyvecskét 
« küldjük et mindenkinek, aki 
■ i.ét derék honlitárnánek címét ■ 

rtd-kénk beküldi, ferdfke* és mai 
izéikéJózhetetlcn olvasmány.aaflM 
ina. 8KCVRIT1BK TRUST CO.l 
1* L., 436 lé 8o. 1^ Salle 8t„ d

Ä-jOB

«Sh;

FIGYELEM MAGYAROK!
Megv-enztik kévzpénzért a Gary-t tel- » 

kelt. vagy éphunk önnek megfelelő gá­
za« kónnytl havi lefizetérre.

Jelentkegsen zxemélyeeen. Leveleiéi» ^ 
magyarul válaszolunk.

ÍRÚVáSZ HOME BUILDING COMPANY, '■ 
{738 Broadway, r Gary, Indiana,

-l»

KUY S9 ÉV KÖK I'Ll ASSZONYT kr- 
reeek könnyű hást munkára. Bármelyik 
plésrol Jeleeitkehezik. a* utlkóltaéget 
megfizetem. K- IMS K. 2»lh Ft
ixnraln O- U—2é

FÉRFI KABÁTSZABÓK
kerestetnek, állandó munkára.
The English Woolen 

Mills Co.
1125 Oregon Ave., 6-ik emelet

19 20 V

MUNKÁT NYER — N6.

1 q__v ISTEI.hIGKNSKBB HA2VEZBT6N»
1 y --u ’ i,.restet tk Jeleíitkezni rinnt Tool á
------------------ Hage Co.. 1M- K. 3rd St.. 3rd Floor

ánarráé rnuntalra. Jó flsetéreeL jó , ‘ leveUnd, o _____ , _JÖRAVALÖ. szorgalmas ember kug--- ------ ------------- M.JÓ
és fiuk állítani ugyanott fel-

*- Fütö. Itt 1*« Bon- IkeznV~avházvez,t.,rtéi lehel. "Wlljta 
gévard. Kenmore. O. 14—I» ; Ppnn íi0.,i Oliver Ave. * Penn Way

Pittsburgh Pa »—MCSISZOLÓKAT 
érésünk kis forging gépekre, 

•ló fizetés. Cim: FIATAL
LEÁNYOK

felvétetik a mapping osztályban. 
THE UNITED DRUG & CANDY 

MFG CO.
1627 E. 25 th St. Cleveland, O.

17—20

[•HE FAIB.MOÜNT TOO!, & 
á FORGING CO.
? 10611 Quincy Ave. !
||r,_______ 18—20
POTKS. FIATAL KMBF.RT kereeek, KKRE9EK házi munkára három 

8r Ooidnch. 2381 | Mnvt J6 melle«. Mosás nincs,
gl. 8t.. Cleveland. O. j ,-im' nsi Mayfield Boád. Cleveland. O.

‘I Bell Phone: Falriftount Nine

LEÁNYOK
tiszta ős könnyű 
gyári Mimikára 

felvétetnek.
Kitiiuő miuikaviszo-' 
nyok, " jő fizetés és 

állandó munka.
MR. S. J. HORLICK, 

Felvételi osztály
MECHANICAL 

RUBBER CO,
Lisbon Road végén 

a Buckeye Road közelében 
19—20 v

MEGBÍZHAT* SÓT keresünk általá- 
noe házi munkára Aló-A* nlnv». Kuló- 
II.»een tó otthont vwreshet z megfeleki 
tu» Fizetés IS dollár «Tro 2Y2Ó Jay 
Ave.. corner 3áth 8t.. «'levelantl. O.

17—16

LEÁNYOKAT 
keresünk gyári mun­
kára. 18 évesnél idő­
sebbek legvenek. 

SOLDERER 
ÉS

<i ÉP OPERATOROK 
is felvétetnek. Csakis 
akkor jelentkezzen, ha 
állandó munkát keres, 
ahol alkalma van jobb 
keresethez jutni, mint 

az átlagos helyen. 
Jöjjön munkára készen. 
AMERICAN CAN (X). 

16Ő4 E. 40th St.

TAKACS GYÖRGY, Zala m-gye. 
ragy-récaei illetőeégü, megszököC.

több száz dol­
lár adósság elől i 
január hó 10-én i 
Brantford. Ont. 
Canadából. — 
Felkérem józzi- 
vü honfitársai­
mat, hogy tar­
tózkodási helyét 
velem tudatni 

eziveskedjenek. 18 dollár jutalmat 
adok annak, aki pontos cimét velem 
kösli. Tudtommal Crescent, Ohioba 
ment. Címem: József Kovács, 29 
Duke St., Brantford, Ont. Canada.

16—
-i-

liááButazá*
__ Megfeleié» egyén vágyóét 

krnwiri rövid időn bHUl. « *sh Msjet. 
Bővebb felvHágo»U**>éri forduljál .66 
\ itscine- AXP. <'hli-ago. HL TeUrfon 
Grave land lh>44. is-.a

ÜZLETI ÁLKA LOM.

MUNKÁSOKAT
és helpereket keresünk 

külső és belső munkára. 
Electric Controller •

& Mfg. Co.
2700 East. 79th Street

18—20

40 SZÍ VAR KÉSZÍTŐT 
keresünk. Kézi munka, rollerek 

és btmt-li készítők. Állandó 
munka, jó fizetés. 

Cisco CIGAR FACTORY 
1010 Woodland Ave.

18—20 V

Angolul beszelő leány
kerestetik egyszerű főzéshez. Jő 
fizetés. Jó otthon. Mosás nincs. 

Kis család.
2104 Stearns Rd.'Suite 2. 

Vegye a Cedar kárét.
19 20 V

MAGYAR BOARDING HÁZVEZETÖT

keres a Reading Mine No. 3. Stoyestown, 
Penna. A társaság adja a házat, ingyen 
házbért és szerzi a burdosokat is. Jelent- 

l kezni, vagy imi ezen a cimen lehet:

READING IRON COMPANY 
Somerset Coal Dept, near Stoyestown 

Somerset County, Penna.

GÉPVARRÓNŐK
kerestetnek férfi kabát munkára,

The English »Woolen 
Mills Co.

1125 Oregon Ave.
6-ik emelet

19 20

17 -19

K Kit KS KM Királfoalk Jánoe «•gore- 
mat. Saaboio» megyei lUMoaÉgG; - 
Szikba Mikló*« és Szikba György roko­
naimat Siaboiv* megye. Máriabócvt 11- 
’«•tbaéguek. Mind a hármukat fontáé 
ügyben kereeem é* kérem ókét vagy a 
r »la tudókat. Írják meg címét nékem, 
kubtk M t ki Art «»4 «.'rose St.. Perth Am­
boy, N. J. IS—23

KKP.KSKM Babon Láasió. OftTIMffC. 
«lunasaegl Hlet»leégü ie«tvérör»éroet. ak. 
Szibériába ti a an hadi fogadéba n eea*ótt 
a Hme volt : Prtaonsr of War. 3 Hot lx. 
Bajkai Btberia. aki a 31-lk veszprémi 
honvéd gyalogtsredben ego Igáit Kére«.» 
tit e*et itig a róla tudókat címét velem 
tudatni *aiveak«-djen#k. Aki i*mto* cl- 
tvét velem tudatja, lí dollár jutalomban 
réaaesül. t’iroeiu Jowph Habos Ml 
High Bt.. Aurora. 111.

n. 13. IS. 17 1», 31

MlEIyöTT fÉNZÉT bármibe fekteti
is^rs^BTr^ ;*"v.
1 >e*v F, L. Otla Building «'huago. 1» ^

HAJNÖVESZTŐ
Dr. William More Haír Shampoo 
Hajnövesztő erősítő szer, korpa­
irtó. fényhullámokat adó szer. 
I üveg SÍ.00, 6 üveg $5.00. 
Postán bérmentve rendelhető.
NAGY & BURCHINAL 

MFG. CO.
1106—7th ÁVE. 

HUNTINGTON, W. VA.
13—14

K<i1 I 'KAI.AD08. 5 azobá* modern. 1 
Hí hás közel az K. 114-lk utcához, ju- 1 
tényoaan eladó Tudakozódni- t’ziráky | 
j.ros.. 11»24 Buckeye l$oad. rievrland i
i ♦. 16--Si. V

AKKUNBAN 2 rízóbáa ki* ház.
In; tál 1300 dollárért elad6. Tudakozod in , 
Mai Bohnert, 77« Miami Bt. Aki06. 0.1-

16—21 II

AKI HAZA AK A A UTAZNI,
biiupan é* gyorsan, az írjon 
azonnal telje* feíx ilágocivásért és 
útmutatóért Ingyen küldjük meg. 

MAGVAR KIVÁNDORLÓK 
OTTHONA

210—2nd Ave., New Vark. N. V.

3. 6 7. 9, U. 13. IS. 17.

TEMPI.Alt MOTOR KteZVáNYIOCKT
, őrnek rer.de« Iroe.
vagy hozsa el részvényeit I5lz Me *JO, 
Rt.. Akron O.

KÖZAFKURU NO kieegu mek é# rea- 
taurantba kissotgálónonek felvétetik 

tm: Hotel (Ubudavára'. 21 n We*t
rsth 8t. neve land. O.

IT-16

NmrrH JÁVOR. Kontárom mwei 
j llettutégu barátul ii at kereeem VJóljár.» 
1 Fun W Va liin dolgoztam «ptóa. Kérem 

«hnét velem tudatni Vendel XAdandi 
23 rto Kmerhng Ave.. Akron. O.

16—21

egy fii 
gátol felvétetik. 3S<>4 
Cleveland. O.

W oodbine Ave.
IS—16

LEÁNYOKXT
és kőxépkoru nőket keresünk 

könnyű gyári munkára. 
Gyakorlat nem gxttkiéges.

THE CLEVELAND 
WIRE SPRING 

CO.
E. 38th and Hamilton Ave.

SOOLCl. BESSSL6 ttoyoeat ■»-;Cs? í7a2re"etíírMaJelei.(késsék 
Scboefield B

IDŐSEBB Nő kerea általáno* házi 
munkát klzebb méládnál Mr* Varga. 
WH Rawlings Ave.. Cleveland. O.

16-.TI. V

BÚTOROZOTT SZOBÁK.

BOY BÚTOROZOTT SZOBA »solid 
férfinak kiadó. 10414 Lorain Ave. — a 
117-es káré a ház előtt áll meg. Cleve­
land. O. II—20

Ha gyorsan elakarja adni bá­
rét. vagy farmért rlcsrrélni. 
keresse fel vagy lóvja fel 
telefonon a

VERES TESTVÉREKET 
10302 Buckeye Road

Tel. Gar 'Jáiii J—Princeton
2563 K

17—20 V

TÁRS KERESTETIK.
' rtHFl TAKSAT KKEKSKK .end»«- 
íóbő«. Angolul be—éló é* az amerikai 
fieséabes értó legyen. Cím 
á 7»th Bt« Vlexeland. <».

Cor. «'antra:

ELADÓ HAZAK.
10 »zobáe nj ház a St.

Clair éa Superior Ave. körött 
gyönyörű negyedben, két fű­
tő é* minden kényelem. $7500 
készpénz, $1000. valódi bar-

A Woodland Ave. ée E. 
82-ik utcán, 4 családos ház, 
villany, fürdő, ára $5000;00, 
készpénz $1000,00>

6 szobáé ház az E. 92-ik 
utcán, hagy pince, ára $2200, 
készpénz $300.

10 szobás bis as E. 105-ík 
utcánál, villany, fürdő, ára 
$4600, készpénz $1500.00
Szilvássy és Sylvester

8707 BUCKEYE ROAD 
CLEVELAND, O

19 20 V 21

TANULJON TÁNCOLNI
Reményi tánciskolája
.',505 Woodland Ave. Clwrinl 
Nyílva d. r. 10-tői este IMp
Felelőteő* mellett tanítjuk a 
legujabb amerikai és magyar 
láncokat a legrövidebb idő alatt 
Vioóki tanítványokat tO napon 
belül vállalkozunk tanítani begy 
mielőbb hazautazhassanak.

T-Wnn Centra! 73W-K. 
Lakas: Kro'm Trust Bulidig 
K. 55th és Woodland Ave. sarok.

-------------------- ----------------------------------r

OKTATÁS.

HÁZASSÁG.

iiíyászok és ladolók!
* "5js"sMsrÄr52

Báaráink maakseí.zony.i . lehető legjobbak éa rnunkáreiakat 
i legjobb béna,mód ban réazezitjük ée e MAGYAR BÁNYÁSZOKAT 

' den máé nemzetiségű elét« előnyben rézxeeitjük.
Bényavérosainkben a megélhetési .iszonyok alrör.nguak, jé 

, rá, villany világit éz éz ingyen kert minden crel.do, munke- 
ek, csirke, tehén ée di.znótarté.t n has korül engedelyeznnk.

. hézbér alacsony. - _
Page, W. Va. körülbelül 40 mértföldnyire fekszik Charleston- 

n Virginian R. R. mentén.
UtikölUégét é. bez car költségét megtérítjük, ka legalább

[ Imt hónapig megmered nálunk.
Jöjjön .aemélveaen vanv irien azonnalesemétyeyen vagy írjon azonnal

J. C. R. TAYLOR,
General Managernek F

CREEK COLLIERY COMPANY PAGE, W. VA.

VIKTOR E. FAITH
Canemaugk, Pa. Johnstown, Pe. 
«agyar pónrkfllgó *t Hajójegy lud*»

A legolcsóbb napi araíotyaw izai- 
lett killóó* Magraroestiz mledm 
rom#be pénst. teije»
lett. Ezenklvfil iniodemd 
ban #. a legTnólUnynaabb Irbaz be- 
Fxerezbetl ntlam hajójreylIL^^^^ 

Minden ügyiben leU» blmlennei 
fordulhat hozaSm. meri mir» ere 
szolgalom a magTar^eUD* " 
titársalm kózmrcrlégediscrr.
Főiroda: 122—124 Chestnut Sir.

(Cambria City) Johnét wm, PB.
Fii ki rods: 80 Main St.

Conemauflh. Pa. . -
-------------------------------------------------- ---

ÉLETMENTI
Esen klet Kan fedek*

kónrv mindkét nem 
iktr fiatal, attr óroc — l 
me' otTzrandó. Nafi te»' 
bír úgy hlzzsulandókj 
te olysnoKTs. *•* J 
saaaáirban élnek.
lalkoslk mlnden férfl és *

nak mikénti <rr»rritf*'

rss-

Német 6yí
l»el ,

ege union ave.. NEW
* kuruxslás meggátlása t8ll85Ba
Brjegyetvé 1849-ban 
ban a kongresszusi

HO. 20. SZÁM

Ä SZENÄTl 
BÉKESZER 
TIZEDII

A republikánus 
krata szenátc : 
létrejön a k 
állapodás.

Köxeledik a s^e 
váhagyáaána-

WASHINGTON
A republikánus 
szenátorok közöl ‘

1 dolgoznak és 
hogy a békeszerz 
gyása érdekében 

í állepodásokra ju.- 
sal, váratlanul y 
dés történt épen 
#Tk szakasznak a 
során, amely- szak?

; szerint “az egész « 
szive.

Hogy a t ..tat-.
delkezéseinek B«: 

j töleg milyen eltér 
! az ellenfelek kr«/. .: 

j í lényeges a tized:a 
i Iosságához képeM 
í kérdést képesek 

oldani, akkor biz«,: 
többi pontok felet 

, l a megalkuvás
Cgy republiká: 

mokrata részről e- 
a a befejezés felé 

történt. Ig.v nyila; 
Lodge szenátor 

: nusok szerint a ' 
készséggel belem-- 
zedik'- ikk szőr 
megválieztalásába >
' “Az Egyesült X 
rantálja fegyver 
gazdasági bojkot 
államnak a tér;. 
va£y politika i 

‘sem. amely állam 
; szakasí rendelkezi 
• tesitettek, hacsak, 

kai kongresszus bu 
ben az ily eszköz- i

• ra felhatalmazás-.!

Fifépémlí
Hoover ti

varsó, jan. 22
gyei kormány a n
minden tekint»-! 
Hoovernek azt az.

1 mezesére vonalköz 
i mely szerint Amr 
í eolt élelmiszer utal
■ rópai 'raktárakból
kiutalnák a kis-a 
két. 1

A lengyelek sze- 
szer nem csak a n 
enyhíteni, de hozza, 
hogy az élelmi./ 
kedjenek még jo »I- 
értékv {le egökken.

A munkát az -A 
iife Administrativ 
Fund igazgatná ói
tűiét, amely» a • ri
gyermekeket is 
raktárai lennének- 
tzágban Auszt riá: •
vaktában. Magy#i r 
főleg hüsnemáipk,- 
és babot tartanán, 

Amerikában élű/ 
zá tartozói kon se^

* itt vásárol lián',. 1- 
-dolháros utalványok
denék haza az ilh

■ nek* érre az utalv. ^ 
: rikai raktárakban
tékli élelmiszert 

. nak ki kivánságu

HITVES

PHILADE1 
2-f- —: Lawr 
chicagói ügyi 
indított nemr 
‘erolf {*iUd- 

clubman elit 
’öle a felesé, 
“»trbau utaz 
•■ők 37,500
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A NAGYSÁG IMÁDATA
Pi mi, nem, nem! Sóim nem temek én 
Halvány, nyugati isteni mádé!
Sápadt holdra éjjeli órán 
Babonát kutyaként jelű voltő!
A tündöklő Nap, a lángsugaru Nap, 
At életadó Nap ot én paissom! 
Zászlómra aranynyal képe felirvn. 
Lelkemba örök sugarakkstL 
Én téged imádlak, rád esküszöm én: 
Mindent fényedbe boritó Nap!

Én Michel An gr lot,
A 
A 
A
Mint Isten, 
óriás, gyászos 
Kik néma Uodka

Bus emberi lét!
E nagylelkű kávék 
Vádlók az Enyészet 
Zsarnok uralma ellen!
Prométheusz szikrája nélkül is .
Élik a legmélyebb emberi létet.
Nagy gondolatokkal, gyászszal viselések. 
És mégis az isteneket 
örök életben közelitök!

Én Shakespeares,

A Eöld legnemesebb 
Az
ót, ki
Száll a/ egek körein. 
Száll

Negyven part alatt ét

— Tolsztoj ellen —

ói, ki ha mennydörgőn 
Fellegeit rázza 
S villámot hajigái.
Mint az Olympus ura ;
Istenként hallgat az emit r; 
őt, kinek hangszerein 
Rózsaszínű ólmok.
Május hajnali sejtelmek 
Eol-hárfa szavával suhannak át; 
ót, ki a Földet megnépesui 
S kolosszust embereket 
Vet roppant, eleven növényekül 
A vérrel, könnyel záporozott televénybe; 
Ki az Idők palástjára kihimsi 
Zűrzavaros álomképeidet.
Keserű-édes tragikomédiádat:
Ó emberi lét!
Őt, ma Albion ködein ;
A két pólusig átragyogót, v . .
Isten nagy fám ulti tét: imádom!

OLÁH GÁBOR.

SZIVKIRÁLYNŐ
KöselmuH napokban Sseverin «0 idegen városkában kóborolt, bal is a

«------W WÍL.H1 ibolyán levegője osont be a ráfi házak közé áa a nyitott
nznaanaykét binmzt. függüeyüket Utam párák lengettek.

Szeverin basán és elhagyatottan mendegált; á* egyszerre csak egy nyitott 
ablakon át Ma Utng szólott U atána:

__ Ki arfl, talán stiLr meg sem ismeri az embert 1
. Szeverin emgrendülve caókoiU mag a feléje nyújtott keseesket, mely 

párnáz és jóesagu vett, mint agy friaaen nyílt virág.
' . — Ágnes! Bbibetem-e. kegy magát látom 1

__ Kertijén beljebb, barátom. Aa ajtónk nyitva van
a fégi (Samarán rlótt, — mondta Agnes ás kát fényes pa­
rázsként tttadéklöttek szemei.

Szeverin csakhamar bent volt a fagndóaiobábnn, te­
kintélye# bátorok éa vastag mönyegvk kist; enyhe, édes 
cigarettasaag terjengett a tiszt atevegábea és Ágnes moeo- 
lyogvs, kedveakedéen nézett vele farfcamzemet.

— Vájjon csakugyan Ágneshez lenne szerencsém? — 
mondta titefloakedvo Szeverin.

Agam imosrmpts n kosost.
— Hát olyan Ubetettaa, begy %4gre tisztességes kór- 

nyeselben lát? — mondta. — Hát mamáj nekem folytono­
san hóz 
Peke tt 
nekem

a? örökké vidéki 
a? Es rekedte ji

keD

alféléi havi
éa is áa a

I

fogadóban rang 
rintért? Végre nem M
magam ara? Hát olyan lehetetlen valami at. Sí 

Szeverin megránt aa fajét: nem, en nem eh 
len valami áa immár egykedváea gyújtott ráa 
végű cigarettára, mellyel Ágra 

— Bizony, édes barátom, 
tatta ÁgTHOL — Egy vtfjronoi *• k«dm er
ajánlotta a kénét, tatán másfél esztendeje is van annak. * I----------------- -
itt látszattunk a szomszédon vdraaban Tél vett és szánkón 
hozott haza, miután n barátok templomában érék hőséget 
esküdtünk egymásnak. Azóta áa itt élek én minden lebetéeége meg van annak, 
hogy boldognak éressem magamat.

Várakosólag nézett Szerennre. Szeverin bólintott.
— Meg is érdemli, Agnes, En mindig szerettem volna magát boldognak 

látni. Ment igen ürülék, hegy végre megtörtéét.
Agnes felköoyókólt az asztalra; a kezeit öassekulcsolta az álla alatt; a 

Bemei felhée borongással néztek e férfire.
__ Emlékszik-e. Szeverin? Utoljára valami vidéki keresmábea találkoz­

tunk, valahol az Érroelléken, nyár vett, az udvaron terítettek, ssinbái után 
együtt vacsoráztunk, az udvar'túlsó végéréi be hallatszott a vidéki uraeágok 
lovainak ayeritéee. A hold olyan élesen sütött, hegy a kerti lámpák szinte fö­
löslegemé váltak és akkor maga megfogta a kesémét, megszorította éa azt 
mokdta nékem: “Sohasem hittem volna, hogy ennyire lehessen agy nét sze­
retni. -Ágnes r

Szeverin lehajtotta a fejét
— Azóta eem mondtam senkinek, — szólott és sóhajtott, mintha csak a

IRTA: 
BÖNYI ADORJÁN

cigarettafüst tói akarna megszabadulni. — H így je el, Ágnes, érőkké sajnálom, 
hogy ekkor nem pskottam föl a kocsimra éa asm vittem el marommal eró- 
szakkal. Ab, de ott volt « társulatnál e bánatos szemű Viktor ur, s hóeeae- 
reimes és maga tudni sem akart a szökésről. J.

Ágnes elpirult <
— Bolond voltam, — szólt csendesen.
— Akkoriban agy nevettem magát Ágnes, begy Szivkizálynö és máig íz 

agy hívom titokban, amint lefekvés idején az éjszaka 
csöndjében végiggondolok az almait dolgokon.

— Kedves Szeverin. bek sajnálom magát — mondta 
Ágnes ts két eltitkoltatatlan könnycsepp jelent meg • 
szürkekék szeme szögletében.

— Ah. de most már minden kéné, — tette hozzá hir­
telen. — Hány óra? ügy-e, mindjárt dfl lesz? Nee akkor 
arra kérem, ne maradjon tovább itt Szeverin. Az aram 
délben hazajön a Városházáról éa nem szeretném, ha itt 
találná magát O sem képzeli, mennyire féltékeny ember. 
Meddig marad itt Szeverin?

— Ózzon na előtt indul a vonatom. — mondta Szeverin. 
— Mayen kér. A délutánt az arammal téltöm. Már 

nem találkoshatoak.

— Ne jöjjön többet ebbe a városba, Szeverin. Na­
gyon kérem, ne jöjjön többet Hünen... azért talán látják 
még' tgjniári valaha!

A verandán letört eyg szálat » korai szegfűből ás

1

— U ti társul, 

tésdbb ebédje 1
Szeverin hozásán kenet csókolt és elszorult szívvel ölt

le k
éa vágyakozás settenkedőt a lelke mélyén, elhatá­
rozta, begy itt marad, de azután az utolsó percben vágtat­
va hajtatott H az állomásra.

Talán agy hét ee tett balé, Saeverin levelet kapott.
— Édes ke rá tóm, — mondta a tavti, — a Szivkirálynó 

bajban van. Ugy-e eltitkoltam mag «előtt a múltkoriban, begy a boldogságom 
nem az a féltétien tökéletes bnldngág. aminek Utazik... Kár volt eltitkolnom 
áa mag ne mmondanoes. begy az uram, igen az uram, kedves Szeverin, egy 
crtetkot f nrnwbti ember. Most sár m^wlkni és est még mbwKg
nem késé. Nem hírem ezt tovább, Saeverin. Itt keD hagynom ezt az embert, 
Saeverin. Kedven, kedvem beadtam, higyje el, a jó botor, a saép lakás, a 
kéayelem áa jólét még nem a boldogság! A régi szegénységet akarom inkább, 
a régi nyomorúságot, a régi vándortárt én a régi függetlenséget. Akar a szaba­
dítom tanai? Ezt a levelemet keddi napon irma. E hét szombatján este hatkor 
ön, ugy-e, meg fog érkezni ide a vonattal? Én már akkor künn leszek az ál­
lomáson vagy ha nem kezek künn, várni fog rám egy félórát, egy órát, de ki­
megyek. Ga anmmimitre ee jöjjön be a városba! Erre nagyon kérem. A 
vasútnál várjon meg engem. Azután — Isten legyen irgalmas bűnös lelkem­
nek! — vigye nel, ahová akar, Szeverin. Hűségesen követni fogom. Csak sza- 

Igea kérem, az állomáson várjon reám. Ágnes.
(Folytatás ■ 14-ik oldalon)
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EGY DAL A RÉGI SZERELEMRŐL
Szilen (Gróf Teieky SéndoméJ pólyanyertes elbeszélése. .< 

ámUzöeeghez Karsóh Pongrácz irt zenét.
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RADNÓTHY BÉLA minden öt pereben 
ki-kinyitotta ablakát, hogy távoli 
kocsizörgésekre leskelődjék. Most jS 

...gondolta, valahányszor két tünde lámpái 
belcragyogott a hórakásoktól ordas, néptelen 
utcába. De csalódottan húzódott vissza, ami­
kor a közeledő kocsik legott újra magukkal 
is vitték a nyomukban támadt zörgéseket. És 
mégis, — a hányszor hiába csendültek össze 
a zongorán egymás mellé állított pezsgés po­
harak, ahányszor némább lett a csend a szép 
legény lakásban, mintha a Radnúthy türelmet­
lenségébe a megnyugvásnak némi tünetei is 
vegyültek volna.

Pedig, — igazán, poétalelke egész tözével 
szerette azt az asszonyt. És hogy várta! Meny­
nyi ékesszólással hálózta körül, amig végre 
kicsalhatta belőle Ígéretét. Két hónap óta 
kérte. Ksküdözött. — Mi több, hitt a saját 
esküjében. Úgy érezte, hogy más asszony 
soha sem létezett és soha nem is fog létezni, 
csak 5, — a jó öreg Oroazváry Tamás hites 
felesége.

Hja, persze, a jó öreg Oroszváry Ta­
más... Miért is kellett éppen neki megháza- 
eodni! Hány olyan férj van a világon, akitől 
csupa gyönyörűség lenne a feleségét alszeret- 
ni. De éppen tőle!... Nem. Ez nem kelle­
mes; hiszen, amióta Radnóthy Béla a vilá­
gon van, egyebet se mtapasztalt az öregtől, 
mint jóságot és önfeláldozást. És ezt senki 
sem tudta Jobban, mint Radnóthy Béla.

De honnan sejthette, hogy világkörüli 
utjából hazatérve, az öreg urat mint a leg­
szebb asszony férjét fogja viszontlátni t

— Tulajdonképpen, nem is olyan öreg, 
— jutott a fiatal gróf eszébe, mialatt idege­
sen vetette magát a zongora előti forgó szék­
re. — Nem, nem is olyan öreg. Alig ötven 
éves. Persze, száraz, ráncos, mint afféle 
szoba-tudós.

Radnóthy a délelőtt komponált szerelmi 
dalt kezdte halkan kipengetni. — Igen, —' 
határozta el, mialatt nagy erélylyel csapott 
a billentyűkbe. — A jó öreg nagyon derék 
ember, de. rettenetesen unalmas' — És ez 
némileg megnyugtatta.

— Azért mégse szép a sorstól, hogy ezt. 
a mi dolgunkat ilyen rosszul rendezte... — 
mondotta a fogai között s ki tudja hányad­
szor, az ablakhoz lépett És most nem hiába, 
mert ime, ott közeledett az avárva-várt ko­
csi, amely végre 1 — meg is állott a kapu
előtt.

n.
— Nem. Semmire se akarok gondolni. 

Boldog vagyok 1 Élek! Tied, vagyok... Hát

nem elég ezt — kérdezte az asszony Rad­
nóthy ajkához kínálva piros ajakit.

— Igazad ’van, édes; csak egy pillanatra 
jutott az öreg ur eszembe... lásd mi férfiak 
olyan gyávák vagyunk...

— A bűn elkövetése" után...
— Csak nevess ki, — nevess. Mégis, jó 

lett volna...
— Tudom. Vigyásni. De ha mondom, 

hogy Tamás holnaputánig nem jő viasza Bu­
dapestre. — A cselédeknek pedig azt mond­
tam, hogy (csengőn felkaragott a visszaem­
lékezésre), hogy egy haldokló gesztenyeiiitő- 
nél fogom az éjszakát tölteni...

— Elhitték t
— Rögtön. lásd, milyen jó, ha az em­

ber egy csomó jótékony egyletnek a lelkes, 
munkás tagja!

Radnóthy gyanakvólag nézett reá, mert, 
bár ez a jártasság — esetleg — bűntudatát 
szállítja operett-nívóra, mégis, mégis a hiúsá­
gán ejt olyan mély sebet, amit nehéz lenne 
lúgy ógyitani... Oroszváry né kitalálhatta gon­
dolatit.

— Csalódéi, drága, — súgta bizalmas­
kodva. — Igazán. Bizony Isteni Te vagy “as 
első’’. — Nevezd véletlennek, ügyetlenség­
nek vagy gyávaságnak, — de tény, hogy Így 
van. Hiszed t

— Hiszem, — felelt Radnóthy • máris 
ott térdelt két pici láb előtt és csókjai izzó 
párizsit lebelgette rá jók.

Jolántha kiesapongó kedvvel szökött fel 
helyéről. j .

— Most gyere, — rendelte, — jitazd el 
a nótámat. Azt, amit hozzám Írtál.

— Muszáj t .
— Már hogyne.
A gróf fenékig ürítette a féléje tartott 

jezsgős poharat, aztán tettetett unalommal a 
zongorához ült.

— Ez azt — kérdezte egy jnélabus ma­
gyar nótába kezdve.

— Dehogy is. Mondtam már, hogy azt 
játszd, amit hozzám írtál.

— Hisz’ ez is azi.. meg még ég tudja 
hány. — Vallotta Bfla gróf tréfásan, félig 
szégyenkezve.

— Igazán! —- s a kis szőke fej szerelme­
sen simult a szép barna fejhez.

De mintha íj fiatal asszony ez egy éjsza­
kán végig akarná kóstolni mindazokat az 
érzéseket, örömöket és diada'makat1, melyek­
re annyi évig vágyott.

— Tudod, mire v»!:-■ -.Írem? — kér­
dezte csillogó szemül .11 v, Ííadii ;iiv elé.

— Nőst
s— Ennek a mai evetnek SS enilékére egy

dalt, vagy nótát vagy kupiét, — írni, veled. 
Igen, igen. Te a zenét, én a verset, jót

— Mostf Rögtön t
— Persze.
— Hogy jut ilyen eszébe, mit Micsoda 

kis szeszély-magazin maga!

Jolántha könnyelműen von ogat ta villáik
— De ha vágy om reá.
— Akkor persze, — parancsára, — fel­

ség!

Oroszváry né a mellette levő hintaszékre 
vetette magát, amíg térdét összekulcsolt kese 
közé vette, néhány percig teljesen átadta ma­
gi gondolatainak. Mivel szemeit lezárta, csak­
is lassú, egyenletes himbálá*a jelezte, hogy 
nem alszik."

— A megtestesült ritmus' — ujjongott 
Radnóthy néma gyönyörűséggel. S valóban 
csodásán szép volt így, amint hol közeledett, 
hol eltávolodott. Puha fehér selyemruhája lá­
gyan fogta körül s engedelmesen alkalmazko­
dott minden mozdulatához. Most úgy tűnt 
föl, mintha szobor lenne, hogy a következő 
percben már csak félig elmosódott, félig 
eltompitott álomképnek lássák.

— Ék ennek a férje az, aki a napsuga­
rat csak a spectrum analysis céljából veszi 
tudomásul 1 — nevetgélt Radnóthy s egy­
szerre, egy római imperátor közönyével gon­
dolt legyőzött vetélytársira, a jó öreg gyám­
ra.

— írjad! — rendelte most Jolántha s a 
gróf alázatos engedelmességgel legott szót 
fogadott A vers pedig, amit a szép asszony 
diadalmasan, szerelmesen két korty pezsgő 
közé' ékelve lediktált, ilyen formán hang­
zott:

Azt hiúi a gazdag ember 
— Úgy-a, egy edez 7 —
Hogy ellopja a kenyeret 
Ki bogai jut, » éhes. 1 
Pedig dehogy lopja 
Csak úgy nézi lopva,
Mert nagy ám a fényre 
Kényes e ah!, erényei 
Mert nagy ára a fényes-kényes 
Koplalók hada!

Azt moreija a csúnya aerrony 
— Ugy-e, any van drá-s V 
Hcny irícden szép urát c-iaija,
Ct :k akadjon párja.
Pedig drlivgy csalja,
Bárhogy is akarja.
Mert nagy ára a fényes 
Kényes s ah! erényes 
Mart nagy ám a fényes-kényes 
Koplalók hada!
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S»tncHikn, es eiulwh 
— Ufy-e. MT ve* • seel#* ?
Bejt see ekes, sert egr Ucsit 
Cselesek sssiettess.
S te esi »egy? — Cgék-Teleej!
Ejk see bee as, see, kéj I 
Ceek ee sejtse fee yes 
Kéfeyee s ekl erényes 
■Csek "ee sejtse (éeyee-kényéé 
Kegle lók ke de !

— Hurrák! Éljen! Hisz n a siker! — 
lelkesedett Radnóthy máris a zougoráuál 
ülve.

Jolántha egy cigarettára gyújtott és 
•dsállt a háta megé.

— Lássuk! — incselkedett.
A gróf pedig a vérbeli zenész gyüoyörü- 

aégével kezdte a melódiát kicaalogatni hang­
szeréből.

— Kz jó. Ez nem... Oh ez egy csöppet 
sem .. De lásd! ez pompás! — birálgatta a 
szép asszony, sót, temperamentuma biztos 
öaztönétől vezetve minduntalan javított is. 
Igazion is valamit a keletkező dallamon.

— Mos már én is azt mondom, hogy ez 
a siker! — örvendezett, amikor a vers és dal 
teljesen ősszesimulva perdült, kacagott a 
gyorsan lebbenő kezek varázslatára. — Ígérd 
meg, hogy még holnap elküldöd Koroknay- 
nak.

— Gondolod f
l' — Persze, hogy gondolom. Cgy tudom, 
éppen egy operett-premierre készülnek; nos, 
fogadom. hogy a kiz Csattogányi Elza reme­
kül fogja énekelni

> — Magam is azt hiszem... de...
' — Már megint félszt Ugyan maga gyá­
va!...

— Jól van. Elküldöm. De, ha megbán­
juk 1 késő talál lenni.

— Ha megbánjuk... — felelt Oroszváry- 
né elbisakodott kaeérságga! és könnyelműen, 
gondtalanul dudolgatni kesdte, hogy:

Ejk. e«e bee »«. ee* kéj!
Ceek ee eejlee féeyee 
Kéeyee t ek! eréeyee 
Ceek ee eejlee fóeyee-kóeyee 
Köptelek keée !

V ■ ' m.

S»— ’ft* a siker valóban szárnyaira kapta azt 
a pajzán dalocskát. Mint valami ragadós be­
tegség, terjedt az szert eszéjjel. öregek züm­
mögték. Gyermekek dalolták. Szerelmet pá­
rok suttogták egymásnak. Dadák altatták 
vele a kisdedeket. A primadonnák pedig 

ereszd a hajam “ig versenyeztek érte.
Radnóthy a szerző kevélységével ült egy- 

egv páholy mélyén a hallgatta, amint a kö­
zönség — ez a aiker legbiztosabb jele — 
együtt 'énekelt a dívával. S ha társaságban 
valamely szép asszony “tolvaj ur’ -nak szólí­
totta. nagy gyönyörűséggel szerénykedett.

Csak Jolántha viselkedése aggasztotta. 
Mert az a vakmerő asszony kezdte az elő vi­
gyázatot sutba dobni. Most már mindennap 
ott volt a Hunnia-szinháaban, ahol Ceatto- 
gányi Elza alig győzte az ujrikat. Sőt, leg­
újabban, férjével jött oda.

— De hisz ez képtelenség, — figyelmez­
tette a gróf.
, — Miért T

— Mert megeshetik, hogy túlzott közö­
nyéitől, < amely mégsem természetes, tekintve, 
hogy nap-nap mellett eljár azt a dalt meg­
hallgatni), valaki megaejti a' valót.

— Jó, jó... —■ kacagott Jolántha és 
mindössze annyit változtatott a kínos hely­
zeten. hogy Pálosy Nándor báróvaj kezdett 
kacérkodni.

— Hogy minden gyanúsításnak elejét 
vegyem. — mondta a grófnak csúfolodva.

— fes az öreg űrt Igazán semmit se vesz 
észre t

— Semmit. Vagy igen: Pálosyt — s az 
asszonynak gyönyörűsége telt abban, hogy 
a gróf milyen dühösen tekint ilyenkor reá. 
Mert tényleg dühös volt az ilyen beszédért. 
Néha szeretett volna Oroszváréhoz rohanni 
sa fülébe kiabálni ez osszony árulását, de 
aztán eszébe jutott, bogy az az árulás nem­
csak a férjnek szól s ez még dühösebbé tette, 
de egyúttal el is némitojta.

Pedig most már mind ritkábban talál­
kozott Oroszvárynéval. Talán, mert napról- 
napra jobban kínozta mellette a rossz lelki­
ismeret. Jolántha pedig kezdőit rájönni, 
hogy ő tulajdonképpen olyan, mint a gyer­
mek. ki óriási fáradság árán épit homok­
várakat a tenger partján, de aztán, egész

közömbösen nézi, hogy miként mossa el azt 
aa uj hullámokkal érkező dagály.

Jolánthát sem a vár érdekelte, hanem a 
felépítése. Valószínűleg akkor se szerelem 
vitte őt Radnóthy hoz, de a titkolódzás, as 
önmagával vívott hare, az őrszemek kiját­
szása, szóval — izgalom. 6« .ezt, — úgy sej­
tette, — ezután elérheti anélkül is, hogy foly­
ton a férjét emlegessék bűnbánóan.

— Unalmas ember, — határozta el ma 
is, a színházba érve s többé nem foglalkozott 
vele. Különben is nagyon idegessé tette Orosz­
vár)' érthetetlen hallgatása.

— Mi bánthatjaf — tűnődött, férje dúlt 
arcát, dacos viselketését megfigyelve de nem 
merte kérdezni. — ‘"Lehetséges lenne, hogy 
valaki mondott neki valamit!” — töpren­
gett s ezután csak lopva mert Pálosy felé 
nézegetni.

A szemközti páholyban Radnótbvnak is 
föltűnt az Oroszváry szürkés sápadtsága, fa­
gyos merevsége.

— Mi lelheti! — aggódott a gróf kelle­
metlen sejtelmektől gyötörve a folyton oda- 
uézett. De sokáig nem történt semmi, hanem 
amikor a “Tolvaj-nóta“ felcsendül a diva 
ajkán, egyszerre mozgás támadt Oroszvá-" 
rvéknál. Látni lehetett, amint a férj fölállt 
s tántorogva húzódott a páholy hátterébe. 
Azt is, hogy Jolántha milyen kényeztetve, 
könyörögve igyekszik kibékíteni megnyugtat­
ni. A gróf már ekkor futva igyekezett hozzá­
juk, de amint odaért, szemtől-szembe találta 
magát Pálosyval.

— Te ia itt vagy! — kérdezte ridegen a 
választat se várva nyitott be Oroszvárvékboz. 
Hanem ami ott fogadta, teljesen feledtette 
vele a báró leesését, mert íme, a páholy hát­
teréhez támaszkodva ott állt Oroszváry éa 
dühösen, de tehetetlenül dadogó nyelvvel, 
folyton csak azt ismételgette, hogy: “Tol­
vajok, csalók" s reszkető karja hol a felesé­
gére mutatott, hol — még valakire. De kite! 
Pálosyra! vagy ő reá, Radnóthyra!... A két 
fiatal férfi oly közel állt egymáshoz, hogy le­
hetetlen volt ezt meghatározni, annál kevésb- 
bé, mert az a vádló kar nem engedelmeske­
dett többé hüdött gazdájának...

Kenn pedig, a színpadon, a szép Elzácska 
zavartalan pajzántággal uj rázta, aprózta a 
nótát, hogy:

Éjit. nem bún, a* aem baj ..

I ív

— Én öltem meg! — kínozta magát Rad­
nóthy s leirhatatlanu! szenvedett.

Barátai már aggódni is kezdtek. Honnan 
e nagy bánat! Ki hitte volna, hogy ez a bac- 
carat-vitéz ennyire a szivére fogja venni öreg 
gyámja halálát 1 “örülj, hogy többé nem szen­
ved!”— vigasztalták, de nem sok eredmény­
nyel. SŐt! Ha fontos pénzbeli ügyek elinté­
zése nem kötötte volna a fővároshoz, feltét­
len útra kél, hogy ne is hallja ' többé az 
Oroszváry nevet — é* még valamit: a dalt. 
Azt a bizonyos Tolvaj-kupiét, amely uton- 
utfélen követte lépteit. — Mennyire gyűlöl­
te! Milyen boldog lett volna, ha soha sem 
hallja, — de menekült bár a budai hegyeit 
magányába, biztos lehetett felőle, hogy va­
lamely kis kocsma rejtekéből reá leskelődik. 
Verkli, harmonika, vak koldus hegedűje, 
mind azt nyikorgatta, mind azt nyöszörögte. 
S ha a városban sétált, mintha csak hangja 
támadt volna aszfaltnak, kőnek, ablakfóliá­
nak, innen is, onnan is jött a dal feléje. Paj­
kos iskolás leányok, ha felösmerték — s 
hogyne ösmerték volna fel pajkos iskolás leá­
nyok!! — rögtön az orra alá dörgölték egy­
két strófáját s bosszúságát látva, ketten-hár- 
man nevetgéltek össze.

Még saját otthonában sem volt nyugo­
dalma, sőt, itten legkevésbbé. mert itt még a 
néma zongorája is folyton csak ezt az egy dalt 
zengte!

— Bele fogok -őrülni, — gyötrődött, de, 
már menekvésre sem volt bátorsága.

Hanem ekkor, egy kis gyászkeretes, ibolya

illatos levélkét hozott a posta a bár ebben 
nem állt egyéb, mint egypár bátortalan em­
lékeztetőt a régi barátságra 8 egy szerény 
meghívás “egy nagyon lesújtott szerencsét­
len özvegyhez” — ő bizony — azt olvasta ab­
ból a kusza sorokból, hogy: “8 te mi vagy!
— csak tolvaj”...

_ Nem! — lázongott. — Nem akarok 
hozzá menni, mert akkor örök időkre behá­
lóz,- szerencsétlenné tesz.

- 8 ez a rémület annyira hatott reá, hogy 
minden fontos ügyet félredobva, Bécsbe me­
nekült.

Teljesen hiába. A dal már ott is csak 
úgy süvített, minden inasfüttyben, minden 
kőműves-állványon, csak úgy, mint Budapes­
ten.

Tovább ment. Salzburgban akart megál- 
lani, de alig érte az Európa-szállodához, mi­
kor is, az élőkért ben, egy kis siró gyereket 
pillantott meg, akit kalotaszegi varrót tatban 
ékes dadája, éppen azzal vigasztalt, hogy 
diszkrét szordinóban dúdolta a fülébe:

Ejk. ee* bee, u nem bej-----

Többet nem is hallott, mert dühösen for­
dult vissza és felült a legközelebbi vonatra.

— Hit már nines menekvés! — kérdez­
gette önmagától s nagyon, nagyon elfogta a 
bánat.

Pedig volt. A divat.
A divat, amely két hónappal ezelőtt, lég­

hajó módjára vitte, emelte aXtc^ét, a dalát, 
hogy most már épp olyan biztosan kezdje el­
ejteni. Igaz, nem rohamosan, hanem csak 
úgyszólván: szálló ernyővel ellátva, de azért 
már mégis észrevehetően gyérültek a Tolvaj- 
nóta zummögöi. A Belvárosban például Rad­
nóthy már elég bátran járhatott, kelhetett 
Csak a “Zöld vadász”, meg a “Trieszti nő” 
tájékán érhette volna veszedelem. De ezt el­
kerülte.

Kezdett tehát föllélekzeni, és ezt annál 
inkább, mert széliében ezt suttogták., hogy 
Jolántha a Pálosy titkos menyasszonya...

— Szegény jó Tamás bácsi! Hátha még­
se én reim mutatott! — biztatta magát a 
gróf napról-napra több megnyugvással.- És 
mikór a szép Liczy Elmával megismerkedett, 
egyszerre úgy vágyott, agy sóvárgott egy 
uj, — méltóbb, tisztibb életet kezdeni.

— Csak ez a nóta ne ütögetné fel a fejét 
minduntalan — töprengett. — De üti, — még 
mindig üti! Nincs menekvés előle! — Ez a 
gondolat akkor gyötörte legjobban, mikor te­
kintete az Elma nyílt, tiszta, leányos tekin­
tetével találkozott.

— Kedves Radnóthy, nem készül ön Ve­
lencébe! — kérdezte egy napon Liczy báró­
né, azzal a félig közömbös, félig csalogató 
hanglejtéssel, amely a leányos mamák kizáró­
lagos szabadalma.

— Miért ne, ha önök is mennek, — fe­
lelt a gróf örömmel s alig várta az elindu­
lást. ,

Velence. Holdvilág. Szerelem... Azt hit­
te rég ismeri, rég neveti, rég unja mindezt
— a ime mégis, amint a szép kis Elmával oda 
érkezett, egyszerre uj szemmel, uj lelkesedés­
sel, uj szívdobogással nézte s szívta be annak 
a mesevárosnak örök varázsát.

Itt fog kezdődni az én uj életem. Hatá­
rozta el boldogan.

Kelten ültek a Desdemona erkélyén, ő és 
a leány. A laguna selymes zsongása rég el­
múlt szerelmi suttogások visszhangját kel­
tette. A titokzatosan feltűnő, eltűnő gondo­
lákba pedig egymáshoz simuló párok éltek a 
jelennek. S ők ketten, egymás szemébe néz­
ve, egymás szavát lesve, áradoztak a jövőről.

-•'Én fehér virágom!” — suttogta Rad­
nóthy szerelmesen — és e pillanatban a saját 
lelkét is hófehérnek érezte. —- ' Rám bizod-e 
magad egy bosszú életre! Nem félsz-e. hogy 
nem vagyok méltó hozzád, én aki... " De mi 
ezt Mi jön ott a néma messzeségből t Mi reb­
benti széjjel a lagúnák csendjét! Mi zárja le 
a szót a szerelmes ember ajkán!

A dal... Az a rémes, átkos, gyűlölete* 
dal...

Igen. Mint megannyi esengetyü a bohóc 
sapkáján, úgy cseng, bong-az a dal az olasz 
énekesek ajkán...

Radnóthy keze ökölre szorul, két fekete 
szeme belevillan az éjbe, aztán lerohan a lép­
csőn: be egy gondolába.

— A1-Lido! — kiáltja a két gondolásnak 
s magára csapja a “eoperta" ajtaját, még a 
zsebkendőjét is szájára szoritja, hogy ne 
hallja senki a káromkodását, hogy ne tudja 
senki néma zokogását.
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FÁTYOL ALATT

BECSTŐL Madridig, a Burgtól az Eszkuriálig elég hossza az ut, 
különösen hosszú volt abban az időben, amikor még nem a gőz 
szárnyai röpítették az embereket egyik helyről a másikra, hanem 

az egyedüli közlekedési eszköz a ló volt és a viz hátán járó tutaj. De 
ha még egyszer olyan messzi lett volna Béestöl Madrid, azoknak, akik­
nek muszáj volt. mégis meg kellett tenni az utat, amely körülbelül negy­
ven napig tartott.

A Burg és az Eszkuriál között süni érintkezés állott fenn, a Habs­
burgok fején kettős korona ragyogott, a spanyol és osztrák; minden 
nap bat órakor, midőn az Lstván-toronyban megszólalt az esti buraiig 
•zó, lovagcsizmás, allonge-parókás, csipkés zubbonya, tollas barettos 
futár paripájának patkói alatt szikráztak a svájci udvar kockakövei; -- 
ugyanakkor indult el madridból is a spanyol udvar küldötte. Nemcsak 
a nagy államtitkokat, háborús híreket, terveket közölték egymással az 
atyafiak, de apró-cseprő, mindennapi dolgaikról is hosszadalmas je­
lentést küldtek. Így többek között mindig ott volt a futár táskájában 
a napi ebéd menüje és az uj imádságok, amelyeket egy spanyol ko­
lostorban állandóan.komponáltak a királyi család tagjai számára. "Azt 
hitték azok a spanyol barátok, hogy az Úristen is jobban szereti a 

, változatosságot.)
De nemcsak az udvari küldöncök, urak és papok járták sűrűn az 

utat Madrid és Bécs között, — utóvégre azoknak nem volt egyéb dol­
guk. — hanem gyakran meglátogatták egymást a fenséges rokonok is. 
Ilyenkor nagy ünnepségek, országra szóló mulatságok kerekedtek és 
valóságos vetélkedés folyt az udvarmesterek között, hogy ki tud na­
gyobb fényt és pompát kifejteni. A ridegen, megszabott ceremónián« 
törvényeken kívül gyakran szolgáit meglepetésekkel az ndvarmesteri 
fantázia.

A történelem följegyzi, hogy D'AIrna gróf, a madridi föiidvarmes- 
ter egy bécsi föhereegasszony tiszteletére kivilágította az egész Esz- 
Euriált; fáklyák és mécsesek ezrei ragyogták kívül és belül a rengeteg 
épületet, amely mint századoknak komor, nehéz álma még déli verő­
fényben is sötéten, szinte zordonan terjeszkedik végtelen oszlopcsarno­
kaival, folyosóival és titkos udvaraival.

Második Fiiiöp őrjöngő kacagása még ott hangzik a bolthajtások 
alatt és a mécsesek lángját a régen halott király váll-köpönyegének 
szele kelti reszkető lángra. Nem, sehogy sem való világosság a nedves 
néma folyosókba, ahol külön udvarok vannak épitve az éjjel kísérle­
teinek.

D'Alma gróf megzavarta a kisértetek nyugalmát lámpásaival,, vi­
dám. zajgó csoportjaival, akiket elvezetett a palota legnémább termeibe 
k. •— s egv esztendőre reá. amidőn éppen Zlenski báró, a bécsi udvar­
mester a spanyol infánsnő látogatását ünnepelte Schönbrunnban vi­
rágesővel és lovag-ünnvpélylveL amelyen • részt vett Európa minden je­
les lovagja, mert az első díj egy váll-szalag volt az infánsnő kezétől 
feltüzve, a második egy csehországi vár a hozzája tartozó falvakkal. 
D’AJma gróf az ünnepélyt már nem láthatta; belőle nem okulhatott, 
mert a kivilágítás miatt elvitte az ördög. A kripta-lakók nem bocsátot­
ták meg az udvarmesternek a zajt és mulatságot, amelyet a márvány- 
koporsók körül rendezett őrjöngő nőkkel és férfiakkal.

Különösen sürü látogatója volt a madridi ud- . .. , - ...
varnak ' Mária Florentia főhercegasszony. Rudolf 
császár sógorasSZbnya. Soha se mulasztotta el a főher­
cegasszony az órákat, amelyeket útjában megvásá­
rolt felséges sógora számára. Néha minden pénzét — 
pedig nem volt kicsiny az erszénye — órákra költötte; 
a sógorasszony szerezte meg egy francia kolostorban 
Rudolf császár számára azt a poroellán-órát, amely a 
maga nemében még ma is rejtély as órások előtt: 
nemcsak az órákat és napokat mutatja, nemcsak az 
uralkodó plánétát éa a hold járását, hanem az év­
szakokat is, minden külső behatás nélkül. Tavasz ide­
jén gyönyörű, porcellánra festett szerelmi idill for­
dult az óra lapjára, mig a telet egy zordon Ióvagvár 
jelképezi, amely körül süni felhőkben hull a hó...
Szerette is Rudolf császár, ha sógorasszonya Madrid 
ha indult. Annyira felisgult az esetleges óráktól, a 
melyeket a főhercegasezony hozand utazásából, hogy 
személyesen intézkedett az utazása irányában éa sa­
ját úti marsallját, Grimaldi bárót rendelte a főherceg- 
asszony szolgálatára.

Meg kell jegyezni, hogy Mária Florentiriának 
egyéb célja is volt a drága pénzen vásárolt órákkal, 
mint az atyafiságos szeretet ápolása. A főhercegnő 
azon kevés osztrák főhercegnők közül váló volt, akik nem men­
tek férjhez. — Valami szokatlan szabadelvű felfogáe folytán nagy 
-ügyességgel tndoti megmenekülni azoktól, akiket férjéül kiszemeltek. 
Nem kevésbbé nagy mesterkedéssel krülte ki a zárdát, ahová régen el 
kellett volna vonulnia mint fejedelemamzonvnak.

Az osztrák udvari felfogás nem ismeri el a vén kisasszonyok, fér­
jeden asszonyok állapotát, annyira nem, hogy a családi törvények pél-
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dául elfelejtik megjelölni a pártában maradt főhercegnők rangját, 
helyztét. Negyven esztendős volt, és olyan termete volt, mint egy vér- 
tesvrmesternek. Kezes arcú, rekdthangu, kemény természetű hölgy 
volt, akiről azt rebesgették, hogy gyakran jár lovag-rubibao a bécsi 
gale is-a, ha leszállóit az alkonyat. Ezért is, meg sok egyébért, amit 
leírni nem illik egy hölgyről, a családi tanács már régen kijelölte 
Mária Florentine számára a regenaburgi Orsolyákat, ahol a íejedelem- 
asszonyi fátyol már esztendők óta gazdátlan volt.

Mária Florentine, amikor farsang idején a zsoldos katona bivaly- 
bör zekéjében táncolt • bécsi földalatti tánctermekben cigínynökkel és 
vad csatlósokkal, amikor a Blaue Donou hoz címzett epriünkéből ka 
verte ismeretlen cimborával a policájt, amikor merőn hetyke orfisko- 
dásbóJ, nem tudván fékezni bő temperamentumát, elszöktetett egy ma­
gyar grófkisasszonyt, éjjel, titkon, holdvilágnál, mint a lovagregények- 
beu olvasta, — ilyenkor mindig Rudolf csiszár mentette meg a regeus- 
burgi kolostortól. Az órák. hej, azok a furfangos szerkezetű, rejtélyes 
órák megtették a magukét. A kis és nagy kerekek ketyegésükkel nem 
engedték soha sem elfelejteni a császárral sógornőjét, aki minden esz­
tendőben hűségesen elhozta a legrejtélyesebb órát francia vagy spa­
nyol földről. _ •

Nem csoda, ha hősünk alig várta, hogy hátat fordíthasson Bees­
nek. a Burgnak és. a fehértollas zsamlároknak. Mint a madár, amely 
hosszú fogság után szabadba jut. szinte újra született a fóhercegasz- 
szony, amikor utazóbintaja elhagyta a viedeni kaput éa a fegyverbe lépő 
őrség elmaradt mögötte. Nagyot lélegzett. — de aztán újra elkomo- 
rodott. Nem ketteeben volt • hintóbán szobalcányával (aki mint fehér 
szurnadrágos fiatal dalmata sok-sok szegény bécsi lánynak csavarta cl 
a fejét), egy harmadik is volt velük, a tágas utazókocsi kisülését fog­
lalva el, egy feketefátyolos apáca, Theresa nővér. •

A családi tanács ugyanis azt találta ki, hogy miután Mária Flo­
rentine ndvarbölgyet nem tűr meg maga mellett, egy apácát. Krisztus 
szolgálóleányát helyezik a főhercegnő oldalira As üdvözítő meuyasr- 
szonyinak bizonyára leaz annyi türelme és szelídsége, iogv végigszen­
vedje Mária Florentina szeszélyeit, azonkívül a fekete fátyol megvé­
delmezi őt mindenféle helyen a világon: még a spelunkákba is követ­
heti a főbercegaaszonyt és pontosan megjelentheti, hogy mit látott, 
mit tapasztalt.

Hiába proteatilt, káromkodott Mária Florentina — úgy károm 
kodott, mint egy iandskneeht-katone, — Theresa nővért nem rázhatta 
le a nyakáról.

Az apáca ott maradt éjjel-nappal«mellette, amint az kötelességére 
tétetett: ridegen, nyugodtan, mozdulatlanul. Mint egy fekete örökös 
árnyék a főhercegnő nyomában, aki aoha sem álmos, soha sem fáradt, 
se nem. éhes, se nem szomjas. A lépése nesztelen, ez arca láthatatlan, 
csupán fehér, elefántcsontazegü kezei látszanak a köntöse bő újjá Isii, 
amint csendesen csúsztatják az olvasószemeket. Magé az örök nyuga­
lom. csend és imádság Theresa nővér.

Mari Florentina eleinte azon mesterkedett, hogy megkinozza, fel­
ingerelje és aztán kidobja.

Másodszor megismertette ifjú lovagokkal éa szemtelen zsoldosok­
kal a glacis-n, ahová lovaglóruhájában lesétált: az 
apác^ nem csábult el.

Harmadszor a vallásában akarta megingatni.
Az oeztrák főhercegasezony — hihetetlennek 

látszanék ez, ha a krónika nem mondaná — titokban 
hive volt egy vallásfelekezetnek, amelynek istene a 
kétszarva ördög volt, gyakorlata pedig az ördög- 
imádáa.

Egy-két század előtt, amikor még minden kolos­
tor egyúttal egy külön lovagrendet jelképezett, a 
mely rendnek meg voltak a maga szertartásai, tör­
vényei, titkai, — gombamódra szaporodtak a vallá­
sok. A «ötét középkor, amelyből templomba jók hideg­
sége áramlik felénk, szőrkötéllel korbácsolt szerzete­
sek jajgatása hallik és lélekharang siró csengése nem 
mindig szólal meg a haldokló királyoknak, ha a pá­
pának úgy tetszik, a középkor az emberekkel megked- 
veUette a titkolódzást, rejtőzködést, álorcnságft. Tu 
lajdonképen minden titkos szövetség, valló«, társulat 
egy nagy hatalom, az egyház ellen irányult. Az egy­
ház és általa közvetve a vallás volt a közös ellenség, 
amely ránehezedett az emberiségre. Nem mondható 
istentagadásnak a megfeszítettnek detronizálása és 
helyébe az ördögnek ültetése, mit e titkos társaságok 

többnyire csináltak. — Az emberek nem látlak világosan 
elkeseredéstől és nem látták, meg azt, hogy a niegíe zitett 
tehet arról, hogy a templomokban lelkekkel kereskednek

az 
nem 

cs a
gyóntatószék vérrel fertőzött; aki tehetne róla, az nagyon m «-zire van, 
messzebb, mint a megfeszített, akinek képmását mindenütt megtalál­
hatni, mig a Pápa csupán fogalom, rettentő, ijesztő, térdű kényszp- 

(Folytatás a 12. oldalon.)
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A SZEGÉNYLEGÉNYEK KIRÁLYA

ARÉOI Magyarország betyár romanti­
kájának eg)' érdekes epizódját eleve­
nítette föl nemrégiben a Pesti Hír­

lap, amidőn közzétette Rózsa Sándor köröző- 
levelét. Talán-nem lesz érdektelen, ha ennek i 
kapcsán most elmondunk egyet-mást, eddig 
alig ismeretes adatok nyomán, a betyár ro­
mantika királyáról.

Rózsa Sándor alakja népünk felfogásá­
ban és érzésvilágában annyira legendaezerü, 
itt-ott szinte hősies éa lovagias, a magvar vir­
tusnak annyi jellegzetes vonásával felruhá­
zott, hogy nemcsak a ponyvairodalomba vo­
nult be, mint az közönségesen történni szo­
kott a népbdf kikerült legendás alakokkal, 
de az inkább irodalmi eziuvouaion álló népies 
költészetbe is. Azért aztán a népirodalom ku­
tatója minden történelmi vonásért és adatért 
bilis, amely valamennyire több betekintést 
enged a szereplő hőseinek életébe s fő kép 
szókéba, kik az irodalmi termékekhez a leg­
változatosabb anyagot szolgáltatták.

1880-ban Pécsett kosztosdiákok voltunk 
P. falusi jegyző., özvegyénél. Néha ellátogatott 
háziasszonyunk öreg édesanyja, kinek a férje' 
a negyvenes-ötvenes években erdész volt a 
horvátországi Draskovics-féle uradalomban. 
Az uradalmi erdőségek a Dráva mindkét ol­
dalán sok mértföldnyi hosszúságban húzódtak 
végig • szinte megközelíthetetlen rengetegei 
alkalmatos búvóhelyül és tanyául szolgáltak a 
békés társadalom számüzötteinek, z “sze­
gény legények ’ ’-nek. Sokan szorultak ide a 
nemes vármegyétől üldöztetve és aki nem ha­
rapott a fűbe a pandurgolyótól, vagy nem 
került kommiszáriuv kézre, az ismét csak 
bandába verődött, ha akadt megfelelő veze­
tő, ki magánköré tudta gyűjteni a kóbor le­
gényeket. Ezen a vidéken élte át suhancéveit 
Rózsa Sándor, mint az említett K. erdésznek 
kondása. Úgy adom elő a' következőket, aho­
gyan azt az ősz K.-nétól, mint szemfüles gim­
nazista sokszor elbeszélni hallottam.

— A Sándor gyerek csendes, szófukar, 
bizalmatlan, alamuszi fiú volt. Egy-egy oda­
dobott sióból állott az egész beszédje, ha ép­
pen valamit kérdeztünk tőle, vagy ha beszá­
molt • rábízott falkáról. Csak három éve* 
fiammal (később gépész a máv.-nál) tartott 
bartságot, akivel, ha egyéb dolga nem akadt, 
akir naphosszat elhancurozott. Napokon át 
az erdőségeket bújta a gondjaira bizott ser­
tésekkel, a ezó szoros értelmében az erdőben 
nőtt fel óe csak friss elemózsiáért nézett időn- 
kint Azzá. A falkának páratlan gondját vi­
selte és szerette, ha malacai szép kövérek 
voltak. Egy izben az uram meg is kérdezte 
tőle, hogy mitől annyira jóllakottak és göm­
bölyűek a süldők, holott alig kapnak egy kis 
szemet. De nem vallott. Nemsokára rá azon­
ban kitudódott, hogy ökelme hogyan trafi­
kált.

Nagy szilva- és almatermés volt abban 
az évben. A kereskedők messze vidékről össze­
szedték a sok gyümölcsöt és dereélyekben 
szállították le a Dráván. A szomszédságunk­
ban is sok ilyen hajó szedte fel rakományát 
A Sándor gyerek pedig éjnek idején meglé­
kelte a hajókat és egész raktárra valót hor­
dott el » közeli erdő titkos rejtőkébe és azzal 
heteken át a felhalmozott gyümölcsösei hiz­
lalta falkáját Egyszer az uram valamiért 
mrgpirongatta. Különben is nagyon érzékeny 
volna szidás iránt Sándor se sző, se beszéd, 
megcsókolta kis fiamat, kit nagyon szeretett 
és aztán búcsú zás nélkül eltűnt Vagy három 
hétig hírét sem hallottuk. Már el is feledtük, 
amikor az uram távollétében egyszerre be­
állított.

— Merre kódorogtál Sándort — kérdem 
tőle. — Jó hogy nincs itthon a nemző tea ur, 
majd ellátná a bajodat Kinél vagy elsze­
gőd vet

— Nem vagyok elszegődve. Ne teesen 
engem kérdezni, mert Aak azért jöttem, hogy 

- a Pistikát /kisfiámat) lássam, mekkorát nőtt

Mikor hallotta, hogy a fin az apjával 
elment az erdőre, kedvetlen lett, de nem 
akarta visszavárni őket.

— Tesseu adni egy kis füstöltet meg 
vinkót a fiaskómba.

Adtam neki a azzal, hiába tartóztattam, 
— elment.

— Tisztölöm a Pistikát meg a nemzetei 
urat — kiáltotta vissza.

Később eztán megtudtuk, hogy Sándor 
a “szegénylegények” közé állt be. Már ek­
kor a nép száján sok történet keringett róla 
és a bandájáról. Perese sok költött dolog és 
nagyítás is.

Aztán is időközönként többször mutatko­
zott nálunk, nappal vagy éjnek idején, ahogy 
jött De mindig egyedül, a bandáját soha sem 
hozta magával; visszahagyta az erdőben, 
melynek közelében laktunk. Soha sem bán­
tott semmit, nem veszett el semmink, de az 
uradalmi tiszttartót negyedévehkint egyszer 
megsarcolta a kommeneióért. Ennyi és ennyi 
szalonna, kolbász, füstőlthus, só, paprika, akó-

Pusztai vers
Fekete einen a HWlisA
Uiag • fehér easy veefele (élre.
Kénnyé, nemű ha* hajáé fiák 
Bánatuk a asaaaye* fekete irha.

Bárnál jak a visek »aaainra ■ várát,
A lelkek, a várak aaaegaai keeá:
A tényék. a parste, as Sei eeer 
Hit elereeetT... kát el*re,xt ..

Nem kall kát Íme. sem kell a vérnek.
A kié, a ayomor étke» el ieeee.
Hiába vergSáik aaeyi erő 
a mi báaatoe kSaske le lkainkén.

Nem kell a karnak, aa eger eles 
Napkeleti reá kajáé legények.
Vele kel eár mieket a gyár, —
As iáegen, e gyüké#, áarve nagy álét.

Hasasa ayagaten éhei a gép,
A gyárak árnyak* IBvegatva intett,
S as crag, s fáradt bee Tissa kát 
Elereszt ml eket . ■. Elérésit minket...

Fekete eisen a kikelések 
Zagva, bőm bélve nyel get a gálya . . . 
Könnyei wemii be* bején fiák 
Bámeleak a irraeyee fekete árba.

DUTKA ÁKOS

RÓZSA SÁNDOR ÉLETÉBŐL.

bor, puskapor, ólom pontosan kidukált az 
uradalomtól. Annak idején néhány bizott 
ürü, meg néhány bárány* eőt borja is. Mind­
ennek fejében sértetlen maradt az uradalom 
emberben és. jószágban. Különben igy volt ez 
szokás más bandáknál is.

Egyszer aztán hire ment annak, hogy a 
kommiizárius tízezer pengő forintot tűzött ki 
Sándor fejére annak, ki élve vagy halva ki­
szolgáltatja. Az uram hozta a nagy hirt a 
tiszttartóéktól. Elgondoltam magamban, hogy 
mennyi tenger eok pénz egy kanászért, ha 
még annyira híres zsivány is. Gondolkodóba 
ejtett a sok pénz. Meg is mondtam az uram­
nak, bog)1 ha Sándor távollétében eltalálna 
jönni, én bizony valahogyan a törvény kezére 
juttatom. Az uram megijedt és óva intett, ne­
hogy valami bolondot tegyek, mert ez mind­
nyájunk biztos halála lenne. Első sorban raj­
ta állanának bosszút a betyár cimborái, kit 
már hivatása is arra utal, az erdők uraival 
el ne rontsa dolgát.

Megjegyzem itt, hogy az öreg úrnő kis- 
• termetű, hitvány, euergiátlan asszonykának 

látszott, ki saját bevallása szerint világéleté­
ben sokat betegeskedett. X<-m igen hittünk a 
bátorságában, melyet szavaival elárult. Ak­
kor is, mikor a -zóbanforgó közléseket 'uie 
hallottuk, a pécsi mizerikordiánusokn&l egy 
zsirJuyabot operáltak le a testéről.

— Egy késő őszi napon, éppen lámpa- 
gyujiáskor, — fo’.ytatá elbeszélését — beál­
lított hozzánk .Sándor egészen egyedül. A 
szokottnál is mogorvább b-anguzatban volt, 
alig lesietett szavát venni. Leakasztotta vádi­
ról’duplacsövű fegyverét, de nem támasz; ot:a 
s szoba falának, ahogy máskor tenni szokta, 
hanem leülve az asztal mellé, szembe az aram­
mal, a térde közé szorította és nekilátott a 
hideg sültnek, amit a cseléd elébe tett, mert 
én betegen feküdtem az ágyban, melynek hát­
tal ült az akkoriban már nagyhírű szegéuy- 
legény, kinek a fajéért az uras nem sajnál­
tak tízezer pengőt ígérni. A szemközöm fa­
lon egy nagy tükör lógott, amelyből fekvő 
helyzetemben is megfigyelhettem a betyár 
minden mozdulatát. De nem gondoltam rá, 
hogy viszont ő is láthatja a tükörből mind­
azt, ami a háta mögött történik. Az uram az 
asztalra könyökölve, feltámasztott fejjek mo­
solyogva nézte a kéretlen vendég jó étvá­
gyát. De észrevette azt is, hogy én felülve 
az ágyban, lassan a falra akasztott puska j 
után nymlok, melylyel mint afféle pusztai 
asszony egészen jól tudtam bánni és neki- { 
szegeztem a asivány drága fejének. Az uram 
halotthalvány lett és haragos szemekkel rám 
intett, hogy ne tegyem. Erre némi habozás 
alán visszaakasztottam a fegyvert helyére 
a iparkodtam elnyomni felindulásomat. Hiába 
sok, nagyon sok pénz volt az a tízezer pengő. 
De aztán eszembe jutott az uram múltkori 
figyelmeztetése s hál’ Istennek többre becsül­
tem az ő és gyermekeim életét.

A betyár jóllakott s anélkül, hogy egy- 
. eser is felém tekintett volna, igy köszöntött 
«1 az uramtól:

— Köszönöm nemzete- uramnak hozzám 
való szívességét, már most többé nem hábor­
gatjuk. Elmegyünk erről a vidékről. De tes­
sen a nemzet es asszonynak megmondani, kö- 
asönje az Úristennek, hogy nem sült el az a 
peaks, mert úgy sem traíált volna vele, lát­
tam én mindent- a tükörből. Egy szavamba 
kerülne és 'a cimboráim saéfczednék ezt a 
viskók

Azzal kilépett a tornáéra és hosszat füty-
tyentett as njján, mire elöagroitak » szegény- 
legények a fik mögül és közrekapva vezérü­
ket, eltávoztak. Csak most kaptam észbe, 
mekkora veszedelemben forgott" az életünk.-

A zárvány romantikának már reges-régen 
Vége, ma mér nem támadhatnak Rózsa Sán­
dorok, a halállal játszó lovagias néphősök. 
Kipusztultak a pandursággal és hajdúsággal 
együtt, mint a régi magyar-ágrak sok más 
pusztuló maradvány*.
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FAJANKÓ IRTA:
PETERDY SÁNDOR.

AZ ABLAK függönye berregve szaladt le. A szobában félhomály
vdt-

— Csavarja már fel a villanyt Kosdy — szólt az asszony. 
No, nem találja! Oh... ügyes ember... ott ran az ajtó mellett.. .

Ebben a pillanatban Kosdv az ajtó mellé lépett, átkapta derekát, 
magához szárította és ajkai mohóji, lázassan keresték Anna ajkait.

— Ember... Megörült! — kiáltotta az asszony felháborodva. — Mi­
csoda gálád orvtámadás ez... Csavarja fel a villanyt! i 

— Anna^. Könyörgöm...
Az asszony félrelökte htjából a férfit, odasietett az ajtóhoz.
__Ez hitványság, Kosdy — szólt reszkető hangon, mialatt kezei ide­

gesen keresték a villany gombját. Én azt hittem, hogy végre megértette 
a helyzetemet.... belátta, hogy közöttünk nem lehet más, csak ba­
rátság. .. és akkor tesz ilyet..,

9_Bocsásson meg... oly régen vagyok már néma, titkos rajongója
... A barátság köntöse alatt oly nehezen tudtam elrejteni lobogó érzel: 
meimet... Most nem bírtam magammal!.. Nem birtora... Bocsásson
meg__és feledje el... .

— Megbocsátani... talán megbocsátom, de elfeledni nem fogom... 
Nagyon lealacsonyította magát az én szememben... Menjen, mielőtt ki­
gyulladt a fény... Ne lássam és ön se lássa piruló arcomat... És ké­
rem. . találjon módot arra, hogy feltűnés nélkül... valami ügye» ürügy 
alatt elmaradjon a házunktól... Most már vége még a barátságnak is 
zkööttünk... Férjem barátja sem lehet... Menjen...

Ebben a pillanatban hevesen feltárult az ejtő é» a küszöbön Balogh 
Ernő állott. Az asszony férje. A miaik szobiból berágódó fény bevilá­
gította a szobát. ,

Anna kisé megrezzent, de azért nyugodtan mondta férjének:
— Hogy megijesz­

tettél... Éppen fel 1 
akartam gyújtani...

— Ne mondd — 
szólt Balogh rekedt, 1 
elfojtott hangon. Ép­
pen most... Tehát 
már nem volt szükség' 
a félhomály diszkrét 
leplére... Szép...

Anna meglepetve 
nézett a férjére.

— Mi az! Mit 
beszélsz!...

— Eléggé világo­
san beszéltem rrr- Fö­
lösleges a komédiázás 
... Már vége az elő­
adásnak ... Ilyenkor 
Utálatos, a betanult 
móka... a festék... 
a máz...

— Ernő, — mél­
tatlankodott az asz- 
szony — ... te csak 
nem... nem hiszed, 
hogy én...

— Nem hittem a 
suttogó célzásoknak... 
nem hittem a nyugta­
lan sejtéseknek... De 
hiszem azt, amit lát­
tam-.. .

Anna felháboro­
dott.

— Ernő, te osto­
baságokat beszélsz...
Mire figyelmeztettek 1 
... Mit sejtettél!.,.

. Mit láttál!.-
— Éppen . eleget 

— pattant föl a férj.
-— Hagyjuk tehát ezt 
• képmutató játékot 
... Kosdy... távoz­
zék! de rögtön... ott 
az ajtó... Legyen tel­
jesen nyugodt.. . sem- 
miféle drámai jelene V
tefc nem rögtönzők.,. Hordja el magit..;

__Kérem... csak azt akarom mondani... hogy a látszat...
— Ne erőlködjék! — riadt rá a férj; — Felesleges minden hazu- 

dozás. r. Nyugodt lehet...-Nem vágok öklömmel s zareába... Nem 
fogunk dulakodni... Nem ön a bűnös... A veszedelmes, ellenállhar

r:

SÉg|
——

-*1'"»ár*-

tatlan csábítók nem az ilyen emberek közül kerülnek ki, mint ön... 
A magafajta emberek »csak ott hódítanak, ahol nagyon gyenge a vár, 
vagy ahol az ellenfél maga is alig várj, hogy meghódolhasson... Na 
... Hordja el az irháját...

— De Ernő...
— Menjen... Maga pipogya, gyámoltalan alak, — kiáltott rá An­

na és megvetlőleg végig mérte Kosdyt. — Nincs szükségem a maga 
ügyefogyott védelmére...

Gúnyosan elnevette magát.
— íme egy hős lovag... Egy troubadur...
Kosdy felpattant.
— Nem megyek... Előbb meg akarom mondani...
— Már elkésett, — mondta az asszony. — Hagyja csak... Majd 

elintézem én az urammal...
Kosdy megrántotta a villáit és távozott.
— Most pedig, kedves Ernőm, — szólt az asszony, — el akarom 

müh da ni neked, hogy mi történt...
— Nem kell... El tudom azt már mondani magam is... Megcsal­

tál... Ennyi az egész... Ebben az egyetlen szóban benne ran min­
den... Hitvány, aljas módon viesaéltél a bizalmammal...

Az asszony felháborodva tiltakozott.
— De Ernő... az ég szerelmére... hogy tehetsz fel rólam ilyes­

mit... Ne alázz meg annyira, hogy ilyen «értő gyanúsítással lealacso­
nyítasz...

A férj kicsinylőleg legyintett a kezével.
— Ne erőltesd magadat... önérzetéé szavaid... és ez a fölényes­

kedő modorod nem fognak megtéveesteni,., Annak már vége babám... 
Ne ágálj szép asszony... hasztalan fáradság... egy szavadat aem

hiszem...
Az asszony bősz 

szadalmnsan, fájdal­
masan nézett a férjé­
re. Ez még akart va­
lamit mondani, de ere­
je megtört ée a szék­
be vetette magát. Ar­
cát a tenyerébe vágta, 
a kétségbeesés, az el­
keseredés áttörték a 
zsilipeket, amelyek in­
dulatait eddig vissza­
tartották és megeredt 
a panaszos szavak zu­
bogó áradna.

— Amit férfi csak 
nőért megtehet, azt 
megtettem... És ez a 
háta... ez a jutalom 

Meghurcolni be­
csületemet ... nevet­
ségeséé tenni egy ilyen 
semmi alak előtt...

Anna keményen 
öeasesaoritotta ajkait 
és mereven nézett fér- 
jére. »

— A büszke nő, 
aki magát oly magas 

•piedesztálra szerette 
emelni, ime, leszállt a 
sárba... a piszokba... 
a szennybe...

Az asszony csen • 
deaen odalépett a fér­
jéhez, « rátétté kezét 
annak karjára.

— Ernő, — szólt 
egy kissé reszkető 
hangon, — • Ernő, 
mondd... csakugyan 
s.. te azt hiszed, hogy 

.. hogy én meg-

öt

—• Hiszem... igen 
... hiszem...

— Ernő... jő 
uram.;'. csillapodjál ... 

éve vagyok a feleséged... ilyennek is­gondolj meg mindent., 
mertél!

— Rosszul ismertelek... . - -
Anna homloka ráncba szaladt, szemöldökeit összehúzta, szeme meg 

(Folytatás a 14-ik oldalon.)
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IRTA :
S. BOKOR MALVIN.A VASÚTON

A KOCSIBAN cm* egy fatal leány ült.
Bándy Miklós leült a szemben le; 

vő ülésre és diszkréten, de jól meg­
nézte ez úti társát Fehér areu szőke lány 
Tolt, nem sunyim szép, mint amennyire kel­
lemes finom arcú. A ruhája* ts igazi úri 
lányra vallott, az egyszerű, puha, sötétkék 
szüvetkoaztüm, a kabátka gallérja körül hó­
fehér bstieztfodorraL Fekete .szalmakalapja 
alatt, ia látszott, hogy koszorúba fésülve 
hordja a haját. Olyan harmoniku* és meg­
nyugtató volt az egész megjelenése, hogy 
ni ég a gonosz Bándy is miami gyöngéd tisz­
telettel nézte.

Azért mégis Ti tett volna megismer­
kedni vélt

|’gy istéstM BCgJ,
— Debrecenbe eme* ■agjzádt — kér-

pozgatott a Hám érnem, hogy imsé« a me­
ga biztos alapján ML

— Nem oda. A közeibe egy pusztára.
Oda csak kocáival lehet menni...

Az arca kipirult, amikor a kocsiról be­
szélt és a szeme ragyogott Látszott, hogy 
fővárosi leány, akinek ritkán ven alkalma a 
hosszas kor-sík ázásra.

— Hogy hívják azt • helyett 
A' leány megmondta és Bándy nagyon 

meglepődött, a meglefetéae Azonban kelle­
mes volt. Rokonai laktak ott: egy nagy­
bátyja, alti gazdag midóeealádba házasodott 
bele. Ma már csak igy juthat földbirtokhoz 
a gentry... A családban különben leány­
kák is voltak, azoknak a barátnője lesz á 
csinos ismeretlen.

Nagyon örvendett bemutatkozott és el- 
szaválts a családi összeköttetést a szép any­
jától kezdve. A leány érdek!édessel hallgat­
ta. olyan érdeklődéssel, amely feltűnt Bán- 
dynak. Azután azt kérdezte:

Hazafelé. Valami zárdából De az még- 
sem valóéinö, mert elekor nem utaznék 
egyedül. Meg aztán talán nem is olyan na­
gyon fiatal már: az efféle finom kié Ma­
donna-arcról nagyon bajos valakinek a ko­
rát leolvasni.

Csak az az egy bizonyos, hogy előkelő 
családból való fiatal leány. Bándy Malis­
nak jó szeme van, ham gyakorlattal meg- 
edzett szeme... Ezzel a leánnyal nem lehet 
egykönnyen kikezdeni-a jó volna tudni, le­
het-e egyáltalán f

A tűnődése azonban nem tartott sokáig,
-mert a leány maga szólította meg:

— Nem tatár* Vadai, mikor érünk Debrecenbe! —« 
kérdezte félénken. — Nekem nine» menetrendem...

— Jó népek!
A fiatal ember fölkapta a fejét A kérdés stílusa 

még jobban. Valami kellemetlen, rossz érzése támadt: 
idegen veit neki ea * hang. Megütödésének azonban csak 
ebben e kérdésben adott kifejezést;

— Hát nem mmeri őkst!
-— Nem, — felelte "k leány, — még nem ismerem. 

Csak úgy ajánlottak oda. En ugyanis nevelőnő leszek 
náluk.

Bándy olyasmit mondott, hegy nagyon örül és azon 
igyekezett, hogy ne láss ék az arcén a meglepetés. Való­
ban minden egyébnek látszott ez a kis leány, mint ne­
velőijének, az ő disztingvált kis ruhájában és finom 
grófkisasszony-arcával. Maga ia elpirult, amikor a fog­
lalkozását megmondta és ez a körülmény később na­
gyon is eszébe jutott Bándynek...

A leány most az órájára nézett. Gyémántokkal

kirakott órája volt, finom, igazgyöngyök­
kel díszített platinaláncon. Ha erre az 
órára nézett Bándy, hajlandó lett volna 
azt hinni, hogy nagyon is előkelő, gazdag 
leánnyal van dolga, aki tréfát üs vele. De 
az előbbi kérdése mindennél jobban elárulta: 
guy csak alárendelt kérdez — s az órát- 
könnyen kaphatta a tanítványaitól...

Beszélgettek.. A leány megtudta, hogy 
Bándy egéaa nyáron a közelében less .és 
kicsit fölragyogott az arca, de azután újra 
komoly és gondolkodó lett.1 t

— Meglátogassam a nyáron, — kérdez­
te hirtelen a fiatal ember, akit eyre job­
ban érdekelt a különös kié teremtés.

— Nem! — felelte a leány nagyon be- 
tirozottan éa nagyon hereien. — A világért 
m jöjjön!... — tette ham* valósággal kö­
nyörgő hangon.

Pedig nem látszott, hogy a szép fin el-j 
lenszenvee volt neki Mosolygó, kipirult,; 
majd pedig álmodozó fa hirtelen elboruló 
arccal hallgatta a szép, gyakorlott szavakat, 
amelyekkel Bándy hieelgett neki Még az 
ellen sem tiltakozott, «úrikor «8 ntftárüh 
hét kezével átfogta az 6 vékony, keztyü* 
kesét ó« többször ia megcsókolta.

Különös Volt a hallgatag* gu, a titok­
zatos bájossága, a rózsaszínű, meleg fényes­
ség, amely néha-néha megjelent a hófehér 
arcbőre alatt A viselkedése ■ sajátságos 
volt: nagyon merész óz nagyon ijedező egy­
ezerre. Ha a folyosóra lépett valaki, össze 
rezzent Egyeben azonban valami bolondoz, 
elszánt életöröm látszott a viselkedésé bon, 
mintha először állna szemben férfivel, mintha 
először hallana suttogó, forró, félig elfojtott 
szerelmes szavakat...

Az ismerkedés harmadik negyedórában 
Bándy már magához vonta a puha szőke 
fejét és megcsókolta * hadványpiroa, vékony 
kia száját A leány nem is védekezett, bele­
simult a fiatal ember karjába éa lehunyta 
a szemét Es as odaadó, gyermekes bizalom 
jobban meghatotta Bándyt, mint • legbosz- 
szasabb és leghevesebb védekezés. Valami 
saját magát is meglepő gyöngédséggel ül­
tette vissza helyére a leánykát éa elgondol­
kodva nézett az zreéba.

— Hogy hívják magát! — kérdezte az 
6 rövid, fesztelen modorában, amely még 
minden nőre hatott.

A leány halkan, érthetetlenül felelt, 
Bándy csak annyit értett, hogy: Olga.

Ez a név megint csak meglepte, vagyis 
inkább megörvendeztette, mert jól egészí­
tette ki a leányról való gondolatait. Titok­
ban ugyanis egyre jobban a fejébe vésődött 
az a regény«« ötlet, hogy a leány nem az, 
akinek mondja magát. Valami angolos neve­
lésű, ónálló leány, aid a szépsége , varázsát 
ekaije kipróbálni a szegény kis nevelőnő 
alakjában... Színpadias bolondság, de nem 
lehetetlen. Talán valami gazdag örökös, — 
«j, egészen jó volna éppen mostanában... 

Még egy próbát tett.
— Meglátogathatom! — kérdezte hízel­

gő hangon óe könyörgő tekintettel."
— Nem! — felelt megint csak nagyon 

hirtelen éa nagyon határozottan a leány.
Világos, hogy nem az, akinek mondja 

magát...
Bándy Miklós érezte, hogy még életé­

ben nem volt annyija közel a házassághoz, 
mint most Elragadta a leány bájossága, in­
gerelte a hallgatag titokzatossága, végtele­
nül hizeigett neki a nagy hatás, ' amelyet 
ilyen hirtelen gyakorolt a leányra. Pedig 
az világos volt, hogy nem igen lehettek még 
kalandjai: gyermekes és ügyetlen volt, a 
szónálmásságig. S amellett talán gazdag is. 
Bár Bándy Miklós percekig meg volt győ­
ződve, hogy akkor is elvenné, ha csakugyan 
szegény nevelőnő volna...

Az állomásukon ő segítette ki a vonat­
ból óz lent a perionon sem eresztette el a 
kezét

— Mikor látom viszont! — kérdezte. 
Most őszintén meg volt hatva egy kicsit 

A ftny * főidre nézett A szája fájdal­
masan vonaglott, mintha mindjárt sírva 
akarna fakadni. Amikor újra fölnézett, csak 
egy könnye«, odaadó tekintet volt a felelete.

— Elkísérhetem,! — kérdezte most 
Bándy.

— A kocsiig, — felelte a lány halk, el-, 
fojtott hangon.

A fiatal ember ennek is .megörült A 
kocsistól egy-két ügyes kérdéssel sokat meg 
lehet majd tudni... A sors azonban úgy 
akarta, bog)- ne jussanak a kocsiig.

As állomás kijáratánál két ur állt akik 
Óy még figyelmesen nézték a közönséget. Bándy a 

karját nyújtotta Olgának ée éppen el akarta 
vezetni a két kiváncsi ur előtt, amikor az 
egy* hirtelen eléjük lépett és erős hangon 

rászól a leányra:
— Kropáce Olga.!

.. A leány halál sápadt lett
A törvény nevében... mondta az ur ismét. 

Bándy dühös akart lenni, rá akart kiáltani a szemtelen 
idegenre, de egy pillantás, »melyet a leányra' vetett, 
elálhtolta e szavát. A titokzatos kis nő magra volt a bűn­
tudat, amint elfehéreóett ajakkal, remegve állt a detek­
tívek előtt ás egy hirtelen, gyermekes mozdulattal felé­
jük nyújtotta az óráját Azt a drága, igazgyöngyös 
órát...

Az emberek megálltak körülöttük. Ez a körülmény 
egy, kieeé magához térítette Bándyt

— Ne itt, — mondta csöndesen a detektivnek, aki­
ről látszott, hogy őt ia valami jő madárnak tartja,

Egy kis szobában azután, ahol néhány kopott puh*. 
& íróasztal, egy-két agyonhasznált nádszék és egy cso­
mó iratszekrény állt, Bándy megtudott mindent az nth 
társáról. Kropáea Olgának hívták, házi varrónő volt és 
az utolsó -helyén ellopta a kisasszony ruháit meg a 

(Folytatás a 14-* oldalon.)
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SóNYoK3 LANYo
ISMERETES annak a hires ta­

tárkánnak a hinstóriája, aki 
samarkandi palotájának ét­

termében egy óriási arany szökő- 
kntat állíttatott fel, amely tulaj­
donképpen egy nagy fát ábrá­
zolt, mely alatt négy oroszlán pi­
hent. A fa tetején eg)' művészi 
alak volt szájához emelt trombi­
tával s valahányszor gazdája pa­
rancsára a hangszerébe fújt, a 
négy oroszlán szájából különféle 
folyadék kezdett ömleni, az egyik­
ből bor, a másikból kancatej, a 
harmadikból sorbet, a negyedik­
ből rizspálinka.

Ezen példa hallatára önkény­
telenül is arra gondolunk, hogy 
a mostani királyi asztalok is bi­
zonyára pompásan lehetnek fel­
szerelve s mindenféle gastrono­
mist gyönyörűségekkel ellátva. 
Ugyan tegyünk csak egy kis sé­
tát a sok császári és királyi 
konyhák körül.

A leghíresebbek kétségkívül az 
angol király konyhái Windsorbon, 
a melyeknek boltivei már hét év­
század- óta erre a célra szolgál­
nak. de fel vannak szerelve a 
legmodernebb vívmányokkal. A 
sötét tölgyfaburkolat III. György 
alatt készült s 10 ezer font ster­
lingbe került. Minden konyha- 
specialitátsnak megvan a maga 
feje. akik négy szakács felügye­
lete alatt dolgoznak, ezek viszont 
a főszakácsnak vannak alárendel­
ve. A cukrászatot a föszakáes ve­
zeti. összesen mintegy 30-an van­
nak.

A konyhafelszerelés 800 edény­
ből és lábasból áll, többnyire 
rézből s állandóan öt ember van 
a tisztitáeukkal elfoglalva. Érté­
két mintegy 50.000 frankra be­
csülik. Az ezüstnemüek égy kü­
lön kis fülkében vannak elzárva, 
melynek falai 3 láb vastagok s 
amelyet állandóan éjjel-nappal 
detektívek őriznek. Mesés dara­
bokat tartalmaz, melyek közül 
egyesek még a Tudorok korából 
valók, például a híres “hindu 
esolnak”, mely valamikor Tippo 
Sahib kincsei közé tartozott. Van 
egy szinarany servie» is, továb­
bá S000 villa és kanál csak a ki­
rályi asztal használatára. Ugyan­
ennyi van a cselédség és akony- 
ha»zemélyzet számára is. Az ezüst 
neműek értéke 45 millió frankra 
rúg.

\ II. Edvárd király uralkodása 
alatt a föszakáes egy francia 
volt, M. Ménaver, akinek 50.000
fiánk évi fizetése volt. vagyis 
annyi, a mennyit egy itdmirális 
kap.

Edvárd halála után Ménaver 
ur 25 évi szolgálat után nyuga­
lomba vonult, A legutolsó hiva­
talos diner, melyet még készített, 
az volt, amelyet a király halála 
után rendeztek a temetésen meg­
jelent idegen uralkodók és nagy­
követek tiszteletére.

Utódja ma is egy francia, Hen­
ri C’édard, aki György királyt 
»ég welszi herceg korában szol­
gálta s kísérte útjaiban, még In­
diába is.

A király magánétkezése rende­
sen igen rövid, 40—50 percnél 
sohasem tart tovább. "Az idő 
pénz”. Minden fogást, entrée-t, 
host, főzeléket, csemegét, két kü- 

/ lön tálon szolgálnak fel, melyek-

KIRÁLYI KONYHÁK
l>öl azután a király választ. Min­
den tálon rajta vau a szakács 
neve, aki készítette az ételt; régi 
szokás, több száz éves s eredete 
a királyi szakácsok régi civako- 
dásaiban leli magyarázatát, t. i. 
csak a jól sikerült ételnek volt 
gazdája, illetve szerzője, a rossz­
nak azonban nem. Egy a Stuar­
tok idejéből származó légi babo­
na szerint az asztalnál tilos meg­
mosni a kezet, mert ez bajt okoz.

A jól étkezés művészete, az 
“art de Men manger” mégis ki­
zárólag francia marad. Az euró­
pai u da varokánál két kategória 
van. Vannak' udvarok, hol a fő­
sz» kacs francia, vagy valamelyik 
hires francia szakács tanítványa, 
ezeknél az udvaroknál jól étkez­
nek ; vannak azután olyan udva­
rok. hol politikai és nemzeti okok­
ból visszautasítják a franciát, itt 
azután rendesen olyan kotyvalé- 
kok kerülnek az au tálra, melytől 
a modern gyomor undorral for­
dul el. #

A konyhai panaszok főleg a 
német udvarnál nagyok. Ez idő 
szerint Berlin előkelő hoteljeiben 
és vendéglőiben mintegy 400 
francia szakács működik, Biiloxr

htjjeeg szakácsa is francia, ellen­
ben a német császár minden té­
ren a pangenuán .irányzatot kö 
vetve, udvaránál is a német 
konyhát vezette be, már alattva­
lóira való tekintettel Ls. Példát 
akar szolgáltatni arra, hogy ha 
asztalához ül nagyszámú család 
javai, mint valami pátriárka, ak­
kor körülötte minden német le- 
gyen.

A német nemzeti konyha pe­
dig nem valami gazdag: hurkák, 
sonka, káposzta, zöldbab, sajtok, 
ezeket lehet variálni'egy áevéssé, 
de egy dinert rendezni belőlük 
már kissé nehéz. A császár még 
az ételek francia elnevezéseinek 
is hadat üzent. A menu-kön nem 
“soupe á la tömte”, hanem 
“Schildkrötsuppe” szerepel, amely 
elnevezés a ’tevésnek már egé­
szen uéwetes jclelget kölcsönöz; 
az “omelette soufflée”-bül “Eier- 
kochen-auflauf” lesz, az ártatlan 
" meringue ”-böl “Spanischer 

Wind!" Fájdalom, azonban egye* 
szavak mégis teljesen hiányoznak 
a német nyelvből s mégis a fran­
ciát kell használni, ilyenkor az­
után átalakítják. A “eafé”-t 
“kafce”nek íratja, a “soupe”-t

Tüdőbalzsam l
Mellfájás, torokfájás, rekedtség, kekdfés, Assthma, nehéz lélegsés, 
légcsőhurut, oldal szúrás, heptika, ellen legjobban bevált gyógyszer.
Kitűnő nyálkaoldó! Tüdövészos sorvadás ollen meg­

bízható óvszer és fájdalomcsillapító. 
Gyermekeknek is adható szamárkühögés ellen.

Ára 1 dollár, postán $1.10, 6 üveg $5.00 bérmentve. 
Mell pasztilla ára dobozonként 25 cent.

Mintás esen gyógyter tudományos egyetemi képesítéssel btró oklevelei 
GYÓGYSZERÉSZEK ÉS VEGYÉSZEK állandó felügyelete nUtt áll. 
ORVOSI RENDELVÉNYEKET, RECEPTEKET, pontosén késsitünk 

. . MÉRSÉKELT ARAK mellett.
Magyar orvos itt minden időben található.

"MEGVÁLTÓ“
ógy szertár

FILSINGER AURÉL EGYEDÜLI TULAJDONOS 
okleveles Ohio állami magyar gyógyszerész 

15 Spring Common Youngstown, Ohio

párnahajak, abroszok, kaaztnitakarók, páezkakendök, íaldiszek, 
gyermekruhákat a legszebb kivitelben ée jutányos áron készítek. 

Színtartó pamut ée selymeimért jótállók.
VICTORIA KÉZI HÍMZŐGÉP EGYEDÜLI 

RAKTÁRA.
Ezen igen könnyen kezelhető kis kézigéppel a LEGSZEBB MA­
GASHÍMZÉST bársonyra, selyemre vagy vászonra, moeópamut 
selyemmel, vagy h araszt tál gyorsan kivághat. d>C (JA 
Ara csak .................  ..................................................  «PUeUU

Tíz dolláron felüli rendelésnél egy Victoria géppel 
j készített ajándékot küldök.

Pontos és lelkünneretee kiszolgálás. — Szép áruimat az Egyc- 
aült Államok minden részén jól »merik. — A közönség további 
becses rendeléseit kéri:

JOHN FEHÉR
82 Jackson Street, Trenton, N. J.

KÉRJEN ÁRJEGYZÉKET.

UNKÁK

“soup”-nak. Még az angol sza­
vakkal is ez történik. Így van 
azután az étlapon “filets of 
sole”, "des filets of beef”, ''cko- 
colate-pudiugs”, "rosbif mit sau­
ce” s más ilyen összetett furcsa­
ságok.

Mikor a Hamburg-line nagy 
személy szállító' gőzöseinek kony­
háit felszerelték, a társaság di­
rektorai igen nagy zavarban vol­
tak. Vájjon kedvezzenek-e a csá­
szárnak azzal, bogy a német 
konyhát vezetik be, de amely vi­
szont távoltartaná a nagy gaz­
dag kozmopolita társaságot, a 
melyre mégis számit a niok keHt 
Magával a császárral tanáesáoz- 
tak. de maga a császár is azt ta­
nácsolta. hogy a francia konyhát 
vezessék be.

így szerződtették azután Lon­
donból, a Varlton Clubból Eseof- 
fier mestert, "*a . szakácsok esá-' 
szárát ”,

Az első személyszállító hajó el­
indulása alkalmival a német csá­
szár szembe is került a ‘' szaká­
csait császárival.” A francia sza­
kács erre olyan dinert készített, 
hogy a német császár minden so­
vinizmusa dacára kénytelen volt 
elismerni a francia konyha fölé­
nyét

Az olasz udvarnál is a francia 
konyha dívik, természetesen meg­
toldva egy csomó makarónival, 
bár a főszakáas. De Amici olasz, 
de azért francia mesterek tanít­
ványa. A pápa a velencei kony­
hát kedveli, főleg a “pílau”-t 
mely olyan “bouillabaisse "-féle, 
csakhogy kiesé komplikáltabb; 
van benne rizs, két tucat rák, 
egy liternyi apró kagyló, sáfrány, 
bors, petrezselyem, só ég — egy 
szent kávé. '.

: A spanyol udvari konyhát nem­
rég reorganizálta egy francia, 
Capdeville, de azért a német be­
folyás még ma nincs elnyomva, 
sót lehet mondani, még erőseb­
ben uralkodik, mint magában 
Berlinben. Azorikivül még a nem­
zeti befolyások is érvényesülnek, 
így például a pulykát, szegfü- 
bors puréevel tálalják, a tortá­
kat és krémeket pedig egy áá- 
posztalevelen. Hires azután a 
“gafpaeho”, vagy másképp a 
“soupe imperiale espagnole írói­
dé”, amely paradicsomból, fog­
hagymából, ugorkából, egy po­
hárnyi olajból, ecetből, borsból, 
kováeztalan kenyérből és egy 
font jégből áll, melyet legvégül 
tesznek be, hogy elolvadjon.

A bécsi udvari konyha nagyon 
frugális. a föszakáes Pereki. ma­
gyar ember, aki valamikor gróf 
Riheingaum szolgálatában állott.
A császár egy napon nála ebé- , 
ddt s roppant »1 volt ragadtat­
va egy vadisznófej elkészítési 
módjától. Két nappal később egy ■ 
óriási csomag érkezett Sobönn j 
brunnbe a gróf üdvözlő »óraival 
együtt. Kibontják s kilép belőle 
a föszakáes Perski, egészségesen 
ugyan, de kissé elkábulva. A raá- 
szár megköszönte és elfogadta 
az ajándékot s attól kezdve Per­
ski lett az első szakára.

Ami az FHyáéo konyháját il- 
. oldalról'
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3. TRÉFÁS KÉRDÉS.

Hány hát van ebben az esztendő­
ben:

Január IT-ilű számunkban közölt 
rejtvényeink megfejtése: 1) Akácsor. 
2) Szabadság. 3) A fiúnak, mikor be­
tért az üzletbe, nyolc dollárja és 75 
centje volt

Helyesen fejtették meg: Mias B. 
Zsőka. Cleveland, 0.; Danke Elemér- 
né, Chicago, Ili.; özv. Kecán Sándor- 
né, Columbus, 0.; Tamasik Mátyás, 
Windber, Pa.; Pirka József. Ziegler, 
III.; revne. László. Akron, O.; A. 
Prockner, Milwaukee, Wis.; Mrs. 
Andrew Gerenday, Oil City, Pa.; Fe­
hér Mariska, New York. N. Y.; Bog­
dán y Károly. Pittsburgh, Pa.; Barkó 
István, Cleveland, O. és. Pásztor J6- 
gsefné, Chicago, Ill.

A pályása tee kitűzött dijakat sore­
heads etjén Deáké Eleméréi chica­
gói. Kovács Léseié ebesei és Fehér 
Mariska aew yerU eléfinetiink nyer­
ték meg. A dijakat pestére adtak.

IS) 4 pa pirsadéiból hármat alfajai 
és e jgyet asarasatalai.

Midőn a pepirsseleteket elfujjuk, 
az egeytkre rátesszük ujjúnkat; ez 
ugyan nem nagy mesterség, de ha 
előbb ünnepélyes, hosszabb beszéd 
által a kíváncsiságot felcsigáztuk, 
épen egyszerűsége editál meg fogja 
a nézőket lepni ős nevettetni.

ritő hatalom, akinek említése a legvadabb ördügimádót is megrendíti 
egy pillanatra... A Pápa! Mint ellenséges trombitaharsogás zeng 
végig ez a név a középkor fergeteges zivataros idejében. Minden és 
mindenek eleeeudesednek a mennyei kürt harsanására, királyok és 
koldusok térdepelnek a templom küszöbén,' embertömegek rohannak 
egymásnak mészár!ó-kcdvvel, eupcán az rlrejtett várakban, titkos ko­
lostorokban, mély pincékben üvölt fel vadul a Tagadás, az ördög 
hangja; felüvölt fájdalmasan ét kétségbeesetten, midőn felelte az 
Kgyháx aranypapucsa az emberi nyakakra lép, — és tehetetlenségé­
ben a Tagadás, a tanult éa nagymiveltségu lovagok, tudósok, grófnők 
és bereegasszonyok társaságé megbeezteleniti a feszületet. Középkori 
lélek kell ahhoz, hogy ezt világosan megérthessük Azok a vasajtók, 
amelyek akkor zárva voltajf, ma már sarkig tárva állanak, napfény 
lottózik be a templomok hajójába és mi már nem érthetjük meg a 
gondolatokat, amelyek az örökös sötétségben fogantainak.

Ilyenformán volt az lehetséges, hogy egy osztrák fóhereegasszony 
bizonyos ideig ördögimádó volt és utazván Pécsből Madridba, a Burg- 
ból az Esskuriálba, azzal foglalkozott, hogy megingasson hitében egy 
szegény apáca nővért, akit a kötelesség arra rendelt, hogy. folytonosan 
együtt legyen az ördögimádóval.

A főhercegnő anuak a “lovagrendnek" volt a tagja, amelynek 
Ausztriában és Németországban a legelőkelőbb emberek voltak tagjai 
és nagymestere mindig egy római bibornok volt, egy valóságos bibor- 
nok, — aki száz esztendő előtt még arra használta volna fel hatal­
mit, hogy ellenpápa legyen. Most csak pipajelölt vplt. Pápa, arra az 
esetre, ha Saeut Péter trónusa megüresedik. A lovag rend — amely­
nek titkos jelvénye volt a kilencágu csillag, benne az ördögfejjel, a 
melyen a pápai süveg van, — szabályai szerint már pápának ismerte 
el nagymesterét és ha pápaválasztásra került a sor, rendesen a lovag­
rend nagymesterei kerültek ki győztesen a bibornokok gyülekezetéből. 
Csakhogy midőn fejére tették a hármaskoronit az egykori ördögimá­
dónak, egyszerre megváltozott az lélekben. Visszalépett elődei nyom­
dokaira és dehogy is mondott volna ellen az Egyház törvényeinek. 
Sőt az egykori nagymester pápa korában rendesen kíméletlenül üldö­
zőbe vette a lovagrendet, szétugrasztotta, vagyonát elkobozta, vezetőit 
kiátkozta. Bosszú idő múlt el mindig, amig a lovag-rend ismét össze­
verődött é* megtalálta uj nagymesterét egy elégedetlen római bíbor 
nők, egy ellenpápa személyében. A kilencágu csillag sohasem volt hí­
vek nélkül. A rendnek mindig voltak várai és birtokai. Éppen abban 
volt a hatalma, hogy olyan rettenetesen istentagadó Tolt. A rend tag­
jai meg-voltak győeődve arról, hogy vétkeznének, — akkor vétkezné­
nek igazán, ha csak beszélnének is istentagadó, egyházbecstelenitő 
szertartásaikról, ünnepélyeikről. Amit közösen követnek el, ,azért kö­
zösen vétkeznek a másvilágon. Ez már igy van, segíteni nem lehet 
rejts. De egyedül, ha egyedül voltak a lovag rend tagjai, bizony nem 
voltak bolondok, hogy vétkezzenek azon kívül is, közös bűnön -kívül 
is! — Templom járó, rendesen gyónó emberek voltak. A gyónásban 
eaupán a közös, a rettentő, as izgató, a vérkorbáosoló, a megőrjítő 
közös bűnről, az isten tagadásról nem szítak. Egyebet elmondtak lelki- 
atyjuknak. Gyakran megesett, hogy a gyónó lelkiatya egyugyanazon 
lovag-rendhez tartoztak éa a lelkiatya, bár tudta, hogy a gyónás nem 
teljes, mégis feloldozta a bűnbánót. — A kötőé, a nagy titok nem arra 
való, hogy az megggyónaasék.

Mária Florentine fóhereegasszony megígérte Theresa nővérének, 
hogy Kölnben, ahová útközben megérkeznek, elveteti őt a “kilencágu 
csillag" egy miséjére. Tavassá első holdtölte volt. A hercegnő sürgette 
úti ‘marsaiÍját a sietségre. Hogy holdtöltére Kölnbe érkezzenek. — Az 
apáca keresztet vetett és imádkozott.

— Tehát eljösz velem, Theresa 1 — kérdezte csafondáros mosoty- 
lyal a főhercegnő. — Megnézed, milyen az ördögi

— Ha kell, elmegyek az ördögimidők kosé is, — felelt nyűgöd 
tan as apáca. — Szemébe nézek az ördögnek is.

•Ajánlkozunk egy zsebkendőben vi­
zet a konyhába vinni, anélkül, hogy 
egy cseppje elveszne. A dolog magá­
ban lehetetlennek látásik, ha azonban 
meggondoljuk, hogy es ajánlat tétele 
előtt zsebkendőnket jől bekenjük kor- 
pafümaggal, ez egész Igen természe­
tessé less.

IS) Egy herendi ráment felfrieeiteai.

Vegyünk egy kje ként, szórjak azt 
Izsó szénre s » kénfüst főié tartsuk 
egy ideig a hervadt részit, azután 
mártsuk hideg visbe s 3 vagy 4 
óráig rejtsük egy jól bezárt dobozba. 
Ha később kivesszük, oly friss less, 
mint a most szakasztott rózsa.

I» Az segedelme* pénzdarab.

Asztalkendőt terítünk az asztalra, 
s fonala mentében állunk, keresztbe 
két arasznyira tólün kegy kést fek­
tetünk aként, hogy a késen túl s 
pénzdarab feküdjék. Ha körmünkkel 
kaparjuk ama fonalat, melyen a 
pénzdarab fekssik, az mindinkább 
közeledni fog felénk, s ha s kés úgy 
helyeztetik, hogy a penge és nyél 
között mélyedés a pénzdarab irányá­
ba esik, ezen a pénzdarabot át is 
csúsztathatják.

PROFESSOR METCHNIKOV
ebi na egéss világé* birse, megnllnpitottn, begyen lehet mais éves kert 

elérni, jé égésűé« ben meredni se Kelni esne érezni mindvégig.
Intézetünk több ismert európai orvos vezetése alatt áll. Azon célbél 

lett megalapítva, hogy a magyarok szenvedésein segítsen.
Alapos vizsgálat alá vettük mindama betegségeket, melyben honfi­

társaink szenvednek. Több évi tanulmányozás és munka után megalapí­
tottuk ezt az INTÉZETET a patent orvosságok előállítására, hogy stice- 
reasn megkezdhessünk a betegségekkel.

Feltalálok a megfelelő gyógyszereket testvéreink gyógyítására 
minden betegségeknél, bármennyim elhanyagoltak is. Eme gyógymerek 
értékét elismerik kiváló SPECIALISTÁK is. össze lettek gyűjtve eme 
orvosságok alkatrészei az egész föld kerekségéről. Egy része Magyar- 
országról, más része Németországból, Olaszországból, Afrikából ésDél- 
Amerikábó! éa Írásbeli JÓTLLÁST adunk, hogy megfelelnek az Egye­
sült Államok törvényeinek.

NE LEGTEN ELKEDVETLENÍTVE
ha as orrotok fel it adták a reiáényt önt kigyógyitani. — Ha bármikor 
szüksége ran as alant felsorolt gyógyszerekre, rágja ki est a hirdetést, 
tegyen keresztet a kiránt gyógyszer neve után, Írja alá nerét éa címét 
ét küldje be nekünk. Mindenkor INGYEN állunk szolgálatára és őszinte 
tanácsot adunk önnek. *

1. Férfi betegségek:
2. Keesréey:
3. Vérmérgeaéez
4. Gyengeség:
5. Tüdőbe jók:
6. Gyomor:
7. Vese bajok:
S. Bőrbetegségek:
9. Erősítő sser:

10. Női betegségek:

A gyógyszerek acre:
___ Bármely körben és állapotban.
___ _ lsem- és csvktéfájdalmsk ellen a test bármely

-------KlUtéssk és bőrbetegségek.
.___ Ifjúkori ballépések.
.... Köhögés, Asthma. Bronchitis és Meghűlés. 
.... A belek és a gyomor roedbehoxásérs,
_____Gyenge vesék és viselet: bajok.
.... Eczema, nyílt sebek és var.
_____Gyenge szervezet, vérhiány és étvágytalanság.
2221 Havi rendetlenségek, tisztulások és vérzések.

Minden levelezd« titoktartás mellett történik.
THE BOHAN MEDICINE COMPANY

STATION S.- PHILADELPHIA, PA.

Angol iskola
borostyánlevél, laurel-leaf (larl-

iif);
borovicska, gin (dzsin); 
bors, pepper ,pepr); 
bontó, pest (pi); 
borsomenta, peppermint < pe- 

pennint);
cethalzsir, whak-oil (vél<?ji); 

train-oil (trénojl) ;
cikória, chicory (csikori); 
citrombéj, lemonpeel (lemn-

(kark-

sárgadinnye, canteloupe (ken-
telop);

dió, nut ínat); 
disznóháj, lard (lird) 
dugó. cork (kark); 
dugóhúzó, corkscrew 

szkni);
ecet, vinegar (vinigr); 
enyv, glue (gin); 
eper, be itt (béri.); 
faggyú, tallow (trió); 
faggyú gyertya, tallow candle 

(trió kendly; 
fagyanta, resin i.rezin); 
fa, wood (vud) 
vagdalt fa. kindling wood; 

(kindling rod); 
faolaj, oUveoil (alivojl): 
fahéj, cinnamon (szinamn); 
fásáén, charcoal (csárkól); 
fénymáz, varnish (várnia j; 
fogbagyma, garlic (gárlik); 
földgyanta, asphalt 'eszfeit); 

amber í embr) ;
vegyi vakolat, gipsz, plaster 

paris (peaztr pénz;; 
füge, fig (fig); 
fűszer, spiee (szpájee); 
fűszeráru, groceries (grósze- 

riz); -
gesztenye, chestnut (caesztnat); 
gomba, murit room (moerum); 
gömböc, haggis (hegiaz); 
gránátalma, pomegranate (pom- 

grenét); 1
gubaca. gall-nut (galnat); 
gummi-ragaeztó, mucilage 

(mjusriice);
gyalogbonsó, Iridneybean (kid* 

rrrbinl;
gyanta, ooiophoce (kolofon); 
gyertya, candle (kendi); , 
gyertyatartó, candle-stiek 

(kendlaatik);
gyömbér, ginger (dzsindzser); 
gyufa, mat* (moos); 
gyűszűvirág, foxglove (faksz- 

giav), digitale (didrsitálUz);
habkő, pummelstone (paml- 

satón); x
hagyma, onion (anyon); 
halcsont, whalebone (vélbótj); 
hal ikra, caviar (káviár); 
halasi r, train-oil (tréngjl); í 
hatnuarir, potash (pótes); 
haricska, buckwheat (bakvit); 
hering, hering (bering); 
illatszer, perfume (perfjtmtl; 
kalács, cake (kék); 
mézes kai ács, ginge reake (dzsin- 

daserkék);
kapor, dili (dB); 
káposzta, cabbage (kebidas); 
katáng, chicory (csikori); 
kátrány, pitch (pies), tar (.tár); 
kávé, coffee (kafi); 
kékitő, blueing (bluing); 
keanénymagí carawayseed (ke- 

revéjseid) :
keményítő, star* (sztárra) •

IRTA
CROKEP

-Megköt: 
el ajkai ír 
arcképet r
va, folyta
s zárkózó 
szeret, a
néző, Ku 
vágyó éx
ve rend,,.

pil); épenseggt !
cukor, sugar (sugr); bZ*p í>• •“
cukorka, candy (kendi>; Éréi
cukorsütemény, sugarcake & vár e

(eugrkék); . . Büszke m
csemege, tid-biia (tidbitsz i; vemet.
cseresznye-pálinka, cherry- —. Vő;

brandy ' eserribrendi); 54., rendim
csicseri borsó, sugarplum (sugr- f ^ gasztíuhí*

plum); sweatpea (szvitpl); gait éh ,'i
élesztő, yeast (iszt); a férfi, a
élesztöpor, baking powder (bé- ily ék**.:

kingpauder); I — I
darakása. groat* ígrótóz); óvatos •

grits (grilsz); termesz-
daraliszt, pollard (polerd); mondhat
dinnye, melon (mehn) ; 6, - - H.
görögdinnye, watermelon (va- nagyon

dermeJm);. szete, és
tulajdon 
mint am 

— Éri 
tam heh 
sem vág 
söt attól 
csalódik

— N>
biztosit h 
semmi ó 
.«égre. t’ 
mérői 

. ___ fi

íart.ozs 
adó, X * 
kületet,1
zatlan. 
zárkózni 
gyűlöl - 
szabadx, 
azonban 
emberek 
retettel 

— Ón 
berismet 
nyom., 
mint ég
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Vasárnap és mindennap gondoljon arra, 
hogy a bankbetét a legbiztosabb.

MEGTAKARÍTOTT PÉNZÉT KÜLDJE BE 
HOZZÁNK MINT BANKBETÉTET.

Mi nemnek megőrizzük, de kemetot ie fizetünk. 
Anyagilag független esak úgy lehet, ha van megtakarí­

tott pénze. Meg van védve minden eshetőség ellen és soha 
•em szorul másokra.

SAKKUNK 85UKLASOLAKD.

- Alaptőke, tartalék és betétek összege 
$2,1244264».

Általunk kiállított betétkönyv mindig készpénz, mert be­
tétjét bármikor kamatostul visszafizetjük.

Pénzküldés Magyarország minden részébe a legolcsóbb 
napi árfolyam mellett.

NÉMETH JÁNOS ÁLLAMI BANK
FIÓKÜZLET:

1697 Seootid Avenue, 
Corner 83rd Street

FŐÜZLET:
A Bankpalotában 

10 BAST 22nd STREET.
NEW YORK, N. Y.

VIGYÁZAT MAGYAR ASSZONYOK!
Akarja a heti mosást 16 perc alatt rend­

be tenni minden dörzsölés nélkül, egj cent­
ért! Ha igen, úgy használja a mindenki 
által dicsért Mitchell Magic Maryelt. Nem 
ártalmas sem a kézre, sem a ruhára. »Nincs 
benne wax, lye/lelne, «yd . egyéb mér- 
ees anyag. Ne vegyen mást, csakis ezt. Mi 
adunk a mi jó porunkból egy dollárért 
annyit, mint más társaságok az ő kotyya- 
lékaikért három dollárért. Mindennek fel- 
ment az ára, csak mi nem emeltük az árat. 
írjon magyarul az alanti címre, mert ma­
gyarok vagyunk. Egy dollár ára por elég 
6 hónapig. — 10 cent a postaköltség.

Mail Order Hóuse,

N ó ve S !
Megvan-e as as eeSesaige. népéig# 

éa boldogsága, melybe# a terméssel 
tervényel értelmében JogayanT - Ha 
nincs, akkor írjon imw.Ismertetéseket 
tartalmas» Útmutatásunkért. INatEN 
KÜLDJÜK.

JUVITO LABORATORY,
Dormon tBranch 1,1.. Pittsburgh. Ps.

18, 25, febr 1, 8
■%mrjj/íí7/A

fount pe-

(vélojl) ;

kikori) ;
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endil : 
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tick

I dzsindzser) ;
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)>ve (fakjm- 
aitáliez) ;
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r>;
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JASRA GYÖNGYÖK fordította
NOVELLY RIZA

Megkönnyebbült sóhaj rebbent 
el ajkaimról. Evansné pedig az 
arcképet még mindig kezében tart­
va, folytatta: Nagyon megfontolt 
s zárkózott természetű, de akiket 
szeret, azok iránt gyöngéd és el­
néző. Emellett önérzetes, tett re­
vágyó és okos. Mindent összegez­
ve rendkívül érdekes arc s ami 
épenséggel nem mellékes, nagyon 
szép is.

Éreztem, hogy arcomba szökik 
a vár e sok dicséret hallatára. 
Büszke megelégedés töltötte el szi­
vemet.

— Vőlegényének édes anyja 
rendkívül lelkes szavakkal ma- 

J-4 gasztalhatta az ön jó tulajdonsá­
gait és szépségét, mert ez nem az 
a férfi, aki meggondolatlanul tesz 
ily életbevágó lépést.

— Igaz, Watty mindig nagy oh 
óvatos volt. de hogy zárkózott 
természetű lett volna^ azt nem 
mondhatnám. "

- — Hat év hosszú idő, ezalatt
nagyon megváltozhatott, termé­
szete és külseje is férfiassá lett; 
tulajdonképen idősebbnek látszik, 
mint amennyi valóban.

— Én is ugv találom, — bagy- 
jtam helyben, — no de hiszen én 
(sem vagyok már többé gyermek. 
Aöt attól tartok, hogy Watty majd 
csalódik bennem.

— Nem szándékom bókolni, de 
biztosithatom, hogy vőlegényének 
semmi oka sem lesz az elgedetlen- 
ségre. őhajtja, hogy az ön jelle­
méről is mondjak egyet-mistf 

— Oh kérem, igen.
— Az ön látszólagos hidegsége, 

tartózkodó modora gyöngéd, oda­
adó, sőt regényességre hajló lel 
kületet takar. Néha nagyon vigyá­
zatlan. máskor viszont rendkívül 
zárkózott; szerfölött érzékeny s 
gyűlöl mindent, ami akaratát és 
szabadságát leigázza, emellett 
azonban nagyon jószivü. Öreg 
emberek és állatok megható sze­
retettel ragaszkodnak önhöz, 

j ° — önnek igazán bámulatos em­
berismerete van, nagyságos asszo­
nyom. Úgy olvas vonásaimban, 
mint egy nyitott könyvben...

_Még nem fejeztem be a mon­
danivalómat: önben korához ké­
pest csodálatos önuralom lakozik. 

x Ezt a minap észleltem, mikor lent 
, a kabinban az a fiatal amerikai

nő ráült az ön kalapjara e teg­
nap is, midőn ujját az ajtóba 
esipte.

— A szegény, kegyelemből tar­
tott rokonnak nagy szüksége van 
erre a jó tulajdonságra, — ve­
tettem közbe.
_Ennek az erénynek mindenki

hasznát veheti, de ritka ember, 
különösen kevés nő dicsekedhetik 
vele. S végül föl kell említenem, 
hogy a Ferrarsok hagyományos 
büszkeségét is: örökölte... Nem,

- « Thorold ur semmiesetre sem csa­
lódik az ö kis menyasszonyában.

_ Ön nagyon jó és elnéző irá-
nyomban asszonyom; csak a jó 
tulajdonságaimat veszi észre s a 
hibáim fölött szemethuny. De 
őszintén megvallom, hogy Watty 
leveleit olvasva mindig elszorul 
a szivem. Félek, hogy nem va­
gyok móltó hozzá. Az én tehetsé-'

_geim korántsem mérkőzhetnek
meg az övéivel; az én összes tu­
dományom a kis kézügyességem, 
semmi egyéb.

_Xos hát ö a szellemi tehetse­
geivel. ön pedig a kezemunkájá- 
val járul majd hozzá a közösen 
kitűzött eé! megvalósításához. Mi­
féle munkához értenek .ezek a kar­
csú ujjak! .

_ Varrni, hímezni, zongorázni
tudok, gitározni 'is tanultam és

(Folytatás.)
szükség esetén a főzést is magam gentleman aligha áhítozik hymen 
végezném. rózsaláncai után. De ha mégis já-

—- Hiszen ön akkor megbecsül- romba hajtaná a fejét, akkor, bo- 
hetetlen kincs lesz a férje szemé- esásson meg őszinteségemért, 
ben. A legideálisabb gondolkozá- olyan leány illenék hozzá, mint 
gu férfi sem érzéketlen a jó ebéd én. ő igen nagyravágyó, én pedig 
gyönyörei iránt s nem kell sziba- gazdag vagyok, 6... 
ritának lennie, hogy egy jól ké- — Csalódik, Watty csöppet sem 
szitett sültet vagy Ízléses pástéto- nagyravágyó. Mikor a tisztivizs- 
mot méltányolni tudjon. gán megbukott, szinte örült.

Beszélgetésünk alatt a terem — Mit! — Az lehetetlen, 
lassankint megtelt utasokkal s kiáltotta Sehulyer kisasszony.
többen egészen a közelünkben fog­
laltak helyet.

— Hát ez ki! — hangzott egy-

Mi a foglalkozása az ön vőlegé­
nyének !

Hivatalnok egy teaültetvé-
szerre- közvetlenül mögöttem egy nyen. ,
egy hang s egy kicsiny, sápadt — Egy teaültetvényen! Sere-
amerikai nő a vállamon keresztül gek ura! Én pedig az? hittem, 
Watty képére mutatott. hogy legalább is első titkárja az

— Szabad közelebbről megnéz- alkirálynak... Szég.veld magad
nem! — kérdezte azután s be sem Hatty, ez egyszer rutul cserben 
várva feleletemet, elkapta tőlem hagyott az emberösmereted. No 
az arcképet. de azt mégis esak kitaláltam, bogy

A fiatal, hölgy Sehulyer kisbusz- ön menyasszony, ugy e! 
szony, egyik lakótársunk volt, a Ebben a pillanatban hozzánk
ki különös modora és túlságos csatlakozott Blassonné, kabinunk- 
élénksége mellett is közkedvelt- ban a negyedik számú ágy tulaj- 
ségnek örvendett az utasok kő- donosnője, csillogó pikkelyekkel 
zött. hímzett fekete selyemruhában, re-

— Ejnye, de csinos férfi. Az ön mek gyöngysorral a nyakán,
vőlegénye, nemde! De hogyan — Miről beszélnek! kérdezte
szerethetett bele épen önbe! Ezt vontatott hangon. — S ki ez a 
igazán nem értem. fiatal ember!

— Miért csodálkozik ezen olyan Ezzel ő is kezébe vette az are- 
nagyon! Miért ne szerethetne ő képet.
engemet! Hosszú, sokatmondó szünet állt

— Mert ön olyan egyszerű, il- be.
lem tudó és szerény leányka; esi- — Ej, ej, — mondta végre, — 
nos ugyan, azt nem tagadom, de hiszen ez Thorold ur. Milyen kü- 
az ilyen félénk, szelíd kis galamb lönös! Az öné ez a képt kér­
nem illik ehhez az okos, nagyra- dezte F.vansnéhoz fordulva, 
vágyó férfihez, aki, ha emberös- — Nem — felelte ez. A szó 
meretem nem csal, hidegvérrel és legszorosabb értelmében 1-errars 
kíméletlenül kész magának utat kisasszony tulajdona, 
törni, hogy elérje kitűzött célját. Blassonné még mindig kezében 
S nézze meg jól ezt a férfit; ilyen tartva a képet, meglepetve nézett 
a békés házitüzhely után vágyó reám.
embert Nem, kicsikém, ez a fiatal — őszintén megvallva, nagyon

csodálkozom, — jelentette ki sá­
ntán. — Nem gyanítottam, hogy 
Thorold ur vőlegény s hogy nő­
sülni készül. Régen ösmerik egy­
mást t

— Az ötödik évem óta.
— "Valóban! Milyen irigylésre 

»éltó férfiú. Ez tehát afféle gyer- 
mekszobaszerelem, amely fogócs- 
kázás közben vert gyökeret a szi­
vükben s amelynek pecsétje gya­
nánt egy karéj vajaskenyér sze­
repelt!

Nem méltattam feleletre ezt a 
gúnyos megjegyzést s 6 hanyag 
mozdulattal visszaadta az arcké­
pet.

— Így tehát meg volna fejtve 
a titok — folytatta ismét Blas­
sonné... — Mindig gondoltam, 
hogy Thorold tartózkodó, magába 
zárkózott modorának valami kü­
lönc* oka lehet. És lám, ő nem­
sokára megkapja dieséretreméltó 
hűsége jutalmát. Igen örülök, 
hogy oly szerencsés voltam s meg- 
ösmerkedhettem Ferrer* kisasz- 
szonynyel. — Ezzel fejét büszkén 
meghajtva tovább suhogott.

— Iám, lám. milyen feltűnést 
okozott az ön vőlegényének arc­
képe! — kiáltotta Hatty pajko- 
nn. — Rejtse el hamar, mert még 
többen is megláthatnák. Vagy 
tudja mit, adja nekem, én majd 
jól elteszem.

Itt a hajón nyílt először alkal­
mam. hogy az igazi társadalmi 
életet megismerhessem. Ojy külö­
nös' volt minden, amit láttam és 
hallottam.! Utitáraaim jobbár* már 
régebb idő óta ösmerték egymást, 
vagy legalább közös ösmeröeöket 
fedeztek fel s ez a körülmény 
rögtön közelebb hozta őket egy­
máshoz. Olyan vidékeket és váro­
sokat hallottam emlegetni, ame­
lyeknek létezéséről eddig sejtel­
mem sem volt s nagy csodálko­
zásomra azt tapasztaltam, hogy a 
bűbájos Kelet varázsától megigéa- 
ve sokan alig várták, hogy ismét 
viszontláthassák második otthonu­
kat a nem győztek panaszkodni 
a Londonban átélt tél borzalmai­
ról. A közel háromszáz főnyi 
utamereg több kisebb-nagyobb 
csoportra oszlott. Legnépesebb 
volt a fiatalok társasága, akik 
szenvedélyeaen szerették • zenét, 
a táncot a idejöhet hangverse­
nyek, izinderabok s más efféle 
szórakozások rendezésével töltöt­
ték. Egy másik csoport az iroda­
lomnak hódolt, Kant-ot, Niet- 
zsche-t istenítette; voltak továbbá 
Ibsen-imádók és Wagner-hivek is.

Blassonné velünk, lakótársaival 
igen keveset törődött. A szép öz­
vegy rendkívül elegánsan öltözött 
s valóságos odaadással kacérko­
dott « számottevő urakkal, ő volt 
mindig a legutolsó, aki a társa­
ságban megjelent, de viszont a 
legutolsó is, aki azt elhagyta. — 
Evansnét és Sehulyer kisasszonyt 
nem igen méltatta figyelemre, de 
engem néha kitüntetett megszólí­
tásával. Én azonban nem örültem 
ennek a hegynek, mert gőgös, le­
néző modora sokszor vérig sér­
tett.

Vájjon miért gyűlöl engem ez 
a nőt.".. Mert hogy ki nem állha­
tott, azt minden szava elárulta.

(Folytatjuk.)
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FAJANKÓ SZIVKIRÁLYNÖ
(Folytatás a 74k oldalról) *

vUtant. Seomonum bólintott a fe­
jével, azután i okibb csak «óhajt­
va mondta:

— Akkor... akkor ‘ég veled, 
Ernő...

— Hová mégy! — kérdezte «- 
— Vagy azt húzod, hogy mi már 
leszámoltunk egymással!

—• ügy van Ernő, mi niár le- 
azámolcunk egymásnál...

Inasán a szekrényhez ment, ki­
vette onnan a kalapját, kabátját 
is öltözni kezdett.

Ernő merev tekintettel nézte, 
hogy a felesége készülődik. Mint­
ha csak erős szeges korbácsét»! 
egy durva kéz szíven ütötte vol­
na. Egy pillanat alatt minden 
mást elfelejtett, csak az az egy 
gondolat feszítette agyvelejét: 
Anna elmegy... - 5 itt marad 
«gyedül...

— De hál nem is védőd ms- 
gad — szólalt meg panaszos, meg­
gyötört hangon.

— Nem, Ernő... Én egy szó­
val sem védem magam...

Az asszony feltette kalapját, 
megigazított* fátyolét, a férjéhez 
lépett és szomorú, bágyadt mo­
sollyal nyújtotta a kévét.

— Isten veled, Ernó... Ami 
még eÜntéani valónk van. azt 
majd elintézzük később... az 
ügyvédeink utján. ..

Ernő megfogta a feléje nyúj­
tott reazketó kezecskét. Az asz- 
ezony csendesen kivonta kezeit, 
tekintetét még egyszer végig reb- 
bentette a szobán, azuán meg 
megingó, majd szilárd léptekkel 
ment az ajtó felé. Ernő égő te­
kintettel néisett utána, ügy érrx- 
te, mintha valami erős, lát hatat- 
lan szál beír kapaszkodna a smvé 
be éa húzná... húzná a távozó 
után... Nem bírta tovább... nem 
ázásony után rohant, megragad­
ta Öt és v úsrakényszeritette a 
küszöbről.

*— Nem fogsz, elmenni... nem 
eresztlek... nem. nem .. in­
kább megbocsátok...

Az asszony szelíden kifejtette 
magát a férfi karjaiból.

— De igen... én elmegyek Er­
nő. ..
_Nem... nem... elfelejtem,

ami törlésit... noha egy szóval 
sem esni item...

— Hallgass idr, Ernő, — szólt 
csendesen ez asszony — neked 
nincs mit megbocsátanod... nincs 
mit elfelejtened... Esküszöm, 
nem történt semmi Ernő... nro 
csaltalak meg... még gondolat 
l*n arm... Oly távol állottam 
ettől, mint a bűn áll az erénytől 
... Koedy csak egyezer... egyet­
len egyszer kockáztatott meg va- 

. lemi Ízléstelen célzást... ezért hi­
vattam ma magamhoz és barát­
ságosan kértem, ne feledje el, 
hogy a barátod... éa hogy én a 
te feleséged vagyok... Ekkor 
váratlanul rám rohant,.. meg 
akart... csak akart... csókolni- 
Ellöktem magamtól éa tudtára 
a ittam, hogy többet • a barátod 
nem lehet... hogy kerülnie kell
ezentúl házunkat__ Ez történt,
amikor te beléptél... Esküszöm 
... 1* mindent híven elmondot­
tam volna neked... te szólni sem 
engedtél... Utálatos gyanúval az 
arcomba sújtottál... elhitted ró­
lam, hogy úgy viselkedtem, mint 
egy utcai rongy.

— Bocsáss meg...
Az asszony hangja élesebb lett. 
— Az előtt az ember előtt han­

goztattad, hogy megbotlottam... 
Hosszul tetted, Ernő, nagyon 
vusszul... Ha akkor szilaj M-

I óbban ásódban azt as embert ki­
lököd, aztán reám rohansz, a ha­
jamat a kezed köré csavarod... 
Ha féktelen tomboiieodban leté­
ped rólam s ruhát... Megütsz... 
Földre sújtasz: mindezt talán 
meg tudtam volna bocsátani... 
A hímet láttam volna benned, aki 
a párját védi... A durva nyers 
erőt, amely az ököl jogéval vé­
delmezi azt, aki az övé... Férfi­
nek láttalak volna... De te nem 
ezt tetted. Te csak sóhajtoztál... 
Csak nyögdiesétni tudtál, mint a 

" beteg gyerek... Oh, mily nevet­
ségéé voltál... Azután, bár el­
hitted, hogy bűnös vagyok, — 
mégis könyörögni kezdtél, hogy 
én bocsássák meg neked... Na­
gyon visszataszító voltál... Előbb 
cask azt éreztem, hogy szerelmem, 
bcexüWeem. haldokolni kezd. mint 
a halálra sebzett madár..'. - Az­
után, amikor oly jelentéktelen 
semmi rá zsugorodtál össze, — 
szántaiak, végül - megutálta­
lak. ..

Ernő valamit mondani akart.
—. Ez igy van Ernő... Közön-

séges fajankó vagy most már a 
szemeimben... Kóccal, rongvgyal 
bélelt báb... Nem lehetsz a fér­
jem... Az uram... Én pedig az 
ilyen embernek nem lehetek a fe- 
leeége... Nem akarok az lenni... 
Ezt meg kellett mondanom... Hl- 

. mondtam... fis most Isten veled, 
Ernő...

A férje felé biccentett, azután 
kinyitotta az ajtót éa kiment. 
Nem is tért többé vissza.

(Folytatás a 8-ik oldalról)
Sseveria nem sokat gortlolkozotfc 

Igen jti resdbehozta utilidáit is szom 
beton felüt a vonatra, hogy este hat­
kar . megérkezzék ama távoli állami«
re.

A végzetes lépések elé olykor gá­
tat vet • Játékos véletlen. Steverin 
vonatja egy állomáson lekéste a csat­
lakozást és 8t óráig kellett várakoznia 
a megfelelő újabb vonatra. Szeverin 
mit tehetett! Hat óra helyett éjféltájt 
érkezett be as áhított helyre.

A vasúti fogadóban Sxeverint álmos 
arccal fogadták. Az üres étteremben 
hiába kutatott szeme az Ágnes kar­
csú alakja után. Az egyik pincér em­
lékezett egy hasonló megjelenésű 
hölgyre, aki Hton vacsorázott, majd 
pedig eltűnt, bizonyosan valamelyik 
estéli vonattal elutazott Pest feli.

Másnap nem vett türelme tovább. 
Besétált a városkából; elérkezett as 
ismsrés biz el*; eh, kai, ami less, 
végre b neki Ágnessel okvetlen be­
szélnie kell; bekent.

A verandán gyermekek játszottak. 
Szeverin imguinnőts a cselédnek, hogy 
a ház iszonyával szeretne beszélni. 
Csakhamar megjelent egy »sóke hölgy, 
egy idegen hölgy és bizonytalan pillan­
tással mérte végig Sseverat.

— Én vagyok, uram, mit kivin tő­
lem? — mondotta. r

—• Hogyan? — csodálkozott Szeré­
ről. — Talán Bem jó helyen járok.

De igen. Ez ugyanaz a veranda volt 
ős bent ugyanazok a szobák és ugyan­
az a könnyű cigarettaszag imbolygása 
a levegőben.

Azután eltelt jé őt pert, útig köl­
csönös megbeszélés után lassan vilá­
gosodni kezdett Szeverin előtt.

— Igen, uram, — mondta az »as­
szony, — ön alighanem egy haszonta­
lannak az áldozata. Ámbár túlságos 
vakmerőnek tetszik előttem, hogy az 
a perszó na az éa szerepemben adta 
volna ki magák

— Képzelje csak uram, — magya­
rázta tovább, miután vendégét leül-

Ä LEGJOBB

KÖNYV
a bankkönyv. A legokosabb 
erény a

TAKARÉKOSSÁG .
Takarékosságának históriá­
ját bankkönyvéből lehet meg­
tudni.

Mentői nagyobb összegek 
vannak a könyvbe beleírva, 
annál szebb a történet.

NEM TUDNÁ
MÉG SZEBBÉ

TENNI?
í____________________

Kiss emil
Bankár

133 Second Ave., New York

tetts, —— s _
jó is becsületes német leányt akar­
tam fogadni a múlt hónapban hirde­
tés utján. Ez e kisasszony jelentke. 
zett és miután kitünően boáiéit né­
metül, megfogadtuk, mind • mellet* 
begy bizonyítványai nem voltak. De 
hamarosan sikerűit ót kiismerni. Egy 
megbízhatatlan személyt vettünk » 
házunkhoz, aki nem átall otta megcse­
lekedni azt, hogy vendégeket foga­
dott akkor, amikor én az urammal és 
a gyermekeimmel egy közeli városba 
utaztam egy déleiőttón. A városbe­
liek elmondták ezt nekem, igen, 
uram, egy idegen vizitelt itt nála a 
távot létünkben. Hát tisztességes lány 
az ilyen, kérem? De meg egyébként 
is bolondos volt és legutóbb azt'ha­
zudta, képzelje csak, hogy ő színész­
nő volt ée csak a szintezek mostani 
nyomorúsága hajtotta arra, hogy ids 
beálljon. A mi sok, az sok, uram. éa 
nem tűrhetek a* házamban egy érzé­
kenykedő, kacér, hazug és léha terem­
tést, azt mondtam: alá is ut, föl is 
ut, kisasszony. Erre 6 becsomagolt, a 
föl mondáéi határidő előtt itt hagyott 
bennünket *ts tegnap este óta nyom­
talanul eltűnt. Bizonyosan elutazott, 
öu már régebb irő óta ismeri ezt a 
lányt?

Szeverin lesütötte a szemét.
Sápadt volt és lehorgasztotte a fe­

jét. Zavarodottan állt meg a kapa 
előtt. Kődó« szeme előtt megjelent a 
Szí-királynő rózsaszínű mosolygása, 
borongás szem és fehér, puha kis ke­
ze.

r..... vállat vont Szeverin és az 
állomás felé indult. Talán azért, 
hogy valahol, H tudja hol, még egy­
szer ée utoljára megkeresse a Szív- 
királynőt

A vasúton
(Folyt, a 10. oldalról.)

háziasszony óráját láncostul. Az­
után szép naivul elutazott a leg­
közelebbi helyére, „ ahol várták 
már...

Bandy azt sem tud.*, hogyan 
került ki újra a perronra. Nem 
akarta látni a két könnyes, kék 
szemet, amely alázattal ée irigy- 
seggel kísérte öt, aki igazolta ma­
gát és szabad volt, becsületes volt 
Bindy mélységes, önkénytelen 
részvétet érzett a szegény gyer­
mek iránt aki nem igazolhatta 
magát nem volt szabad és nem 
volt becsületes.

Átértette a leány egész tragé­
diáját Szép arca, finom külsejű, 
koldusszegény kis teremtés, aki 
örökké szép ruhákat varr — má­
sok számára, hogy bálba, menje­
nek, tessenek, udvarol tagéinak 
magoknak benne... Egyszerre 
erőt vesz rajta a vágy, hogy egy 
napig kisasszony lehessen ő is, 
hogy ő is tessék, neki is udvarol­
janak, mint előkelő, boldog leány­
társainak. S kiadja .magát a leg­
magasabbnak, ameddig az álmai 
fölérnek: neve!»kisasszonynak. — 
Szegény kiesi leány!

Bándy odatámaszkodott valami 
koriáthoz. Szomorú volt. Egy per­
cig arra gondolt hogy szép vol­
na, ha ö még mindig szerelmes 
tudna lenni a leányba, ha el vinné 
magával, kinevelné, megjavítani 
...azután... no igen, feleségül 
venné.

— Nini. Bándy! — kiáltotta 
egy éles. örvendező hang. *

Mimi baron esz volt Grün Mimi 
baronesz a társalkodó nőjével. A 
kis, kövér leány drága csipke- 
ruhát viselt, a nyakán pedig ép­
pen olyan divatos, gyöngyös pla­
tina-ó raláne volt mint...

— Blvisszük a kocsinkon. — 
ajánlotta Mimi.

— Szegény kicsi leány, szegény 
kicsi leány. — gondolta Bándy.

Azután felült a baronesz mellé
a kocsiba és — kicsit szórako­
zol lan udvarolni kezdett neki.
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REPACSOSZ AZ ÓRIÁS
(Folytatás.)

— Ne bomolj Klárikám, már 
hogy -raboltam olna ki én a zsi­
dót ! Meg ne ijedj ettél a pénztói.
A jámbor pap adta nekem a bur­
kát, 6 tudja, hegy miért: nyilván 
egy . kis ajándékkal kedveskedett 
azért a sok keserves kínért, amit 
ártatlanul kellett kiállásom a töm­
lőében.

No ebben már megnyugodott 
Klárika is.

Másnap egy szép városba köl­
töztek, pompás házat vettek, -Má­
tyásból hires szabómester lett; 
még a király is nála foltoztatta 
meg a nadrágját, ha elszakadt.

így volt, vége volt — azaz, 
hőgy nines még vége a mesének.
Nyilván azt is szeretnétek tudni, 
hogy mi történt Répa-esőszsxel a 
tömlőében. Ha jól emlékszem, ott 
hagytak ót el... Ott hát, most 
már tudom bizonyosan. ......

A bizony térfás egy történet, 
amint hogy nem is lehet más, mi­
kor Répa-csőszt elviszik akasz­
tani.

Előbb még a jámbor barát lá­
togatta. meg, hogy a lelkét meg­
erősítse az utolsó útra. Szépen be­
szélgetett vele. A jó Isten irgal­
masságát emlegette, a ki inkább 
örvend egy megtévedt bárány­
nak, ha visszatér a nyájhoz, mint 
kilencvenkilenc igaznak.

Répa-csősz hallgatta, a világért 
se szólott egy szót sem. De bezzeg

• szorult a kapcája, mikor a tiszte­
lendő atya kérdezte, hogy most 
már tudja-e a “ Hiszekegy ”-etf

Répa-csősz olyan zöldeket be­
szélt össze, bogy a szent atyának 
rémületében minden bajaszála as 
égnek meredt volna, ha egészen 
kopasz nem lett volna s feje. j

_ Fiam... fiam, — mondá el-
szörnyüködve — téged megszál­
lott az ördög... látom én azt s 
szemedből... A halál félelme 
megzavarta az eszedet.

Répa-csősz azt sem mondta, 
hogy úgy van, azt sem mondta, 
hogy nincs úgy...

Az akasztásra az egész város 
összecsődült, mert hát ritka egy 
látvknvosság az, nem mindennap 
akasztanak embert... Volt olyan, 
aki sajnálta, de még több olyan, 
aki csak látni akarta.

Répa-csősz olyan bátran lépett 
a magas akasztófa éli, mintha 
lakodalomba menne. Az emberek 
nem is mulasztották el megjegyezni, ***7 
„yen megátalkodott egy gonosztevő ez a szabó-

lege A hóhér-felhúzta őt a magas akaatój te- 
tejére... és ekkor -következett a bámulatos,

• ̂  Répa0«!«!* elkezdett a levegőben rugdalózni
e ifi nemcsak ebban a

. __ _ j« .. A nép ordított, e no
tórt Tég akarták kövezni, hogy miért végezte

°lyaífckOTUl&épa-cs&z nyugodtan ^lógatta a 

lábát, tette magát, mintha valósaggal meg
^Hamern még későn este is hire járt annak, 
hogv a szabólegény, javéiban táncol 
fiU Nosza felkerekedik a inró meg az esküdtek 
hamarosan bizottságot választanak, . k£*hk 
a vesztőhelyre, hogy vizsgalják mcg a dolgot^

A bizottstág másnap reggel kimegy... AUt 

lat,aA* akasztóiéról! égy madárijesztő váz lógott

le, nem volt az, nem lehetett ez
ember soha.

A bizottság nagy bölcsen köz­
hírré tette, hogy a szabólegényt 
as éjjel a szél valamerre elfojts 
az akasztóiéról...

A becsületes megtaláló vigye 
d a városházára.

Máig sem találták meg.

harmadik mese.

Répa-caösx újra jót tesz.

Ezentúl gyakrabban járt fel a 
földre. Újra tetszett neki az em­
berek élete, csakhogy nem min­
dig válogatta meg azokat, akiket 
csúnyául megtréfált; néha azokat 
is hajba keverte, akik semmiké­
pem sem szolgáltak reá.

A békességei utasok mellé sze­
gődött, hogy majd kalauzolja • 
aztán belevitte holmi mocsaras, 
iszapos nádasba s hirtelen ott­
hagyta, népi törődött többé ve­
lők. Majd szörnyűséges formákat 
öltött magára a a hegyen át a 
szomszéd vásárra igyekvő asszo­
nyokat holtra ijesztgette. Mikor 
legjavában sikoltoztak: Répa-
csősz akkorit kacagott, hogy még 
a sziklák is reszkettek.

De leginkább egy kiszáradt, 
zörgős esontu tudóssal akadt 
össze, aki rendesen sa 6 hegyé­
nek • az oldalára járt el gombá­
kat, mohokat, tücsköt-bogarat 
gyűjtögetni. Répa-csősz, hol mint 
favágó, hol mint együgyü föld- 
míves vetődött a sovány tudós 
útjába a szóba eredt vele. Meg­
kérdezte tóle, hogy mi a gutába 
szedi össze a sok esigit-bigit, 
gombostűfej nagysága bogárká­
kat.

A tudós kacagott s mondá:
— Gyenge « te elméd atyafi 

ahhoz, hogy megértsd, miért gyűj­
töm ezeket. Te csak szánts, vess, 
aram, törd s földet, ne ártsd ma­
gad a tudományokba.

— Ejnye... ejnye talán még 
sem kell neked, te sovány tudós 
úgy elbizakodnod, mert' aligha 
nem te is meg fogsz egyszer halni 
éppen úgy, mint én, meg «az • 
hernyó, mely az ujjadon mászik.

— Nono... megint tovább jár 
az eszed sz ekeszarvánál, egy­
ügyü ember.

— Dejszen, tanulhatnál te még

tőlem egyet-mást is, te cserebogár 
szurkáló — incselkedik vele Ré­
pa-esőm. Nézd meg csak ezt a 
csillagaiaku növényt, te bizonyo­
san nem tudod, hogy ennek a 
leve meggyógyítja a legnagyobb 
beteget is... aa a sárgás moha 
pedig kifőzve a legjobb gyomor- 
kúra... Lásd, hogy én többet tu­
dok, mint te, csakhogy nem kür­
tölöm ki a világnak, mint te 
minden tüesköd-hogarad.

A kopasz tudós nagyon ingerült __ 
lett ezekre az otromba szavakra.

— Hallod-e, te fa-hasogató pa­
raszt, ha már ilyen sokat tudsz, 
nem mondanád meg nekem, mi 
volt előbb a makk-e vagy a tölgy­
fát

Répa-csősz igy felelt:
— Nyilvánvaló, hogy előbb volt 

a tölgyfa, a tölgyfán termett s 
makk. Együgyű eszemmel igy 
gondolnám.

— Deszkást ásd be a fejedet, 
hogy az eső meg ne rothasaea... 
hát ugyan bizony a tölgyfa nem 
mattból nőtt ki, ergo a mattnak 
előbb kellett lennie. Lásd ilyen 
okos An bér vagy te.

— No jó kopasz betűrágó, most 
már én is kérdések tőled vala­
mit, ha ugyan nem átallod az én 
együgyű kérdésemre megfelelni 

— Hall halljak azt a bölcs kér­
dést!

— Megtudnád-e nekem mon­
dani, hogy ss e talpalatnyi főid, 
a melyen állass, a királyé vagy a 
hegy óriásáé...I 

— Haha! Te nyilván arról a 
bolond Répa-csőszről beszélsz! — 
esuíolódott a zörgő esontu, ko­
pasz tüdős!, Hahahal... Már 
hogy lenne övé es a főid, mikor 
««ír a gyermekek nem tudnak 
róla; hóbortos agy szülötte a Répa 
«■ősz «i»hj», nem látta őt eleve­
nen senki Chak as egyűgyüeket 
szokták vele ijeszteni.
«Ezt mondotta a tudós, de 
ugyancsak kár volt, hogy mon­
dotta, mert azon nyomban átvál­
tozott a favágó rettentő, fekete 
arcú, torzonborz óriássá s a sze­
gény tndést torkon ragadva föl­
emelte a levegőbe, úgy megrázta, 
hogy a leikét is szinte kirizta be­
lőle. A fülébe meg ezeket a ret­
tentő szarvakat áogta-mennydŐ- 
rögte:

— Elhiszed-e most már, te ko-
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pasz bolond, hegy nem mesebeli 
alak as óriás, akit ti meggondol» t- 
laul Répa-csősznek csúfoltok- így 
lakói meg egy-egy elbizako^ott 
ember a többiekért is...

— Jaj!... J«!... Könyörülj 
rajtam! — nyöszörgőit a szeren» 
«étien tudós; elhiszem, hogy ta; 
vagy ennek a földnek az ura, te 
vagy a hegynek óriása... Csak. 
as életemet hagyd meg.

Répa-esős» keserűen kacagott.
— így tsoktatbk ti mindig uyőí 

szörögni, siránkozni, hs s haláléi 
veszedelem környékez titeket; 
bezzeg, ha jól megy dolgotok, ak­
kor azt hiszitek, hogy ti vagy ti* 
a világ urai. Eredj, lódulj innék 
s többé meg ne lássalak ennek, a 
begynek az. oldalán, mert akkor 
bizony-bizony mondom, nem leszek 
ilyen irgalmas kedvben.

Avval fellóditóttá a halálra ré­
mült tudóst a levegőbe, hirtelen 
szélvihart támasztott, az felkapta 
és hazáig vitte.

Ilyen furcsa szeszélye is volt 
Répa-esőeznek.

Máskor meg mit csinált, össze­
barátkozott egy öreg juhlszszal, 
aki as erdő szélén terelgette V 
nyájat. Tetssett neki ss öreg okot 
beszéde, legldvált pedig a tréfás 
természete.

Már ss igaz, hogy Istennek kü­
lönös ajándéka, ha Valakinek jó 
kedve van. No hát as öreg juháss. 
gyakran * megkaeagtatta Répa-

Igen jól megfértek egymással, 
mert hát tudnivaló dolog, hogy 
Répa-csősz is juhásznak adta ki 
magát, különben alig lett volna 
közöttük olyan nagy barátság.

Hanem hát egyszer csak vége 
Makadt, mert az öreg juhász nyá­
ja, már hogy törtónt, hogy nem, 
reá tévedt a Répa-csősz legelőjé­
re. Ezért ez óriás kaonyatomn 
megharagudott, felöltötte ssöV- 
nyetag alakját, tűzet fújt ki az 
orra lyukain, rémitő módon üvöl­
tözött... Nosza, megijednek a 
juhok, meg a bárányok, s a szik­
lás hegyről nyakra-főre 1« romod­
nak. .. odaveszett osaknam as 
egész nyáj; as öreg juháee sor­
nyira a szivére vette, hogy bujá­
ban. meghalt

Répa-csősz ilyen kegyetlen is 
tudott lenni as ártatlan emberek­
kel szemben. Mert hát tudnivaló, 
hogy 6 nem törődött sokat azok­
kal, akiket szesaélybői vágj- mél­

tó boMuból tönkre juttatott vagy a halál tor­
kába kergetett

No de nemsokára jóvá tette ezt egy másik 
szegény emberen. • i

A dolog úgy történt hogy az Qriás-hegy 
környékén élt egy földhöz ragadt szegény em­
ber; annyi gyermeke volt, mint a rosta lika, 
talán még annál » több egy gyei, de bezzeg 
pteae nem volt, sőt még a kicsiny viskóját is 
elvették tőle adó fejében.

Megkeseredett szívvel szólott a feleségéhez« 
— HaHod-e te asszony, én most elmegyek 

a te gazdag rokonaidhoz, s kérek "tőlük szál fo­
rintot kölcsön. Ásóknak van él ég pénaök, ha 
Isten megaegitne, három esztendő nyílva kama­
tostul visszaadom nekik. Ha ők nem adnák, te­
remtek etó a föld fenekéből is, mert én s ti 
nyomoruságtokot sehogysem tudom nézni 

No jól van.
A szegény ember nyakába veti a tarisznyá­

ját . diódul a hetedik faluba, hogy a gazdag 
rokonaitól pénzt kérjen kölcsön. <rotyt«tj«k.>



Siessen, ha rendelni akar, mat nemsokára lejár a terminns.
KÖZTUDO-▲ PARTOS PATOU. UGYANIS EGY ÚJABB KELLEMES MEGLEPETÉSBEN RÉSZESÍTI ÜZLETFELEIT.

MASARA HOZZA ISMÉTELTEN, HOGY AKI AZ ALANTI RENDELÉSI IV ALAPJÁN LEGALÁBB 2 DOLLÁRÉRT

EGY ÉRTÉKES ÉS HASZNOS AJÁNDÉKOT

lek ajaj

Hl megnézi fentebb e lap bal és jobb oldalán felsorolt bejeket és beteglégeket, ön bile- 
nyíre telelni fog hathatós segítséget e világhírű Pertoe Pétiké egészségvédő «serei körött.

egyfélét vagy többfélétItt ven elint e RENDELÉSI IV. Rendelhet ée rendeljen bármilyen «sert teteséee «nennt. Töltse
ti, végje ki est es AJ ÁNDÉ ESZEL VÉNY NYEL együtt ée e re ndeléei összeggel együtt küldje be s követkeeó pontos

PARTOS PATIKA
NEW YORK ,X.Y1 ftO SEC ON J) AY$
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Rendelési iv
PARTOS PATOU NEW YOEE! Eérem elinti címemre * következőket ezennel megküldeni:

..............PARTOLA, fertőtlenítő, vértisztitő ée heehejtó cukorkát, áré $1.00, 6 doboséi $6.00
..............PARTOQLORY, idegerósitó kivonetot. üvegje $135, 6 üveggel $6.00......................
........ . . HERKULES, a legújabb és " ----------------------------------- ---------------- '-----

áré bérmeetve egy üveg
............. URO. főfájás ellen ostyák*

..........KÖSZVÉNY ée fájdelmek «
........PARTOKÉ veeoetyít, vám

........PARTOWILL gyomor pere
........ PARTOSRA CET gyönge fétiek

PAKTOCIL kenőcsöt viszketés.
PARTOCOUOHOT köhögés ellen,*éré $1.00. 6 üveggel $5.00 ...... ............

............. FEMETB cukorkát köhögés ée torokbej ellen. Éré 25 cent, 5 ideggel $1.00

..............PARTOS-féle rhenme porokét é Pertopein,.................. ...........

........PARTOS-féle VÉRTISZTITŐ PISKÓTÁKAT

............ PARTOSWEATBT izedé« ellen ,ire $1.00. 6
_____; DODÓT folyás eüen. árm $8.76, "

dollár

8 dollár, hét

■serek, ára $8.00
dien, fa* $1.00, bet dobesel $5.00

ire $1.00. S dobossel $6.00

A/VA/V*. AWAjee HÉ H 't».
TRIPLETS KEVERÉKET, 6-es részére egyaránt, ire $100 . 

enyeméh bántehnek ellen, áré $2.00
PABTOPILE aranyér ellen keeőeeöt, ire $1.00, 6 darab $6.00............ ........
ÍARTOHERBET veeefü é gyökérteát, ár* $1.00, 6 dobossal $6.00 .................. .........
PARTOPAIN No. 1. fájdalomcsiUapitót, ára 50c, $1.00 .................................................
PARTOPAIN Ne. 1------- “ .......... “........
NOVET. ágy be vizeié
PARTOKIG VA8B01 „

. PARTOS-ASTHMA,, nehés lélegzés elleni ssert, áré $1.00, 6 i 
PARTOS-féle SŐSBORSZKSZ, nagy üveg $136, kis üveg 76c 
PARTOS-féle Egri Császár Szemvizet, át* f 
PARTOLIN, haj, bajuss és esakál növeszti
PARTOS-féle HAJTBZTITÖT, ér* 50 eent ..................

,PARTOCRÉMKT ~~ " “ “ -- -
PAKTOCRÉMET
PAET0 8ZAPPAJ ■■ _ M
PARTOPASTAT, e íegkellémeeebb fogtisstttót, ár» 25 cent ..'............. ........ .........
ELZA-VIZET, s haj természete« sshmnek visszasdóját, ire $1.00, 6 üveggel $6.00
PARTOS-féle valódi DIÓFA OLAJAT, árm 26 cent, 60 eent ...................... .............
PARFÜMÖT, résedét, ibolyát, orgonát, résrft, ára 60e, $1.00, $2.00............ .........
BAJUSZPEDRŐT, ire 25 eent.......................... ...................................  ..........  ........
BAJUSZKÖTŐT ára 35c. 60c, 75 eent.................................
ARCFENOMITÓ PUDERT, fehéret, rémaezint vagy krémet, ára 50c ée $1.00 *’"J 
PARTOS-féle ipeciiliz VILLANY GÉPET $4-t<H—0—8—10—15 ée $85,OO-ig ........

fájdalomcsiUapitót, 
I elleni ssert, ára $ $6.00 <

üvegenként $1.00, 6 üveggel 1 
öt, £e $1.00, 6 üveggel $6.00

használatra, ára 50c, $1.00

A fenti renddé* árit itt küldöm.
AJÁNDÉK-SZELVÉNY,

Nevem
TUti 1820 január hó $l-ig bezárólag legalább 2 dollár ára 

Partos «sert rendel is rendelésivel egyidejűleg esen szelvényt 
is beküldi, az egy értékes és hasznos ajándékot kap.

utee vagy Box

Város
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ff---- fi U AJ — rendel a Partos Patika világhírű égés megvédő szereiből ée a KENDE- " 
LÉSI IVÉN látható AJÁNDÉK-SZELVÉNYT legkésőbb 1920 január hó

u= 31-ig bezárólag a rendeléssel egyszerre beküldi, az ^

-fttii.:. ft 
t-r

i kap a Partéé Patikától. Ha 2 dollárnál nagyobb lesz as ajándék-asel- 
vénnyd való rendelés, természetesen as ajándék is értékeeebb lesz. 
Ezen Itivételea kedvezmény illetve AJÁNDÉK-SZELVÉNY 1920 feb-

1
---- i már hé 1-én éreéaytdené vilik úgy, hogy csakis és kizárólag
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